JNAS DOM*

Zbirka povesti, pesmi in narodnega blaga,

zanimivosti itd.

~Neg 020
S Sl

I1T. zvezek.

- pe—

@ R SO

Vojna leta 2000. — Doma in
tujem.

V Celji leta 1899.

Uredil, izdal in zaloZil Dragotin Hribar.

na






Vojna leta 2000.

Fantasti®na povest A. Boruma. Iz ru&line prevel
Zaplaninec.

L

V kraju, kjer se spajajo meje Moravije,
Slezije, Galicije in Ogrske, vtaborila se je cela
armada, zbrala se je lesem na velike vojaske
vaje. Te vaje so tvorile tokrat posebno zani-
manje, kajti pri njih so se nameravali izvesti
poskusi z vsemi novotarijami v vojnem delu:
z brezdimnim smodnikom, letedim telegrafom, s
kolesarskimi povelji, z ra.ztﬁu;:npvxm oroZjem, s
Zotori nove iznajdbe, 8 pﬁhraﬁﬁmq vojsk s kon-
zervami — oble z vsem, kar §e:doslej e ni
praktiéno poskudalo. Mene ter mojega prijatelja,
stotnika Vizerja, je vojno ministerstvo odredilo
h glavnemu stanovanju jedne veZbajodih se
armad. NaSe glavno prebivali¢e bilo je v neve-
liki moravsko-vla¥ki vasici. Nama z Vizerjem
bilo se je naseliti v hi3i vaikega Zupnika, kateri
je naju kaj prijazno vsprejel. Gostoljubni Zupnik
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je nama povedal mnogo zanimivega o nravih
ter obi¢ajih okolis8kega prebivalstva, pripovedo-
val razne narodne pravljice in legende.

Osobito mi je godila jedna pripovedka —
o gori Radgost, leZete ne dale¢ od vasi. V
Spiljah te gore prebiva starodavni vitez Ho-
Maho, svoje vrste Faust, kateri je obsojen, zbok
svoje pregreSne vedoZeljnosti na skrivnosti, se-
deti za kazen vefno pod zemljo med svojimi
knjigami ter rokopisi. Njega trpinéijo Zelje pozve-
deti, kaj se dela na zemlji; no posre¢i se mu to
le tedaj, ¢&e kak3en &lovek zablodi v njegov
labirint. Starec zadrZuje tega Cloveka ter ga sili
pripovedovati, kaj se godi na belem svetu, in
mine navadno sto let, predno spusti Ho-Maho
od sebe pripovedovalca. Ali teh sto let premine
tako hitro, da se &lovek v tem ne utegne spre-
meniti niti dulevno, niti telesno, in ko znova
dospe na vrh, pod boZje solnce, z zatudenjem
zre okoli sebe povsem novi neznani mu svet.
Tako vsaj zatrjuje legenda.

Ta pravljica je zelo razvnela mojo domis-
ljijo ter zbudila v meni Zeljo, obiskati &arobno
goro. Drugi dan so imele armade ravno odmor,
in jaz sem predloZil svojemu prijatelju Vizeru
hribolaziti na Radgost. Ali stotnik, ves vglobljen
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v svoje vojaske nalrte, se je zanimal za moj
predlog kaj hladno.

Komaj se je zaznal svit, mahnil sem jo na
pot sam. Hoja na Radgost se je pokazala i dalj3a,
i mudnejia, nego sem si jo predstavljal. Solnce
me je Ze kaj silno Zgalo v hrbet, a gorski vrh
Se ni bil blizu in neprestano sem se kreplal s
seboj vzetimi Zivili. Osobito mo&no sem bil srkal
izvrstno ogrsko vino, s kojim me je bil zaloZil
na pot Zupnik. Bil je Ze poldan, in sklenil sem
odpoliti se. V prepadu med dvema visoko v
zrak strle¢ima skalama je bilo mnogo &rnic,
a med njihovimi grmidi %e neke debelejse,
po obliki ter barvi njim do cela podobne ja-
gode. Razgrnil sem pla3¢, legel nanj, izpil ostalo
vino ter snedel nekoliko jagod. Neka nenavadno
prijetna utrujenost se je zalela razlivati po mo-
jemu telesu. Sredi visokih pedin se je videl samo
neveliki kos modrega neba, a po njem so nalik
labnim jadram pluli majhni, prozorni peresasti
oblaki.

In mahoma sem zacdutil, kakor da gine
zemlja pod menoj; dozdevalo se mi je, kakor
da padam v nekak neskonéni prepad. Toda glej,
moje letenje je postajalo vedno podasneje ter po-
¢asneje, in slednji¢ sem obstal. LeZal sem v ve-

1*



il e

likanski kapnitasti jami; po stenah so se &Cepe-
rili lesketajo¢i kristali dragocenih kamnov, videle
se grude zlata ter srebra, in nad vsem tem je
caril neki tajnostni polumrak.

Pred menoj je stal neki starec, s starim,
tolstim rumenkastim foliantom v rokah.

,Jaz sem Ho-Maho“, se mi je predstavil.
»Jako sem vesel zopet videti ¢loveka, priSedSega
k meni z zemeljskega povrija. Pripoveduj mi
vendar, kaj se vrdi tam zgoraj.“

Rad sem mu vstregel, in razgovarjala sva
se o parni silii o elektriki, Zeleznici, parnikih,
telegrafu, telefonu itd. Pravil sem mu o vspehih
kemije, pogovarjala sva se o fotografiji ter njeni
uporabi, pomenkovala se o spektralni analizi in
o oni ogromni oblasti znanostij, katera se ima
zahvaliti njegovi iznajdbi.

Ho-Maho je vse to vedel, vse razumel, toda
vse mu je bilo 3¢ nedovr3no, potrebno nadalj-
njega spopolnjevanja. Misli, koje je v tem oziru
razvijal, so bile tako ostroumne izvirne, da sem
se Cudil,

Moje pripovedovanje je starec &esto prekinil
z vpra8anji, ki so jasno kazala globoko zanimanje
za vse ter ¢udno tanko in bistro sposobnost pri-
svojiti si hipoma vse. Poslednjo okolnost sem
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posebno ob¢udoval, ko sva se pogovarjala o no-
vej§ih vspehih tehnike. On ni le hitro razumeval
moja razkladanja no i sam mi je bil pojasnil
marsikaj, kazaje mi stare modele strojev, biviih
v rabi pred dvesto leti, in poznej3e, katere je
bil sam izumil ter izvrdil. Skozi neveliko raz
poko je bilo deloma vidno povrsje zemlje; tja je
starec nameril daljnovid in jel me izpraSevati o
nekih novih pojavih koje je videl ondi.

,Cuj®, se je obrnil k meni Ho-Maho, jemaje
od o¢ij daljnogled. ,Meni se zdi, kakor da mnogo
naroda teka tam zgoraj, a po zemlji gonijo teZka
kolesa. Vprav tisto sem sliSal, ko si dospel
semkaj ti. Nemara je narodna selitev, ali razsaja
spet vojna ?“

Nasmehnil sem se.

,Nu, kak3na vojna! Le njena pribliZna ena-
kost, velike vojaske vaje“, sem mu odgovoril in
takoj sva zopet kramljala. VpraSal me je o
oboroZenju vojsk, in jaz seveda nisem opustil pri-
like pohvaliti sedanje oroZje v primeri s prej3njim,
in zlasti podrobno sem mu opisal na8 brezdimni
smodnik ter lahke nevelike magazinske pulke.

,Hm!“ je prebil Ho-Maho mojo zadovoljno
pohvalo; ,da pred mnogimi stoletji, ko smo se
vojskovali s streljanjem, dosegli smo bistveno
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ba¥ taistih vspehov: lankega malokalibrnega
orozja ter povsem brezzvolnega streljanja. Torej
v &em s0 vasi vspehi? Cemu pa ne vporabljate
na vojni vseh znanostij, ki jih vam nudi veda?
Zakaj ne pokorjate sovraga z elektriko, ¢emu
ne unifujete njegove polke s pomoéjo razpodenja
zgo&tenih plinov? Cim grozovitej8a, &im neusmi-
ljenejsa bode voina, ¢im veé ljudij bode poginilo
v kratkem ¢&asu, tem preje se bodo vojne kon-
dale in tem redkeje se ponavljale. Ne oslabljenje
sovraZznika, a popolno njegovo iztrebljenje, —
evo kar je dolZzno sedaj sluZiti vojnim geslom.
Vi, ki se ponaSate, da ste doveli svojo umetnost
v vojnem oziru do najvidje stopinje, — vi spoz
nate svojo zmeto, kadar vam pride spopasti se
s protivnikom, ki bode bojeval tako, kakor sem
ravnokar razlagal.“

Ho-Maho, govoreé vse to z vidno razburje-
nostjo, je polagoma rastel in rastel pred menoj
ter v tem postajal prozrafen. Najedenkrat je do
cela izginil, a jaz sem se nahajal v neki soteski,
nad katero je 3e slabo gorela zarja mladega jutra.

Premisijaje o svojem ¢udnem dogodku, ka-
teri sem bil voljan smatrati za sen, prikoradil
sem iz soteske in kmalu sem bil tudi Ze pri
vratih svojega stanovanja. :
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Zupnikov dom se mi je dozdeval nekoliko
izpremenjen, no pripisal sem to okolu vladajo-
¢emu polumraku. Toda kraj zaprtih hiSnih vrat
sem zagledal nekaj sli¢nega gombu elektri®nega
zvonca, a zraven njega — telefonski rogi¢, —
naprava, kojo preje, menda zbok raztresenosti,
nisem bil zapazil,

V odgovor na moje dano znamenje se je
razdal iz rogi¢a nek neznani glas, izpraSujo¢ me,
kdo sem in kaj hofem. Na moj odgovor je sle-
dila e cela vrsta vpra%anj, in slednji¢ se je pri-
kazal nek mlad &lovek.

Vpra8al sem ga nestrpno, li je doma
stotnik Vizer.

»General-feldmar8al Vizer ?“ je vpraSal mlad
¢lovek. ,Da on je stanoval tu; no on, in ves
njegov 3tab, in vsi njegovi vojaki so 8li odtod
3e pred soln¢nim zahodom.“

,Kaj? Nofna rabuka?* sem vskliknil
»Ireba se je podvizati, da jih dohitim. A morda je
Ze prepozno, ne utegnem? Hej, konja, konja brzo!“

Skodil sem bil v hlev, kamor sem vd&eraj
postavil svojega konja, no — kak%en S3Sment?
nisem ga mogel najti.
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.Kje pa so konji?“

oKonji? Kak3ni konji?“

V globini du3e sem preklinjal seda) precej
vestnega prijatelja Vizerja, kateri mi je brZkone
poslal konja proti Radgosti; ali srditi se ni ni¢
pomagalo; trebalo se je podvizati, in vpra3al
sem, ni li vsaj kak voz na razpolago.

Mlad ¢&lovek je potrjujofe pokimal z glavo
in dal v telefon kratko povelje.

Kako pa je bilo moje ¢udenje, ko je hipoma,
povsem brezSumno prikolesil k hiSi naroCeni
voz — nekaj droZki slinega, brez vsake za-
prege, na sprednjem sedezu je sedel Clovek,
vravnavajo¢ krmilo, kakrino imajo kolesa (velo-
cipedi).

Pomajavsi z glavo, sem se vsekakor vsedel
na voz, ki se je takoj premaknil, izpoletka po-
¢asi, a potem vedno urneje ter urneje in pri-
Zedsi na izborno cesto, vozil slednji¢ s tako
naglostjo, proti koji je hitrost naSih brzovlakov
pokazala se pravcata Zelvina hoja. Pri tem sem
zapazil, da moj voznik docela nepremino sedi
ter ne deluje z nogama; iz tega sem sklepal,
da mora biti v vozu mehami®ni dvigatelj. Na
moje vpradanje o tem, je voznik kratko odvrnil

,Akumulator®.
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Pre3lo je nekoliko &asa, voz je bil brz
zavrt ter obstal pred neko &udno zgradbo, sto-
JjeCo trdo tik ceste. Na steni tega poslopja sem
prebral snaZen napis v nekolikih jezikih: ,Aku-
mulator-avtomat! Vsled rabe izproZeni akumula-
tor s priloZeno odmerjeno plafo se tu v petih
minutah znova nabaSe. VS&tric tega poslopja je
stala nevelika tovarna za popravljanje med po-
toma poSkodovanih koles in motorov,

,Cudna naprava!* sem si mislil. ,In kje ?
V kraju, skoraj povsem neizobraZenem !*

Voznik mi je kratko pojasnil, da ne Zeli
peljati dalje, kajti je to nevarno, a mi pokazal
priblizno pot, po kateri je treba iti, da bi doSel
armado. Zopet ga nisem razumel. Kak3ne ne-
varnosti se neki boji, ako so tu navadni manevri?

ZamiSljeno sem jo mahal naravnost Cez
polje proti kraju vojaskih waj. Mahoma me je
prepladil nekak ¢uden nesli3ani Sum, in napram
meni je letela cela vrsta ne vozov, ne vagonov.
Prvo minuto sem mislil, da je to vlak; toda ne,
vozovi niso bili zvezani drug z drugim, in pri
tem narejeni vsi v taki bad obliki, kakor je bil
voz, na kojem sem se ravnokar vozil, in — vsi
napolnjeni z ranjenci.



Bolniki so leZali, na mojo neizmerno zav-
zetost, brez najmanjSega gibanja, v blaZeni ne-
zavednosti; vse so olevidno narkotizovali. To
so bili izkljuéno starci, nekateri Ze &isto postarni;
bile so med njimi i Zenske; sleherni voz je vo-
dila Zenska; in vsi so bili obleeni v neko Siroko
obleko sivkastega boja.

,Kaj pomeni vse to?“ sem vpra3al. ,Kaksna
nesreda se je pripetila? Se je razpolilo kaj? Je
bil poZar?“

Na moja vpradanja so se z vozov razda-
vali neki meni neumljivi kriki, in ez nekaj tre-
nutkov se je ves sanitarni vlak, liki arobna pri-
kazen, skril mojim o¢em.

Kmalu sem bil sredal novi vlak. Tu so bili
vozovi izdelani nekoliko drugale ter oskrbljeni
z nekimi posebnimi pripravami, podobnimi elek-
triénim strojem. Na vseh vozovih so bili razli¢ni
napisi, sami od sebe svetivdi se v polumraku
ranega jutra. Na jednem vozn sem d&ital sledeci
napis: ,Silozapasna kolona. Akumulatorjev voz
§t. 27: 1,087 metroton“ . .. Dalje ¢&itati nisem
mogel. Vlak je hitro letel mimo.

Moja nedoumnost je e bolj rastla. Ka]
mora neki biti to?
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Hodil sem naglo, da bi preje resil mu¢no
uganjko. Na srefo, na cesti se je na3lo nekaj
kolesu sli®nega. Skocil sem nanj in letel dalje,
ne vide¢ skora) povsod na cesti razmetanih raz
li¢nih predmetov: potrtih vozov, koscev obleke,
orozja; mestoma so se videla celo i &loveska
telesa.

PrestraSen sem obstal.

Sredi ubitih so bili zopet malone izklju¢no
starci pa Zenske, uprav v oni sivi obleki z raz
litnimi naSivi, koji so znadili o&evidno vrsto
orozja, ali voja3ki oddelek. Znadi — vsi so vojaki!

No kakZni neki so vendar ti manevri?
Kajti to je pravcata vojna. Nekateri ubitih so
bili grozovito razmesarjeni; vidno je bilo, da je
todi straSno razsajal artilerijski ogenj, in brzkone
so streljali s kartefami, kajti nekatera trupla
8o bila, kakor releta gosto pokrita z malimi, no
skoraj izkljuéno predrtimi ranami.

Sedaj nisem ve¢ dvomil, da se je tu rav-
nokar vr3ila bitka, in znabiti se e kje nadaljuje,
pa s kom?

Tu sem bil zazrl i vojske — dolge sive
vrste, ki so se vlekle liki velikanske gosenice,
deloma pe3, deloma na kolesih ter v elektri¢-
nih vozeh.
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Brzo sem pospesil k njim, in . . . novo za-
¢udenje!

Nisem verjel svojim ofem! Da, nemara so
ti v sivo obleko oblefeni oddelki, brez izjeme
sestojedi iz starcev in Zensk, in samo poveljniki
so bili mladi ljudje, — nemara so to nadi vo-
jaki? In kak3no &udno oroZje imajo! Da, proti
kakemu sovraZniku so se paé oborozili?

Na vsa moja vpraSanja so mi ljudje kratko
odgovarjali 8 poluneumljivimi besedami; zapazil
sem bil tudi, da se oni ni¢ manj ne ¢udijo meni,
nego jaz njim. Naposled, pv neskon&nem povpra-
Sevanju so mi pokazali tofko, kjer mi je iskati
Vizerja. Obrnil sem tja svoje kolo.

Cez nekaj minut sem obstal na holmen,
obdanem z obilico lepih Zeleznih stolpov ter Ze-
leznih sten. Na prvi pogled sem uvidel, da so
te stene prenesljive; spoznal sem bil i snov, iz
koje so bile izdelane; to je bil aluminij; Cez-
merna tankost sten, pri znani mehkobi aluminija
se mi je pokazala vsekakor nezadostna, da bi
mogla varovati ¢loveka cel6 pred puskinimi svin-
denkami. No, kak3na pa je bila moja zavzetost,
ko sta tresk in sifanje, od &asa do ¢asa razle-
gajofa se za stenami, mi jasno pokazala, da se
najmocnej$a nabasanja razbijajo o njih, ne store
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nikomur 3kode. Skupno s tem sem videl, da se
nahajam v samem sredotodju neprijateljskega
ognja. V zraku se je nepretrgoma &ulo ZviZganje
ter si¢anje smrtonosnih svincenk.

Ali odkoder pa¢ ista prihajajo? Nikjer ni
bilo videti sovraZnika.

»2a skrivali§®a!“ se je oglasilo mahoma
neko rezko povelje, in takoj sem bil spoznal
glas svojega prijatelja Vizerja. Ozrem se, in
vidim — da to je on. Stal je za jedno alumi-
novih sten, obkoljen z drugimi vojaki.

No, Bog moj! Kak3en je! Obli¢je je res tisto,
— precej sem ga spoznal, vzlic sivi obleki, ki je
bila na njem, — no, kaj &udno orodje je i na
njegovih odeh, i na ufesih, i pod rokami! Kakor
tipalei pri ZuZelkah, so se od njegovih u3es po-
kritimi z nekakimi kav&ukovimi ¢ehljami, vlekle
navzgor Zice; pod &elom, izstopaje dale¢ naprej,
kakor oli polZeve, videlo se je neko ¢udno orodje
z zrkalamj, steklenimi prizmami ter puncicami,
a prsti so kaj urno skakali po nekakih razno-
barvnih tipkah. Obdajajo&i pa so bili oboroZeni
prav s tak3nim orodjem, in zapazil sem sedaj
mnoZico Zic, ki so vodile odtodi na vse strani.

Ko sem se bil malce otresel svojega prvega
zaludenja, stekel sem k svojemu prijatelju Vizerju.
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,Nu hvala Bogu, druZiiCe! Slednji¢ sem
te vendar naSel. Povej mi, prosim, kaj vse to
pomeni ?*

Vizer se je obrnil, me pogledal od pet
do glave in, nalahno zmajajo¢ z glavo, kratko
dejal:

»Neznan.“

,Da, kaj meni8, Vizer!* sem vskliknil raz-
Zaljeno. ,Me ne pozna3? Ali se motim? Saj si
artilerijski stotnik, Gregor Vizer?“

,Gregor Vizer?“ je vpra3al. ,Artilerijski
stotnik ? Je bil 1896, leta. Umrl kot polkovnik
1916. Moj praded,* je pravil v pretrganih stavkih.

,Kaj? umrl?! 1916. leta?! Pa vleraj] 3Se
sem jedel ter pil Z njim!®

Vizer me je e jednod pazno pogledal, vidno
v dvomu, li sem pri pravi pameti.

,Kdo? vi?* je tr&il vame s prstom.

»,Da, jaz, Anton Borum, kapitan generalnega
Staba, Clen tehni¢ne vojne komisije na velikih
voja8kih vajah.”

Vizer je zamiSljeno stresel glavo, se zasukal
kruto ter zavrSil najino besedovanje ba§ z isto
Jakoni®no izjavo, s kojo je pridel:

»Neznan.“



Drugi &astniki, obkoljajo&i naju, pe€ajoli se
s svojimi aparati in opazovanji, se niti trohico
niso brigali za najino kratko pomenkovanje. Le
nek mali starfek, ki se je bil bavil z nekolikimi
vojaki z docela drugaénimi orodji za jednim
varujo¢ih stolpov, je pristopil k meni in, pred-
stavivii se mi sam za Evelina Savera, vpradal
za moje ime ter priimek.

»Je Ze gotovo,“ je izpregovoril, listajod v
v stari oglodani zapisni knjiZici: ,Anton Borum
. . . kapitan . . . generalnega Staba ... da...
da ... poginil ... na Radgostu ... 25. kimovca
1897. leta . . . telo ni najdeno.*

© ,Kaj? Kdo je poginil?! Jaz?! Kedaj? . .
Koliki dan pa brojite danes?*

,Dan 25. septembra leta 2000,

Kar odrevenel sem bil od preseneenja.
Potasi, malo po malo sem se jel zavedati, in
hipoma kakor da mi je mrena padla raz odles.
Tu ga imad! Po takem sem pribliZno sto let
prebil v tajonostnih jamah Radgosta! Zdajci sem
priSel v novi, povsem tuji mi svet, prisel osamel,
nikomur poznan, brez prijateljev, brez sorodnikov
in povrhu — kakor otrok, nevedo¢ nifesar, kar je
v stoletih izumilo zelo napredujode &lovestvo. V tem
sem se lahko danes Ze nekolikokrat preprical.



A stardek, kot bi umevaje moja &uvstva
ter misli, mi je pripovedoval:

,Kmalu po japonskokitajski vojni 1895.
leta je kitajska vrgla raz sebe vedno nepodjet-
nost ter osamelost. Neverjetni uspehi po evrop-
skemn obrazcu, prirodni pogoji, mnogobrojnost
prebivalstva, zdravi Zivci . .. so posledice, da
se ponavljajo napadi na Evropo vedno ZeiCe.
Sirjenje Kitajske obfutno davi Evropo. Vr3i se
premikanje narodov iz vstoka na zapad. Kakor
ravno sedem vekov pred tem, malone v onem
kraju, se je dolzna reSiti usoda Evrope.

,Aha® sem omenil: ,bitka s Tatari.”

Saver je prikimal z glavo ter nadaljeval
pripovedovati, kako so se evropski narodi zdru-
%ili, mobilizovali dvajset milijonov vojakov, koji
imajo v kratkem &asu zmagati ali zaigrati usodno
bitko. Tu nahajajoti se del vojske, pod povelj-
nistvom generala feldmar3ala Vizera, odposlan
radi raziskanja ter utrjenja gorskih karpatskih
prehodov, je imel danes boj z dokaj mnogoste-
vilnejim neprijateljem. V bistvenosti se Se bitka
nadaljuje, no slabo, zato, ker obe stranki pri¢a-
kujeta pomoé&i, da bi potem 2z nastopom no&i
pristopili k odlo¢ilni bitki.
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» Lorej se zdajci vojskujejo glavnim nadinom
pono&i?* sem vprasal.

Na to mi je pripovedovalec odgovoril, da
je no¢na bitka — jedino sredstvo vsaj nekoliko
oslabiti vserazdivjajoo mo& danadnjih naprav,

Na moje vpra3anje, kedaj potakem vojaki
pocivajo, je odgovoril Saver, da velina delujode
armade poliva med voZnjo, kajti le za &asa boja
in pa na takih krajih, kamor ne prided drugade
kakor peS, morajo biti vojaki na nogah; a sicer
pa se prevaZajo na elektriénih vozovih, koji
jim sluZijo za stanovanje in odpoditek ob &asu
odmora.

Nisem mogel ne priznati, da je to kaj prak-
tino, a Saver je nadaljeval svojo povest. Po
njegovih besedah so cele vrate zasebnih drustev,
a na mnogih krajih 1 vlade same, pridele izko-
riS¢ati gorske potoke, vodopade, reke, morske
burje in celo povodnji, obradaje jih v delo, s
pomocjo posebnih strojev, v elektridno silo. Za-
tem se ta sila prenese v znane osrednje todke,
a iz poslednjih se razpelje v razne strani. Taki
velikanski vodnjaki z elektri®no mod&jo se rabijo
i na polju dana¥nje vojne; iz njih zajemajo elek-
triko vozovi, v kojih se prevaZajo vojaki.

2
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Tak3ne vozove sem torej sredal na polju.
Cuvsi ta pojasnila, nisem vstrajal, da se ne bi
poudil o konjici.

Pokazalo se je, da konjice v tem smislu,
kakor sem jo razumeval jaz, docela ni. Pobog-
niska ter obe porotevalna sluzba se opravlja
telefonskim ali elektri®nim potom, a kjer to ni
moZno, tam se vporabljajo v to svrho poAtni go-
lobi, lastovke ter psi; tudi je vpeljanib mnogo
vojnih sokolov. Ostala sluzba, kojo je preje
opravljala konjica, ne izkljutujot i atak, koja
sicer polagoma gine, je na Kolesarjih.

SovraZznik ima %e vsekakor mnogo pristne
konjice, — je nadaljeval praviti neumorni star-
%ek. No v Evropi je konj, ta draga Zival, skoraj
disto izmrl; niso ga redili i zato, ker je njegovo
meso malovredna hrana; samo v daljnih samot-
nih vaseh ga %e rabijo za delo, a v veljih mestih
ga je mozno videti le e v zverinjakih.

Povsem nove naredbe so postale i glede
na Glovesko vojno mo&: povsod je upeljana
sploSna vojadka dolZnost, zacensi od Stirinajstega
leta pa do konca Zivljenja; pri tem ne bistvuje
nobene razlike med spoloma, Skrajno priprosto
se rabi novo bojno oroZje, delujoCe izklju¢no
mehanski, in pri zelo visoki izobrazbi povpre¢no
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vsega ljudstva, traja vojadka sluzba v mirnem
Casu Cisto kratko; pri izbruhu vojne se najpreje
pokli¢ejo v sluzbo ljudje najmanje sposobni za
telesne napore, t j. stari moZje ter stare Zenice,
zato, ker kakor je Ze povedano, je raba oroZja
izredno priprosta, in ne potrebuje modij, a hojo
ter prehode izkluéujejo samovozedi vozovi.

Mladi pa krepki ljudje, ki pospesujejo obrt
ter kmetijstvo, se puste na mira, kot rezerva v
slu¢aju skrajnosti.

»NO 8 ¢im pa hranite tako mnoZino voja-
kov, skupivSo se na nevelikem prostoru?“ sem
vprasal.

»S kecnzervami®, -je kratko odvrnil Saver,
in zatem sem zavzeto sli3al od njega, da se je
kemikom slednji¢ posredilo najti sredstvo, zgostiti
vse neobhodne elemente za ¢lovedko hrano, v
docela kemi&no &isti obliki, do take stopinje, da
porcija hrane, potrebne d&loveku za celi dan
ni velja od pefenega oreha.

Na mojo opazko, da je ¢lovesko telo dolzno
kakor poprej zahtevati, da bi bil Zelodec napol-
njen, je moj pripovedovalec odvrnil, da so se
ljudje polagoma odvadili veliko jesti; sicer si
vojaki pripravljajo iz kemi¢nih konzerv tene jedi.

2#
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Vided, da ga neverjetno gledam, me je po-
vabil na obed.

Potegnil je iz Zepa nekoliko kositrnih 3kat-
ljic, odprl jedno ter mi jo dal povohati.

,Hmelj? pivni hmelj?“ sem vpra3al.

,Podobna re¢ Zrase v raztvoru vinskega
sladkorja ter namestuje nekdanje vino. Dobra
pijada.“

Med tem mu je sluga prinesel plehasto
skledico vode. Saver je vrgel notri vsebino druge
Skatljice — ,vinski sladkor posebne vrste“ —
pustil ga raztopiti se v vodi in zatem spustil v
skledico %e neko meni neznano re¢; v skledici
se je brZz pri¢elo neko si¢anje ter burlanje; zatem
se je vriila kristalizacija in ¢ez nekaj minut se
je stvar izpremenila v neko precej veliko oblo,
veliko kakor ¢&loveSka glava.

Sluga je poloZil tja vsebino 3e jedne 3kat-
ljice — najpoglavitnejSa redilna konzerva, a zatem
je spekel vso red na brzo napravljenem ognju.

Dokler se je kuhalo kosilo, — je on iz &e-
trte 8katljice, izZmete v vodi, izgotovil preslastno,
aromati®no, mo&no vino. Napil sem se vina ter
tetno obedoval, — jesti po malone stoletnem
stradanju se mi je ljubilo stradno, — okrepdcal
se in se &util povsem prerojenega. Nedavno
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moje 'obéudovanje ter nekaka izgubljenost sta
se zamenili zdajci z brezmejnim veseljem; 3alil
sem se s Saverom, burke uganjal s slugo, kateri
me je grozno spominjal 8 svojo postavo na na-
Sega polkovnega zdravnika, in docela prijateljski
sem besedoval z generalfeldmar3alom Vizerom,
prisedSim k nama.,

No, najedenkrat mi je postalo slabo, pred
ofmi se mi je zmradilo.

% S HE

Prebudil sem se od nekakega stra3nega
potresa. Pred menoj je bil isti Saver ter njegov
sluga; vsi trije smo se peljali v samovozetem
vozu; v drugem vozu se je menda vozil Vizer
s svojim Stabom. Nisem mogel povedati tega
gotovo, zato ker je postalo Z%e temno pa tudi
spanec me je premagoval, tako, da je vse, kar
se je potem godilo, plavalo mimo mojih o&ij ne-
povsem jasno, kakor prepreZeno z meglo.

Jasno je bilo samo to, da idemo v boj.
Kamorkoli si pogledal, povsod so bili vidni vo-
jaki. Zarni snopi elektriénih lugij so od &asa do
Gasa razsvetljevali vso okolico, i bojno polje je
bilo razsvetljeno nekaj hipov, potem se znova
pogreznilo v.nepredorni mrak. Na naem potu
smo prevozili dokaj Siroko reko po hitro izvrSe-
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nem mostu iz kav&ukovih rokavov, zvezanih
med seboj. Na obronku nevisocega hriba se je
razvrstila pehota, in imel sem priliko ogledati
si njeno orozje. Pokazalo se je, da so vsi oboro-
%eni z avtomati¢nimi pulkami. Pu3ka se po
jednem strelu znova sama nabaSe ter sama iz
prozi, vojaku preostaja nadzorovati le hitrejSo
ali polasnejSo streljanje pa svojeasno prilagati
patrone.

OroZje — iz aluminija je kaj lepo na po-
gled in seveda zelo lahko; pa tudi meriti z ro-
kama ni treba; vojak poloZi njegovo cev na po-
sebno podstavko, a sam leZi za prikritjem, obrata
pusko, kamor sledi, in jo drZi samo za Kkopito.

Daled tam, v kraju nevidnega sovraZnika
so zaCele za hipec bliskati se zdaj rdele, zdaj
zelene, zdaj sinje, zdaj raznih drugih bojev ludi.
To so — opti¢na znamenja med poveljniki po-
sameznih oddelkov, kateri si naznanjajo, kako
zdruziti sile, ter preiti sredi globoke no¢i k napadu.

Poveljnik jednega nadih oddelkov potegnil
je iz Zepa specialni no¢ni zemljevid okolice, na-
tisnjen, v temi s fosforno-svetiviimi barvami,
in prav tak3en kompas se je zagledal v njegov
kazalec in, zazrSi na zemljevidu cil, zankazal:
oJedenajst stopinj sedemnajst dve desetini mi-
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nute zaletek! stransko meriti — severo — se-
vero — vstok ! prenehljaj streljanja pol minute!“

Vojaki so pripravili puske, preslo je ravno
pol minute, in mesto prasketanja, ki sem ga
pritakoval, se je mahoma razdalo le siCanje,
nalik izpu3¢anju para iz stroja. Na moje vpra-
Sanje mi je Saver pojasnil, da oni ne streljajo s
smodnikom, temveé z nekim plinom, ki se zgosti
malone v trdoCo in se kot tak shrani. Neprija-
telj ima po njegovem mnenju Cisto gotovo po-
sebne tope, ki bruhajo zgo¥Ceni zrak; leti vla-
&ijo vase vzduh, zgod¢ajo do najskrajnejSih mej
in zatem, z mod&jo najsilovitejSega viharja, ga
medejo na sovraznika.

olzdelovanje teh &e nikjer ne poznatih
topov“, je omenil Saver ,se drZi v najstrozji
tajnosti; vedina na3ih vi§jih Castnikov je skep-
titna do njih; samo general Vizer pa Se nekaj
gpecialistov motrijo to stvar resno.”

Med tem je nade streljanje napravilo vidno
malo udinkov: rdede ter zelene lu¢i sovraZnikov
80 i nadalje migljale in nedvojbeno vedno bolj
in bolj pribliZevale se nam.

Postalo je neprijetno od neprestanega svita
po zraku letedih krogelj, ki so vdarjale v nasipe
ter barikade iz elektriénih vozov.



Med vojaki razlegali so se zdajci kriki, je-
¢anja ter preklinjanja, kar je pri¢alo, da jih
mnoge nevidne kroglje zadevajo.

Sedli smo zopet v svoj voz ter zdrdrali na
drug kraj bitke, na veliki hrib, kjer je Ze stal s
svojim Stabom general Vizer.

Tu, kakor i preje pri mojem prvem srela-
nju z Vizerjem, so bila narejena vprav taka alu-
minova prikritja. Sicer se je teme hriba potap-
ljalo v nepredornem mraku, dodim so v pod-
noZju njegovem elektri®na solnca razsvetljevala
bojno polje dale¢ na okolo na vseh krajih.

Vsled tega elektri¢nega svetila je bilo vidno,
kako so se nedteti broji sovraZnika, jednako
mravljinskemu roju, v neskon&nih razpredelkih
premikali ¢ez vrhove hribovitega. pogorja ter se
spusdali v dolino, ki jih je lo¢ila od nas, da bi
bili tudi z nami odloéilen boj.

Zatem smo do cela jasno videli, kako ne-
prijatelj hiti za prikritja, kako potaka s seboj
obilico nekih nam neznanih, polovnjakom sli¢nih
predmetov. Vsi, ki 20 se nahajali v na%em glav-
nem prebivalii¢u, so se vznemirili, ne vedo¢, kaj
to pomeni; vedina je vsejedno priSla kone¢no
do sklepa, da tisti polovnjaki niso ni¢ druzega,
nego prenesljiva prikritja. Z njimi hoejo brZkone
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okrepiti tisti kraj ravnine, da bi celo pred samim
naskokom imeli prikritje.

Po 3teviljenju generalnega 3taba, nas je
¢akalo delo z armado 300.000 moZ; ako se leta
dvigne z vso svojo veli¢ino, bode teZko naSim
vojakom odbiti naval. To se dopustiti ne sme.
General Vizer, ogorfen zbok svojih prejdnjih
nevspehov, je zaukazal pristopiti k raketom.

In brZe, kot bi &akale ba3 tega povelja,
javile so se raketne baterije, ljudje so zabili v
zemljo kole in vtaknili v obrode neke &udne
patrone po obliki zelo sli¢ne smodki, a dva vatla
dolge. Ognjeni rep, navadno spremljajoé raketo
za Casa njenega letenja, je bil tu jedva viden
ter je hitro ugasnil, deprav je ZviZganje ter sia-
nje pri¢alo jasno, da raketa Se vedno leti.

Saver mi je kaj podrobno razlozil, da je
smodnika, ki dela raketi rep, v njej samo toliko,
da jo nese fez mejo nafega vojaStva, a tam
zanaj na sovraZnikovi strani Ze ne deluje ved
smodnik, ki je zgorel, a v silo stopi zgoitena
ogljikova kislina; hitrost rakete se poveéa, in ob
jednem s tem se izpremen: njena pot; z neiz-
redno hitrostjo leti leta navpi®no nad zemljo, a
strupeni plini, koje izpusta pri tem, delajo tako
omamljivo na bliZnje, da ljudje obnemorejo ter
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kone&no niso sposobni za boj. Ko pade slednji¢
v cilj, razsiplje kartede, a ob jednem s pritiskom
zraka razpoli, ali pa, — kakor v danaSnjem
sludaju, ko se rakete medejo v sotesko, Kjer se
skriva sovraZznik, — ko pade na zemljo, razvije
leta tako mnoZino ogljikove kisline, koja se
zbok svoje teZe ne vzdigne z zemlje kvidku, da
morajo vsi tam nahajajodi se vojaki zgoreti.

,Potem® je nadaljeval Saver, ,fez nekoliko
¢asa, ko se zrak malo odisti, pridemo mi ter
pomorimo v nezavesti leZede sovraZnike.“

A rakete so v tem nadaljevale svoje delo,
pa tudi v drugih tofkah bojnega polja se je
stvar vidno priblizevala k razvitku.

Na nebu se je pokazala luna in oba sov-
raznika sta se poZurila vidno, spraviti svoje vo-
jake v red, predno to od ¢&lovelke volje neod-
visno svetilo posije dokaj moZno na vso okolico,
Bil sem straino preseneden, zazr3i velikansko
mnoZino bojevnikov, ki so se spudfali v sotesko,
kjer je sedaj vladala grobna tiSina. Zmaga se
je kazala bhrezvspedna, in Vizer je dal opti¢no
znamenje k sploSnemu napadu.

Najedenkrat je general zlobno udaril z nogo
ter razjarjen kriknil.
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Brzojavna vest dale¢ spredaj nahajajoega
se poizvedovalnega oddelka, a morda i izdajalsko
naznanilo iz sovraZnega tabora, je dajalo vedeti,
da je neprijatelj v soteski zanetil svoje polov-
njake ter razsipal Zivo apno, katero, zdruZivii
se hitro z ogljikovo kislino nadih raket, je le-to
naredilo docela ne8kodljivo; sovraZnikova pe-
hota prihaja med tem 2z nasprotne strani na
holme, kamor je bila namenjena i na3a armada.
Potem je pridla %e vest, da od vstoka naglo
drvi mnogobrojna neprijateljska konjica; no z
naravnostnega pota je leta bila odbita z umet-
nim razletom ududljivih plinov, ki je bil naprav-
ljen doli ob vsi cesti.

Polczaj je postal povsem neprijeten.

Vrniti se nazaj, z v boj odposlano vojsko —
je nemoZno. To bi znadilo udati se naravnost
sovrazniku. Vizer, drZe¢ se vsikdar mo3kega vo-
jaSkega gesla: ,prsi ven!“ je i zdajci videl edino
reSitev v nadaljnjem naskoku.

Bitka, ki se je bila sedaj na na3i strani
rebra, razsvetljena s polno meseéino, je migljala
pred menoj kot neprestano izpreminjajota se
slika kalejdoskopa. Ogromne mnoZine ljudij so
se streljale ter morile druga drugo pod nepre-
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stanim padanjem na vse strani letefih smrto-
nosnih krogelj.

Posadke so se zaganjale naprej in mahoma
se umaknile znova nazaj; dolge bojne vrste so
se medale druga z drugo, in nad vsem tem je
grmela zmes najrazli¢nejSih zvokov: ZviZganje
ter siCanje krogelj, stokanje ranjenih, kriki po-
veljnikov, 3um razru3enih prikritij.

Samo nekaj se je Se trdo drZalo v mojem
mradnem spominu: preteZa, — Ze sam ne vem
zakaj, — je bila olevidno na strani vojske ge-
nerala Vizerja, in z znamenjem napovedana sov-
razna konjica se dosihdob ni bila pokazala.

Neprijatelj se je bil spet umaknil v sotesko
in nasa vojska je Ze dospela na gorsko pobolje,
ko so se hipoma na sovraZni strani pokazali
nekaki ¢udni stroji, &ijih loparji so se vrteli po
zraku, kot oni pri veternih mlinih.

Brz, ko so jih ustavili, nastalo je v zraku
tulenje slino silovitemu viharju, in v jednem
hipu so sprednje vrste naSih vojakov popadale
na vse strani, kakor od silovite burje, a njim
80 sledile i nadaljne vrste. Naprave so bile takoj
podrte, vozovi razbiti na drobne kosce, a ljudje
80 se kré&ili po tleh ali celo plavali po zraku
kot suho listje po vefru. V nekolikih trenutkih
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je bilo celo naskakujofe desno Kkrilo unieno:
vojaki so leZali kupoma drug na drugem, ta s
pohabljenimi udi, oni onesved&en, tretji povsem
mrtev; redili so se samo oni, kojim se je posre-
Gilo vle¢i se v jarke in jame ter tako izogniti
se burnemu udinku.

Ali tudi oni niso ulli svoji usodi.

Jedva so smrtonosna orodja ostavila svoje
razruSujole delo, prikazala se je nedale®, kakor
roj skakajo¢ih kobilic, posadka jezdecev, drvedih
naravnost kK onemu mestu, kjer se je ravnokar
vrdil poraz. Konjska kopita so jela daviti mrtve
in Zive, a sablje ter kopja jezdecev so sekale
pa prebadala vse, kar je le koli¢kaj e kazalo
Zivljenja v sebi.

Bliskoma naglo je priletela ta konjica, in
s tako ba¥ hitrostjo se zopet skrila, kakor hitro
je proti njej nastopila Se ¢ila vojska.

A smrtonosni stroji so z nova zamahali s
gvojimi krili, zopet je burni sunek v nekaterih
hipeih uniéil ogromni del zemlje z vsemi Zivimi
bitji, a konjica je spet pridrvila dovrdit svoje
usodno delo.

Mi smo kar odrveneli od strahu, gledaje s
holma na na¥ poraz. General Vizer je slednji®
obupal.



,Evo, veselite se!“ je vskliknil britko:
.glejte uspeh vaSe brezbriZnosti za orodje, de-
lnjode s stisnjenim zrakom. Le-ta nas zdajci
unicuje.

A stroji so se med tem pomaknili naprej,
in mahoma sem zadutil, da me je zgrabil silovit
veter in me zasukal po vzduhu. V poluneza-
vestnem stanju sem mogel 3e vsejedno zapaziti,
da sta se okolu mene vrtela po zraku tudi
Vizer in Saver ter njegov sluga.

Jaz sem vsekakor hitro dospel na povr§je.
Strana teZa v glavi, more¢a mi doslej moZgane,
je zdajei — zginila.

Ozrl sem se okoli. Pred menoj je Vizer,
no ne general, temve¢ oni Vizer, ki sem ga
poznal pred sto leti; on je pazno gledal name
in si radostno mel roki. A Saver . . . no Savera
ni bilo; mesto njega je poleg mene stal moj
bivdi sluga Ivan, ki mi je sluzil pred sto leti, a
mesto Saverjevega streZaja sem videl na3ega
polkovnega zdravnika. Tam vstrani, kdo je tam?
Nili HoMaho pridel iz svojega podzemeljskega
stanovanja? Ne, to je na3 ljubeznjivi hini gospo-
dar Zupnik.
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,Kje sem?“ se mi je nehote zvilo, in 0zi-
raje se, sem bil spoznal svojo sobo v Zupniko-
vem domu.

»Hvala Bogu, naposled se je le zavedel!®
sem zasliSal radostni vsklik svojega Ivana.

,Da, ¢as je!“* je dejal poluglasno doktor
Jmrzlica je bila silna, in Ze me je skrbelo. Da,
jako zanimiv slu¢aj. To se pravi, povem vam,
nevarnost je bila nedvojbena.”

Malo po malo sem priSel zopet k sebi. Vse
kar sem bil doZivel v sto letih, je bil zgolj
teZek sen, trajajo¢ nekoliko ur. Ivan, — kakor
so mi potem pravili — vznemirjen vsled moje
dolge odsotnosti, me je Zel iskat ter me naSel
sredi prepadov, v globokem nemirnem spanju.
Posku3al je bil zbuditi me, ali zaman; videé,
da se vrSi z menoj nekaj slabega, stekel je
domov ter privedel k meni Vizerja in zdravnika.
Poslednji je iz pofetka domneval, da sem bil
vinjen, pri daljnem preiskovanju je spoznal, da
se gre tu za rastlinsko zastrupljenje, ker je tudi
v moji roki naSel zmelkane jagode. Resni¢no,
one debele jagode; koje sem bil povZil zraven
&rnic, so bile tako imenovane ,vranje odi“, ter
80 bile strupene.
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Prinesli so me domu v siloviti mrzlici in
v popolni nezavesti; potem sem se malone za-
vedel ter nekoliko pomiril, no potem sem znova
zgubil zavest in zalel blesti.

Naposled prebudivsi se, sem brzo okreval
in %e drugi dan sem se poprijel sluZbenih
dolZnostij.

Nad doktor doda, kadar se spomni tega
dogodka, vsikdar:

,Da, veste li, to je dudno zanimiv sludaj!*

,Nu,* odvrnem jaz vselej: ,na vsak nalin
sem videl ve¢ zanimivega, nego vi.“

A
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Doma in na tujem.

Pouéna povest za ndarod.

Poljski spisal Felicijan Pintowski.

Poslovenil Podravski.
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Kako je zadel Zivljenje Anton in kako Matija.

»Slabo ravna3 Anton, slabo, ako je resnica
kar pravi3.“

»Naj te Matija radi tega glava ne boli,*
odvrne Anton, ,ali je nemara to slabo, &e si
reven vojak prisluZi par goldinarjev ?*

»Prav bi bilo, ko bi si jih prisluzil, toda
na poSten nalin, ne pa z goljufijo,“ ree Matija.

»0J, nehaj vendar, nehaj; baha$ se zares
zmerom 8 svojim poStenjem, toda znaj, da s po-
Stenjem sedaj dale¢ ne prides. Ako holes Ziveti,
mora§ imeti glavo na pravem mestu, mora3 jo
znati kretati (vrteti), — samo da pride§ dalje.*

»NO, no, ti gotovo prides kedaj ,dalje®,
ako hoced res tako postopati, kakor pravi.*

»Gotovo da hofem, ker se pri tem podutim
dobro. Poglej Matijéek, kako zali goldinarji so
ter posludaj kako Zvemkljajo.® Po teh besedah
izvleCe Anton iz Zepa &tiri srebrne goldinarje ter
jame Z njimi 2venklj’;ﬁ Matijeu pred ofmi. Matija
vstane s klopi ter odide v kasarno, ker se ni
hotel dalje razgovarjati z Antonom.

3%
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Anton je ostal sam, vtaknil roki v Zep ter
sprehajajod se po trgu, Zvenkljal z goldinarji in
momljal:

,Da sem jaz postal desetnik, temu se ne
¢éudim, toda da so tega Matijea tudi napravili
desetnika, temu Se ne morem dovolj naduditi.
On je poprej vstvarjen za vola, nego za deset-
nika. Vse njegovo Zivljenje bodo Z njim orali; on
nikamor ne pride in si ni¢esar ne pridobi, ker
je preposten. Ko bi Ziveli v nebesih, kjer ima
poStenje svojo ceno, bil bi tudi jaz tak kakor
on, toda Zive¢ na zemlji, ¢lovek ne more biti
kakor angelj.”

Ko je Anton tako govoril sam s seboj, pride
za njim &astnik ter ga vprala:

,Na kaj toliko mislite Anton, da se celd
na sprehodu razgovarjate sam s seboj ?*

Anton obstane, pozdravi z roko predpo-
stavljenega ter odvrne brez ovire:

,Prosim, gospod dCastnik, uéim se povelj
za jutr3nje vaje, katere bom narekoval vojakom.”

Castnik se nasmehne ter gre dalje, Anton
pa, zadovoljen sam s seboj, misli si:

»,Kaj ne, da imam glavo na pravem mestu,
kajti naj bi bil &astnik tako zasalil Matijca,
gotovo bil bi mu primrznil jezik v ustih.”
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Tako sta bila dva desetnika, katerih raz
govor smo slidali. Ako pa hofemo ta razgovor
bolje razumeti, treba nam je vedeti, da sta bila
oba iz jedne vasi domd, in da so ju sedaj rabili
pri gradbi trdnjave, kjer sta zapisovala, koliko
voz kamenja so pripeljali Z:dje. Jeden izmed
njih je pregovoril Antona, da mu je zaraCunil
po ve¢ voz, nego jih pripeljal, za kar je dobival
od Zida po par goldinarjev. Anton je bil mlajsi
in lahkomiSljen; torej ga je srbel jezik in zaupal
je to stvar Matijeu, ki pa ga je za to pokregal
in iz tega je nastal oni razgovor.

Antonu je bilo Zal, da je zaupal to stvar
Matijcu, torej je hotel tudi Matijca zvabiti v to
barantijo, toda Matija ga je vselej strogo zavrnil,
govored:

oZapomni s8i, Anton, kar ti povem, kaijti
resniCen je pregovor, ki dé, da od traka se pride
k jermenu, od jermena h konji¢ku, potem pa
na vislice.“

»D4, pametno si zinill* razjari se Anton.
»Sicer pa reci kar holed in delaj kar hoces,
toda jaz ti povem, Matija, da nikdar k nedemur
ne prided, ker si prostak brez glave in hode3
Ziveti posteno.“
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,lmej ti s tvojo glavo in svoje poStenje, a jaz
svoje in videla bova, kam pride kateri v Ziv-
ljenju, ker sam vidi§, Anton: nikaka umetnost
ni zaleti Zivljenje, pa¢ pa, kako ga konctati.
Nemara, da dodakava oba starost ter vidiva,
kateremu bo bolje nad grobom.“

* *
*

Od tega Casa je preteklo nekoliko let.
Anton in Matija sta zapustila voja3dino ter slu-
zila oba za hlapca v rojstni vasi, ker nobeden
ni imel po stari§ih premoZenja. Ker pa se ljudje,
ki so si enaki, najbolje strinjajo, torej je Matija
nastopil sluzbo pri vrlem gospodarju, Anton pa
pri takem veternjaku, kakorSen je bil sam.

Matija je delal v sluzbi kakor vol ter bil
zvest gospodarju, Anton pa je le povrino oprav-
ljal svoje delo. Vé&asih je tudi odnesel kaj iz
shrambe k Zidu, kar se je parkrat celé izvedelo,
in za kar bi ga bil gospodar pretepel, ko bi ne
bila nosila hla¢ pri hi% gospodinja (Ze tretja
Zena gospodarjeva), ki je bila na Antonovi strani,
torej se mu je to spregledalo in Anton je ostal
Se dalje v sluzbi. Sasoma jel se je laskati go-
spodarjevi h&erki ter znal tako zmamiti gospo-
darja, da se je ez nekaj ¢asa z njo oZenil.
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Ko se je po Zenitvi &util na trdnejdih no-
gah, jel je delati med starima spletke, da sta
se sprla med seboj; naposled ju je razdvojil
tako dale®, da je tast njemu, ne pa hd&erki 1z-
rodil posestvo.

Po tastovi smrti je Anton Ze v jednem
tednu zapodil babo (tako je namreé imenoval
tado) ter se oddahnil Ze le takrat, ko se je za-
¢util popolnoma, da je svoj gospod.

Sedaj ni bilo nikomu svetovati se bliZati
Antonu brez palice, kajti Anton bil je sedaj go-
spod. Pred kratkim 3e hlapec, bil je sedaj go-
spodar, a poleg tega 3e oblinski svetovalec ter |
je sanjaril celé o Zupanstvu.

S premoZenjem pravijo pride tudi razum.
Cez malo Gasa so razglasili v obé&ini Antona
za pametnega in ez par let so mu zaupali
Zupanstvo.

Cez nekoliko let.

Minulo je nekoliko let. V tej vasi, pri stezi,
ki drzi k vodnjaku, je sedel na skali mladeni®
s pid¢alko v roki ter zrl v &isto vodo.

Otividno je nekoga ¢akal, kajti Ze parkrat
je obrnil glavo proti sadniku, kamor drZi ste-
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zica; véasih je zapiskal nekoliko na pidcalko,
pa zopet pobesil roki ter zrl proti sadniku.

.Ne pride,“ si je mislil. ,Nemara je njen
ole zapazil, da jo &akam ter jo pridrZal? ...
Cemu nama on brani ljubiti se? Vefkrat me
hvali ter mi napoveduje sreéno prihodnost. Ved-
krat mi pravi, da ni nihée delavnejdi od mene,
da bo srefna, katera me dobi za moZa, toda_
navzlic temu, kadarkoli se razgovarjam z Marico, -
vsikdar jo krega ter naju ovira, da bi se kje
sredala. . .

,Ah, bedak sem!® misli si dalje Janko.
»5aj on more o meni dobro misliti, toda mora
si tudi Zeleti, da bi jaz ne stegal rok po njegovi
h&erki Marici. Ona je najbogatejSa deklina v
vasi ter vrhu tega Se jedina héi, jaz pa sem le
delavéev sin! . . . Oj, bedast sem, da se plazim
tjekaj, kjer me nodejo, toda brez nje mi je tako
tezko, brez nje mi je za ni¢ ves svet! . . .*

Tako premisljajoé je Janko nekaj &asa po-
zabil se ozreti, in med tem je prisla iz sadnika
deklina, mlada, vitka in vesela deva, ter dirjala
z vréem proti vodnjaku, kjer je sedel Janko in
populivdi potoma nekoliko pestij trave, vsula mu
jo na glavo.
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Janko se je ozrl. in kakor ne verje¢ sam
sebi, zagledal za seboj Marico.

»Kaj si tako zamiSljen Janko, kakor bi te
trla kaka skrb? Mislila sem, da te ni v vasi,
ker ni slifati tvoje piScalke.“

»ves boZji dan bil sem na polju in bilo mi
je veselo, dasiravno nisem imel &asa svirati,
sedaj pa sem nekako mraden in otoZzne misli se
mi sufejo po glavi.“

»A — zapodi od sebe te otoZne misli. Ve§,
jutri gremo na semenj, pa se razvedriS. Ofe na-
merava kupiti konja, torej morad iti z nama,
da ju priZene3.“

»bj, Marica, ako pojdem kedaj na semenj,
pa se vel ne vrnem; pojdem na tuje.*

»0, 0, kaj je to? Ali ti v vasi ni ve& vied?“

»Oh, bilo bi mi v3e&, toda, . .

»Zapodi Janko te skrbi! Znano mi je, kaj
se ti snuje po glavi, toda to je le vrocnica, za
katero je najboljSe zdravilo potrpeZljivost. Séa-
soma bo Ze kako; ne zgubi nade in zaupaj mi.“

»Hop hop-hoou!“ razlegel se je glas Mari-
Cinega oleta. Marica je zajela vodo ter urno
zdirjala proti domu.

* *
*



Jankov o¢e, Matija, je %e do nedavna sluZil
za hlapca pri Antonu, Mari¢inem odetu. Po
smrti Antonove Zene ni hotel Matija veé sluZiti
in dasiravno mi imel toliko denarja, da bi si bil
kupil kmetijo, prihranil si je bil vendar v sluzbi
toliko, da je kupil pol orala zemlji’¢a, postavil
si koo ter se v njej nastanil.

Po zimi je hodil Matija na deio v tovarno
ali v gozd, po leti pa je posekaval na zemljis¢u
bogatih gospodarjev grmidje po gorah, na kar je
potem rabil doti¢ni svet jedno ali dve leti brez-
platno po dogovoru. Na ta nadin je z nepre-
stano varénostjo dospel polagoma zopet k de-
narju, katerega je posojeval drugim kmetom
ter za obresti dobival kak kos zemlje, da ga je
obdelal.

Matija je imel jedinega sina, ki bi mu bil
potreben pri delu, vendar ker ga je Mari¢in ole
hotel imeti za pomoé&nika pri trgovini, mu ga
Matija ni smel odredi. Janko, dasiravno ni sluzil
za stalnega hlapca, sluZil je vendar vedji del
leta Antonu, kupujo konje, vole in ovce ter
goneé¢ jih na dom, pa z novi¢ na semenj, kamor
je hodil z Antonom.

Za vsako sluzbo dobival je Janko posebno
pladilo, toda le neznatno in ne bil bhi shajal s
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tem, ko bi ne bilo dveh vzrokov, radi katerih
je sluzil. Prvi vzrok bil je ta, da je upal ugoditi
Antonu in prositi ga kedaj za Marico. Drugi
vzrok pa je bil ta, da je imel v&asih nekoliko
prostega ¢asa ter je zahajal na polje s pid¢alko
ali pusko. Strel in sviranje bila sta mu neiz
merno v3ed&. in streljal je tako dobro, da je bilo
nekaj posebnega, ako je kedaj zgresil cilj.

Janko se je torej vrtil okrog Marice, pri-
kupoval se njenemu odetu, hotel spregovoriti Z
njim iskreno besedo, toda bilo je teZavno, ker
Anton je bil brezsréen. Anton je hotel imeti za
zeta Cloveka manj poStenega nego je bil Janko,
toda bolj zvitega, veljega meSetarja, ker si je
mislil, da samo s trgovino in zvijado si more
Slovek pridobiti bogastva ter hotel, da bi nje-
govo premoZenje &imdalje bolj rastlo, za to je
tudi rabil vsakovrstna sredstva, da bi ga po-
mnoZil. V ta namen je stopal v druzbo z Zidi
ter se od njih udil barantije. Radi tega se je
tudi toliko trudil za Zupanstvo, katero je tudi
dosegel.

Obginsko gospodarstvo se za &asa Antono-
vega Zupanovanja ni moglo razcvetati, kajti on
je imel neprestano opravka na sejmih, kupujo&
konje in govedo, pa tudi sadje ter po sodii¢ih
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in doma ni zagrel mesta. Samo vé&asih, a to kaj
poredkoma, je pogledal v obéinsko pisarno in
takrat je urno pritiskal pedate na pripravljena
pisma, ki jih je izdelal pisar ter sploh naprtil
ves ta posel na njegove rame.

Kolikokrat je Zupan priSel v pisarno, toli-
kokrat je tudi pogledal v obtinsko blagajno, s
katero je bil ogividno dobro znan, celo predobro,
kajti pokukal je vanjo zlasti takrat, kadar mu
je zmanjkalo denarja za barantijo_ali za posojilo.
O vsem tem so dobro vedeli v vasi, toda nih&e
ni smel o tem ni¢ d&rhniti, kajti — Anton je
bil bogat.

A . %

Nih&e ni smel slabo govoriti o Antonu, to
je resnica, razumi se, da nih&e izmed mo3kih, a
Auntonovej sosedi, gospej JoZefovi nobeden obzir
na bogastvo, niti nobeden lim ni bil v stanu
zamasiti usta. Gospa JoZefova je imela do Zupana
mnogo na srcu, torej je tudi Zupan slilal ve¢krat
resnico od nje.

Jozefova, Zena kmeta JoZka, bila je rojena
v mestu in ker je bila toliko ufena, da je znala
nem3ki, 80 jo navadno imenovali gospé Jozefovo.

JoZek, nezmoZen v mladosti strinjati se z
madeho, je zbeZal od doma ter si nalel sluZbo
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v mestu pri Zeleznici. Tam se je razvnel za igro
v loterijo ter spoznal svojo bododo Zeno. Bila je
res vrla gospodinja in kaj delavna Zenska; lju-
bila je svojega moZa toliko, da ni videla njego-
vih napak, sama pa je imela to napako, da je
govorila za 3tiri in ake jo je kdo napadel, pa
za deset.

»Jaz pa vam pravim® je dejala enkrat v
nedeljo gospa JoZefova sosedam, zbranim pred
hi%o, da ta Anton nas v kratkem spravi na
boben. Ali je Ze videl kdo, da bi nekdo, ki toliko
dela, nego midva z moZem, ne imel nidesar,
nego samo rev3¢ino prf hidi? Vsega tega pa je
kriv Zupan, ta pridanié skopuh, oderuh, zmi-
kavec.” .

»Loda gospd JoZefova“, oglasi se na to so-
seda, ,te vaSe revi¢ine je ve¢ kriv vad moz,
nego Anton, kajti . . .“

,Draga moja“, seze ji JoZefova v besedo,
,Vvi pravite, da je moZ ved kriv? Seveda, bil bi
ve® kriv, ko bi za njim lazil ter ga prosil —
aha, toda temu ni tako. Ko Anton moZa le za-
gleda, takoj ga vstavi ter vpraSa, ¢e mu mar
ne manjka denarja za loterijo, ali je imel dobre
sanje. D4, Se sam mu pomaga izbirati 3tevilke
za terno ter ga spodbuja in mu nudi denar,
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dokler si ga revni JoZek ne izposodi od njega
ter ga zanese v loterijo.“

,Resnica, resnica, da je sku3njavec neko-
liko kriv, toda s tem ne morete opravigiti moZa,
kajti ako ne bi hotel, ne jemal bi denarja od
Antona, saj ima vendar vsak prosto voljo in
pamet®, omeni soseda.

,Kaj mi govorite o prosti volji“, odgovori
Jozefova, ,ker pa jaz vem, da moj moZ ni kriv,
marved samo ta Anton, malopridneZ in skusnja
vec, kajti prosim vas: vedno bom trdila, da ako
kdo zapazi na komu njegovo slabo stran ter se
trudi, se s tem okoristiti sebi v prid, drugemu
pa v Skodo, da je tak &lovek huji od lopova.”

Gospd JoZefova je imela nekoliko prav,
kajti veCkrat ima velji greh zapeljivec, nego za-
peljani, samo v tem se je motila, ker je sodila,
da bi se bil JoZef vzdrZal od igre v loterijo.
To veselje postalo mu je Ze navada, preila mu
v kri in taka navada se le teZko da izruvati.

JoZzku se je neprastano zdelo, da pri vsa-
kem naslednjem Zrebanju morajo priti uprav te
Stevilke, katere je bil postavil, da torej priigra
toliko, da se mu vrne ves doslej zastavljen
denar ter mu Se ostane par tisofakov gotovine.
Med tem pa 3tevilk le ni bilo in denar na stavo



|

je %el rakom ZviZgat, a tega denarja ni bilo
malo. Dasiravno JoZek na pojedine stave ni
stavil veliko, vendar je zastavil mnogo, ker ni
izpustil nobene stave, torej, zradunivii skupaj,
znosil je JoZek v dvanajstih letih znatno svoto
v loterijo, katero bi mogel sedaj smatrati za
pravi zaklad, ako bi bil zbiral denar v hranilno
pusico ter jo sedaj razbil. Toda JoZek ni imel
puSice, niti razuma za to, ampak je vstrajal
dalje v svoji navadi in imetje se mu je nepre-
stano kréilo.

Cudna stvar, da &lovek najpogosteje ne
vidi svoje napake in ko bi mu drugi o njej
pravili, noe tega verjeti Tako je bilo tudi z
Jozkom, kajti ko so mu pravili, da na loteriji
zapravlja imetje, je JoZek odgovoril:

»Bj, ¢emu nekaj trditi, ako pa &lovek tega
ne vé dobro. Ko bi jaz zradunil skupaj to, kar
sem zastavil v loterijo ter primeril s tem, kar
sem zadel, pa bi se pokazalo, da nisem mnogo
dodal.“

»Loda JoZek“, omenjali so mu, ,ako niste
mnogo dodali, kam se potem izgublja vaSe
imetje? Cemu dajete vsako leto ved zemljiséa
v najem Antonu? Cemu ste ravnokar prodali
predposlednjo kravo? Vsaj vendar nih¢e ne more
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oditati lenobe ni vasi Zeni niti vam; pijanec
tudi niste; kje je torej va%e imetje?“

,Kaj jaz vem,“ odgovori JoZek, ,kaj jaz
vem? ... Evo razlazi se nekam na nevidljiv
nadin. Gotovo je to boZja volja, Kkajti pravim
vam, da sem 3e malo zastavil doslej, prav malo.®

* *
*

Takega moZa je torej imela gospd JoZefova,
gicer najboljSa Zenska, ki bi lahko Zivela s so-
sedi v slogi, ko bi bili ti sosedje vrli ljudje, toda
previdnost je hotela, da je imela na jedni strani
soseda Antona, na drugi pa Mikolaja. -

Antona Z%e poznamo, torej se ne moremo
suditi, da ga je gospd JoZefova imela v Zelodcu.
Pa tudi Mikolaja ni imela rada, ker to je bil
pravcat pijanec, ki jo je rad draZil in kadar je
bila najbolj razgreta, takrat je stopil pred njo
ter jo topo gledal, ne brigajo¢ se za njeno jezo,
kar pa je JoZefovo spravljalo v obup.

,Dober dan, gospa JoZefova®, jo je pozdra-
vil Mikolaj, gredo® v krémo. ,Ali pa veste, kaj
se je pripetilo v mestu?*

Jozefova, dasiravno si je mogla domisliti,
da je to samo napad, ki je postal Mikolaju Ze



navada, je premagana po radovednosti vendar
le odgovorila:

»Dober dan! Dober dan, Mikolaj! Kaj bi se
moglo pripetiti v mestu, ker %e nifesa ne vem
o tem? Tu je tezko kaj izvedeti. Ni mesto ta
nasa vas, ni! Ko bi nastala ® okolici kolera,
izvedel bi &lovek o njej %e le na svojem pogrebu.
Toda, kaj je tam novega, ali *kaka nesreda ?*

»Kaj e nesreta! Ali se mar tako lahko
pripeti nesreéa? Oho, to, kar se je pripetilo, je
Se hujSe nego nesreda, ker &lovek ne vé kaj o
tem re¢i, ker ... vidite, gospd JoZefova. . . ."

»loda na usmiljenje boZje, Mikolaj“, seZe
mu v besedo JoZefova, jaz Z%e kar vzdiham od
nestrpljivosti, vi pa vlefete besede, kakor nena-
mazan voz, vsako besedo &ez pol ure! Povejte
vendar, kaj se je zgodilo, a urno!“

»0, 0, kako Se? Ali mar jaz morem tako
otepati in mleti z jezikom, kakor, ne primerja-
jo&, mlinsko kolo ali vi, gospa JoZefova ?“

»No, no, prosim odpuianja! Sem mar jaz
prosila za razgovor, ali kaj? Pojdite k zlodju
ter mene s trlico in z mlinom ne primerjajte.
O vidi se vam, da vam je otrpnil jezik od Zga-
njice kakor kol, ker &loveski govor primerjate z
mlinom. Pijanec! Modrijan!“

4
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,0, o, in kako 3e?“ je vpralal bedasto se
smehljajo& Mikolaj, ne ganivii se z mesta.

,Rane boZje. Pa govorite s tepcem, ki pa
ne vé nidesar o ponosu, o dGasti, o sramoti,
zakriéi gospa JoZefova ter zapre hiSna vrata.
Morala je namred odstopiti, ker je znala iz
skusnje, da Mikolaj ne odstopi.

.0, sedaj mi bo Zganjica bolje diSala in
tudi das je Ze“, zamomlja Mikolaj ter gre smeh-
ljaje se naravnost v krémo. Ko se ji pribliZa,
se zravna, dvigne glavo ter veselo zapoje:

Krémarica, ta ljubica,
fma zmerom srcé zlato,
Pripravljeno ima Zganjico,
Naj je lepo, ali blato!"
Pred krémo %¥e parkrat pljune, da si oCisti
jezik za sprejem blagoslovljene pijade ter stopi
pogumno va njo, kakor v svojo lastno hiSo.

* *
*

V krémi je bilo, navzlic temu, da je bil
delavnik, dovolj polno. Cez kratko imele bi se
vrditi volitve v obdinski zastop in tu pa tam
80 se ljudje pomenkovali po vasi, kako si izvo-
lijo take, ki ne bodo volili Antona za Zupana,
%e8, da Zupanuje Ze dolgo ter ne opravlja te
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sluzbe tako, kakor bi bilo treba. Bilo je celo
mnogo takih, ki so se hoteli Antona iznebiti.

Tudi sedaj so se sludajno zbrali ter se po
svetovali, koga si izvolijo.

»Znajte kum*, rekel je sosedu starec za
lega lica ter belih dolgih las, meni se zdi, da
nada blagajna pi tako v redu, kakor bi morala
biti in da gospod“Zupan nekoliko preve® gospo-
dari- po njej.“

»Kaj naju to boli?“ odgovori kum, ,saj so
odborniki in pregledovalci, naj se oni pobrinejo
za to. Kaj je meni mar to; ali je mar to moje ?*

nKako da to ni vae?* rede drugi kmet,
»58j iz na8ib rok narad®a ta denar, kakor je
. rastel iz rok na3ih odetov, torej je tudi nasa
dolZznost, zapustiti to imetje v celoti naSim otro-
kom, Sicer pa jaz ne dolzim Antona, da bi bil
podkodoval blagajno, kajti ako véasih kaj vzame
iz nje za svoje potrebe, saj je bogat in to lahko
vsaki hip vrne.“

»lorej bi ga wvolili za Zupana?* vpraa
drugi. ~

»Ne“, odvrne vpra3ani, ,ker Anton mi radi
drugih razlogov ni v3ed. Po mojem mnenju in
tudi po predpisu zakona, Zupan ni voljen samo
za to, da bi pregledal in odgovarjal na uradna

3 4
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pisanja, ki iz sosednjih obin in od glavarstva
dohajajo, pobiral davek ter hodil z novinci k
novadenju. Zupan mora biti poleg tega varuh,
ode in glava vse obéine, torej pred vsem: Zupan
mora bivati kolikor le mogofe v svoji vasi,
mora vedeti vse, kar se v njej godi, kaka je
Sola, kako gospodarstvo, kake so ceste, kréme,
kako je z nravnostjo in ako vidi kaj napaCnega,
mora priti temu v okom, kajti Zupanova oblast
je velika. Zupan je to v vasi, kar je okrajni
glavar v mestu. Kakor hitro pridete v tujo vas
ter holete spoznati, kaka je obdina, dovolj vam
je, da spoznate Zupana, kajti pravim vam, kak-
Zen je Zupan, taka je obina. Ker pa se Anton
toliko peha za svojo trgovino, ter ne mara mnogo
za obgino, torej ga jaz nofem imeti za Zupana.“

,Jaz tudi ne.“

,Tudi jaz ne“, oglasé se glasovi.

,Jaz vam pa svetujem,“ oglasi se glas iz
kota, ,da si izvolimo za Zupana Mikolaja.*

,0, 0, kaj 3e“, odvrne na to sam Mikolaj,
,kaj se vam vendar zdi! S tem bi mi naprtili
skrbij. Ne mislim biti Zupan, ker to je za-me
pretedko breme. Oho, ostani takrat zdrava kré-
marica in kupica, kajti ko bi me volili za Zu-
pana, skrbel bi za svojo Cast ter se ne potikal
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po krémah, a brez tega, kdo ve, ali bi mogel
Ziveti? Sicer pa povem vam odkritosréno : recite,
kar holete, a kadar pride volitev, izvoljen bo za
Zupana Anton. Pri nas je Ze tako: Ako vpraSa3
kterega, ali bo glasoval za Antona, pa ti porede:
Kaj? Jaz naj njega volim? Oho, tega ne dola-
kad, da bi nam on dalje Zupanoval! A potem
ko pride volitev, pa nobeden nima poguma gla-
sovati za koga drugega. Taka je sedaj na3a na-
rava, da pred mocnejim pripogibljemo vrat
in pravim vam, da Se le vnuki ali pravanuki
bodo drugadnejdi, kajti mi in naSi otroci se te
napake ne iznebimo.“

,Prav pravi, prav® oglasé se glasovi in
kmetje jamejo obkoljevati Mikolaja ter se Saliti
z njim, vsled fesar je iz posvetovanja nastal
trud¢ in smeh, pretrgavan z napitnicami. Ker
pa se je blizal poldan, torej jeli so se ljudje raz-
hajati domov. Tru3¢ je v kratkem vtihnil ter
bil slifati samo Ze oslabevajoé glas Mikolajev,
prepevajo¢ nekolikokrat :

-
»Hej Zganjica, Zganje moje,
Je pobrala oletu zdravje,
O&u zdravije, materi zdravje,
Pobere Se zdravje moje!
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ljubica!“ To se je ponavljalo tako dolgo, dokler
ni utrujen zaspal na klopi.

* *
*

Bilo je Ze pozno zveler, ko se je Mikolaj,
leno in negotovo korakajoé, vradal domov ter
momljal in razgovarjal se sam s seboj. Pred
hiSo gospé JoZefove je obstal; Zalostno pogledal
na zaprta vrata ter hode naprej, zamomljal:

,Skoda, da babnice ni nikjer; mo&no bi
mi pridla prav, ker sem dobre volje.”

Uprav v tem hipu prikazala se je na
ovinku ceste gospd JoZefova, noseda poln pred-
pasnik trave in srp ob rami. Mikolaj se ji pri-
bliza, jame jezno pljuvati ter mahati z rokami,
kakor bi bil najhuje jezen. Ko pride mimo nje,
jame momljati:

»loda, to pa ni karsibodi. Ali je to Ze
videl kdo kedaj? Se le sedaj smo doZiveli take
¢ase! No, no, in ljudje na to ne redejo nid!...*

Gosp4d JoZefova postala je na te besede
neizmerno radovedna, a videf, da je Mikolaj
niti ne gleda, niti se zmeni za njo, ni si mislila,
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da je to le nastavljena past, torej obstane ter
vprasa:

,Kako dober ste, Mikolaj, torej povejte mi,
kaj se je zgodilo, ker ne vem nilesar, ¢lovek
ima ves dan toliko dela.. “

»0, kako bi vi gospa, o tem ni¢ ne vedeli?“

,Toda ne vem, ne vem, verjemite mi Mi-
kolaj. Nikogar ne vpraSam, a vendar mora biti
to nekaj vaZnega, kajti o tem, da je MatijCe-
vemu petelinu Valentin pohabil nogo, pravila mi
je Katrica; da je Antonova Zena zgubila na
poti mo3nji¢ek z denarji in da hodi sedaj na-
okrog kakor brez glave, za to vé Ze vsa vas;
da je kovalu zbolel konj na ,urokih®, sem tudi
Ze Cula, toda .. .“

»,0, kdo bi mislil na take redi“, seZe ji
Mikolaj v besedo, ,kar jaz vem, tega Se na
Dunaju ne vedd.*

»loda kaj je to? Kaj veste takega?® vpra3a
nemirno JoZefova.

,0, ali vi bi vendar morali vedeti“, nada-
ljuje Mikolaj.

»Mili Bog! KakSen ste vendar? Ali me ne
poznate, ali kaj? Ves dan delam, niesar ne
vem, vpraSati nimam nikogar, ako kdo sam ne
pride in mi ne pove.“



g

JAli vam je znana, gospi JoZefova, ona
vas na oni strani reke, evo, takoj tam za
kapelico ?“

,vem, vem, kje je to! Toda kaj?*

»Nu, v tej vasi leZi hlapec Ze drugi teden,
toda duhovnik ga node pokopati.“

»Ali to ni mogofe. Ni mogoce®, Kklide
gospa JoZefova.

,Kako ni mogode?* razhuduje se Mikolaj.
»Mogode je, ker sem sam to videl ter priseZem,
da je resnica.“

»,0 za Boga! Glejte no. Taki Casi so na-
stali. A . .. nikdar bi si ne bila mislila o0 naSem
duhovniku, da je takSen. Toda kaj hote gospod
Zupnik ? Saj voda v reki ni velika, lahko jo je
prebresti, a da je nemara hlapec reven, kaj
za to! Saj ima vendar sorodnike in ako teh
nima, pa nemara 3Se ni vzel plac¢ila, ali pa ima
kje nasajen krompir, za pogreb bi to zado3&alo.“

»Lloda, kaj pravite, gospd JoZefova? Za-
doievalo bi za pokropljenje in za lep pogreb,
ker je sin dobrih in premoZnih stariev.*

»Nu, vidite, Se tega je treba! Toda bojte
se Boga; ali so to mar nekaki tujci, da si ne
znajo pomagati! Ho, ho, ko bi se imela odpreti
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tudi zemlja, moralo bi vendar tako biti, kakor
jaz hoCem . . .“

,0, 0, kako pa?“ omeni Mikolaj.

,Kako? Mar ne?* kli¢e gospad JoZefova raz-
jarjena. ,Mar si mislite, da ne bi dosegla tega?
Ho, ho, videli bi! In pravim vam, ko bi Zupnik
ne hotel, &la bi h kanoniku, ako bi ta ne hotel,
8la bi k &kofu in ako bi ta ne — pa k cesarju,
papeZzu, do vseh svetnikov ter do Bogd bi 3la
in dosegla kar Zelim! Kajti kdor hoCe, ta more,
in kr3¢anska usluga pripada tudi najrevneJSemu
ter se more izvrditil“

,0, a kaj bi govoril, ko pa z glavo zidd
ne prebijed, pa dosti“, nadaljuje Cimdalje poZas-
neje Mikolaj.

,Kako ne prebijes? Jaz bi jih sedem pre-
bila, ako bi bilo treba. Toda ti, boste videli, ne
zgodi se duhovniku ni&!“

»Toda, verjemite mi gospd JoZefova, da je
té tezavna stvar in da duhovnik dobi pravdo.”

»Aha, dobi, dobi! Toda jaz bi tega ne ho-
tela imeti, kar on dobi! ... Zgubi, in mora
pokopati!®

»Loda ne pokoplje.*
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»A jaz vam pravim, da pokoplje.*

,Jaz pa trdim, da ne.*

,0, vidite. Cemu pa ne, ako smem vedeti ?*

,Cemu? . . . Ker hlapec lezi Ze drugi teden,
pa 3e ni umrl .. .“ odvrne Mikolaj ter razsi-
rivdi usta, gleda molée od urnega govorjenja
zasopljeno gospé JoZefovo.

Kakor o¢i ranjenega madka medejo iskre
od besnote, tako so se tudi o¢i gospé JoZefove
nakrat zasvetile, usta so se ji stisnila, a prsi
pridrzale sapo, pripravljajoé se % na silnejsi
izbruh.

Tolikokrat se je Ze zarekla, da ne ogovori
vel Mikolaja . . . Tolikokrat jo je Ze speljal na
led! ... A vendar se ni mogla premagati in
radi prevelike radovednosti ter veselja do go-
vorjenja dala se je znovi® vjeti ter imeti za
osla . . .“

»,0 nedimnik! O svetohlinec! Spravi svoje
Sale za take, kakrSen si sam! Ali je Ze videl
kdo, da bi take burke brili z menoj! Z menoj,
ki ima sorodnike v mestu! O pridanié, pija-
nec, in . . .“

Toda Mikolaj Ze vsega tega ni slifal, ker
se je v zaletku izbrubha JoZefovine jeze obrnil
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in pomaknivdi si klobuk na uSesa, neizmerno
vesel odSel ter zginil na vrtu.

* *
*

Na semnju.

Kakor je dejala Marica, tako se je zgodilo:
drugega dne po pomenku pri vodnjaku je Ma-
riten ode, gospod Zupan Anton, pozval Janka,
naj gre z njim na semenj, da mu pomaga ku-
piti konja. Gotovo je, da se Janko ni dal dvakrat
prositi, ker je vedel, da pojde z njima tudi Ma-
rica, katera, dasiravno ni imela opravka, je 3la
vendar kaj rada radi zabave.

Po dohodu na semenj se je vsakdo podal
na svojo stran. Marica si je Sla ogledat krame
ter poiskat si znanke, Janko in Anton pa sta
Sla na konjski semenj. Anton je gledal in izbi-
ral, toda ni kupil. Janko je bil tega mo&no vesel;
ko je torej Anton od3el v sodiie po nekem
opravku, je Janko zdirjal na sredi trga, upajoé,
da tam najde Marico.

Sredi trga uprav sredi sejmi3la je stala
velika &veterovoglata kréma in v njej razgrajal
trulé, petje in pijandevanje.
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,Na tvoje zdravje, Marica!" rete Janko ter
izprazne kupico. ,Tako mi je ljubo, da ni najti
primernih konj, da se vsaj enkrat moreva po-
govoriti brez nadzora.“

»Kaj ji SepeleS na uho®, zaklie Zivahni
Valentin, mladi hlapec, kateri je vse, ki so se-
deli pri tej mizi, napajal z Zganjico. ,Pusti snu-
bitev na stran ter jo prihrani za poznej, a sedaj
pa pij, sicer se ti Zganjica shladi in tudi kupico
potrebujemo.“

»vidite!" zasmejala se je Katrica, Mari¢ina
prijateljica. ,Pri Janku bi se Zganjica sedaj po-
prej vnela, nego shladila.“ ‘

oKer je Janko tak plamen, pazi torej Ma-
rica, da ti ga Katrica ne upihne?* zakli¢e sme-
jaje se Valentin.

»lega ne mislim“ opraviduje se Katrica.
»Marica bi mi odtrgala glavo.“

»,0ho, le mirna bodi Katrica; ona ni tako
ljubosumna.“

»Ni ljubosumna!? Saj se ji vidi to na odeh,
ki se tako blis¢é Jankotu, kakor svede ob
zornicah.“

»Aaa . .. Ker me toliko draZite z Jan-
kom, pa ga ved ne pogledam “ ree na videz
jezno Marica,
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,Zato pa bod dvakrat toliko skrivoma
zdihovala po njem.“

,0 zopet si jo pogodil! Ali si Ze videl,
Valentin, da bi kaka deklina zdihovala po
fantu ?“

,Sevéda sem videl. Samo, ko bi hotel, Se
za menoj bi zdihovale vse.“

,Glejte ga, glejte!“ zakliejo dekleta.

Na to si Valentin podpre bok ter zapoje:

.Kaj mi nek pomaga ta Zenska ljubezen?
Ko pa gosppd Zupnik je na njo tak jezen;
Pustim ljubezen ter pojdem v nebesa,

Pa bo vsaka za menoj obradala oCesa!”

,To ni nikakor primerno sredstvo za nas*,
odvrne vesela Katrica. ,Kdo bo zrl za takim
svetnikom, kakor si ti? Ako hofe¥ nam ugoditi,
poslusaj naslednjo pesmico: .

Vasuj le, mladeni&, dokler 'ma8 noge mlade,
Ker le tedaj dekleta te bodo imele rade!“

,Prav pravi, prav, to vam je vrla de-
klina“, rede Mikolaj, ravnokar stopivdi v krémo
ter sliSavsi poslednji razgovor in pesmico. Res-
nica, da nisem znal, da je Katrica taka pevka.“

.Kaj je to tudnega?‘ oglasi se Katrica
,Saj vsaka od nas zna zapeti, dasiravno neuceno.”
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»0, vem, to vem, toda vidi§: zapeti ni
umetnost, toda umetnost je, zapeti tako, da
se vsakemu prilega. Prav si mu povedala,
kajti kak mladeni¢ je to, ki ne bi vasoval.
Nekdaj, v mojih letih, peli smo tako:

Zavrti se mladeni®, ko zasvira godba,

Ker tas se ne vrne, ko mladosti prejde ddba,

Ko napoéi starost, ne bo¥ ved trgal Skornje,

Ce bi Se volja bila, so noge preokorne.”

»Lako, tako, jaz to dobro vem*, rede Mi-
kolaj, ,tudi jaz bi rad poskodil, pa ne morem,
ker imam Ze pet Krizev na hrbtu.“

o5, vam ne 3koduje va8ih pet KkriZev,
marve¢ noge imate preslabe, ker jih neprestano
zamakate s Spiritom®, zasmeji se Katrica.

»Lliho ti tam, tiho!* rede Mikolaj. Toda
ho, ho! Vi ste si Ze gotovo zamodili grla, toda
jaz sem Be te3¢. Hej, Abramek, poSljite mi
steklenico Zganjice!®

* » *

Ko so se v krémi tako zabavali, je Anton
opravil svojo stvar pri sodi¥¢u, stopil v par pro-
dajalnic, toda ni& ni kupil, marve® samo z Zidi
spregovoril par besed in Ze je Sel proti krdmi,
kar ga nek Zid vstavi in odvede s seboj.
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Sla sta skupaj ter se pomenkovala nekaj
vaZnega, kajti, ko sta se sklonila drug k dru-
gemu, zdelo se ti je, da nista nikogar videla,
samo v&asih pa v®asih sta mahala z rokami.
Naposled sta obstala. Anton je pobesil glavo na
prsi, zagledal se v tla in bilo je videti, da se v
njegovi dudi vrdi posvetovanje razuma z vestjo.
Med tem je Zid vpiral svoje odi v Antonovo
&elo, kakor bi hotel prebiti to unanjo zaporo ter
razprostreti svojo voljo po Zupanovih moZganih.
— Nekaj ¢asa sta tako stala, naposled pa je
Anton pokimal z glavo, podal roko Zidu ter
dejal:

,Nemara se pogodiva, nemara ... toda
pozneje se kaj ve® pomeniva o tem.*

Komaj se je Zid oddaljil za par korakov,
kar pritefe k Antonu ves zasopljen JoZek.

,Cujte Anton“, rede, ,ako mi Se danes po-
magate, pa vam v desetih dneh vrnem vse, kar
sem vam dol%en in %e stotak priloZim iz hva-
leZnosti.*

Anton se prezirljivo nasmehne, ker je bil
Ze navajen podobnih obljub in ofi se mu poZe-
ljivo zalesketajo. Ko bi bila JoZzkova obljuba,
da mu vrne dolg, resni®na, gotovo bi bila na-
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pravila Antona otoZnega, ker on si tega nikakor
ni Zelel, da bi JoZzek odkod dobil denar. Ako je
Anton komu posodil, ni mu posodil iz dobrote,
marved iz dobiCkarije, zato je imel tudi vsak
gro§, ki ga je bil posodil JoZzeku, dobro zavaro-
van na njegovem posestvu; vsak posojen vinar
prina%al mu je dobre in gotove obresti, torej je
Anton tudi rad posojeval. Tudi sedaj se je pri-
jateljski nasmehnil ter dejal:

,Tako govorite, JoZek, kakor bi me ne
poznali. Ali sem vam mar e odrekel pomo&i?
Tudi sedaj vam pomagam, toda povejte mi, kaj
vas teZi?“

,Spomnite se, Anton“, ree na to ovese-
ljen JoZek, ,da imam tako terno, ki Ze dvanajst
let ni bila zunaj.“

,Ni, kako veselje morete imeti s tako
terno ?“

,Toda Zakajte in pomislite, da Se ambe
v tej terni ni bilo, marved samo nekatere 3te-
vilke, a to posamezno in tudi Ze davno.“

,Pustite v nemar to terno ter stavite na
druge.”

,Cemu? Zemu?“ vprada JoZek hudovaje se.

,Ker ne pride“, odvrne malomarno Anton.
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ouprav radi tega, ker ni pridla, ker
vidite . . . ¢

»Nisem vedel, se’e mu Anton v besedo,
,da vas veseli taka terna, ki ne pride.“

,Oh, Anton, Anton! kako da vi tega ne
razumite, ko je vendar tako preprosta stvar.
Ako Ze dvanajst let ni bilo teh 3tevilk, morajo
priti vsak hip in jaz sem zagotovljen, da izidejo
Ze Cez devet dnij!“

»0ho, odkod imate to zagotovilo ?*

JoZek je zalel Antonu praviti razne sanje
in znamenja, iz Kkaterih je spoznal, da ta terna
mora uprav sedaj priti. Govoril je tako dolgo, da
je bilo tega Antonu Ze preved, torej mu rede:

»Nehajte Ze vendar enkrat, ker vi do
jutra ne kondate, a jaz nimam ¢&asa. Povejte
naravnost, kaj hodete.“ 3

»Evo®, pravi JoZek, ,rad bi si poslednje-
krat izposodil od vas za stavo in ker v desetih
dneh dobim, pa vam od danes &ez deset dnij
vrnem ta novi, pa tudi svoj poprejsnji dolg.“

»loda ¢emu obetate na deset dnij! Dajte
mi danes nekako porodtvo, pa vam dam posojilo,
toda kar tako brez zagotovila vam Se sto kraj-
carjev ne dam“, reCe Anton.

0
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,Ali mar nimate tega zagotovila? Saj ven-
dar obsevate ve® nego 3tiri orale mojega polja,
jaz pa imam od vas Se le 150 ali 200 gld., torej
bi moralo tudi novo posojilo najti zagotovilo na
onem zemljis¢u, a Cez deset dmij . . .*

,Ho, ho, kako vi dobro radunite: 150 ali
200! Lepa reé, posojevati denar &loveku, ki ne
zna racuniti . .. Dvesto goldinarjev! prosim,
prosim! . .. A kdo pa jemlje od mene skoro
vsak drugi dan po goldinarju, po dva, po tri?
Za koga jaz vefno pladujem davek? Koga ne-
prestano oskrbujem s semenom? Koga Zivim?
Koga . . .“

,Toda jaz sem si mislil®, rede Ze nekoliko
bojazljivo JoZek, ,da mi samo gotovino radunate
na zemlji3¢e in to kar dobim po strani, pa vam
sproti odsluZimo, kajti jaz in Zena vam nepre-
stano delava in naj si bi vsak dan racunili
samo po . . ."

,No, no, mirujte s tem 3teviljenjem! Od
dana$njega dné bodi temu konec. Kar ste mi
dolZzni, imam zapisano, torej se selteje, koliko
je dolga, pa mi to placate ali v gotovini, ali z
zemljiS¢em in basta. Nofem imeti dalje opravka
s Clovekom, ki ne vé, kako stoji stvar in kadar
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pride do ra¢una, pa mu je zmerom prevel, ker
ne zna racuniti.”

Vsa ta Antonuva jeza bila je le navidezna.
Anton je racunal na to, da s tem Jozka za
stradi ter ga pripravi do tega, da se bo bal, da
po taki jezi bodisi ne dobi posojila, ali pa ga
dobi samo pod takim pogojem, kakr3nega mu
predpife Anton.

Anton je postopal tako, ker je &util, da je
sedaj priSel trenotek, ko bo mogole od JoZka
kaj dobiti. Anton je vedel, &e JoZek potrebuje
za stavo, pa mora to dobiti, ko bi imel tudi
izpod zemlje izkopati denar, ko bi imel tudi
oral zemlje prodati za desetak, da ga proda in
stavi v loterijo.

Davno je Ze premisljeval Anton, kako bi
vzel Jozku Se ostalo zemljidCe, torej sedaj, ko je
priSel ugoden trenutek, je tudi sklenil ga upora-
biti, torej je dejal:

,Cujte JoZek! po tem, kar sem slifal od
vas o najinih rafunih, Ze nisem hotel veé go-
voriti z vami, toda to bi bila vaSa nesrea, a
jaz pa vam Zelim dobro. Evo, dam vam denar,
toda pod pogojem, da vam ga ne bom dajal po
drobnem, ker tega selteti ne znate ter me pri

tem e krivo sodite. Dam vam dva stotaka, pa
h*
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bo tudi ostalo zemljiie in kofa moja in vam
ostane pravica, da vse to skupaj v desetih dnevih
odkupite za toliko, kolikor ste mi dolZni, ker
odirati vas noSem. Ali vam je prav tako, ali ne?
Ako vam je prav, pa dajva napraviti pogodbo
pri beleZniku in oba bova imela mirno vest.”

,Kako, vse zemlji’¢e in kola ima biti
vada?...* vprada nekoliko za¢uden in nekoliko
prestrafen JoZek ter jame omahovati, kakor bi
ga v tem hipu zapusala loterijska vrogina.

,Vse ima biti vafe .. .a kam pa greva
midva z Zeno?“ vpra3a.

,Ze znovid!“ nasmeji se prezirljivo Anton.
,Kam naj bi hodila? Vidva ostaneta v koti, saj
si jo vendar odkupita z zemljis%em vred. Ali ste
%e pozabili na to?*

JA ... a..." zatudi se JoZek, ter se
zamisli. ,Ko bi pa ne imel s &em ?*

,Ali me imate za norca, ali kaj? Kako
ne bi prile te 3tevilke, ker pa ste imeli take
sanje in taka znamenja ter terna Ze ni izila
toliko let!“

Ta tolazba, to potrdilo JoZefovih dozdevkov
je poslednjemu znovié zme3alo moZgane. Ko bi
bil kdo, Zele¢ mu dobro, zafel mu v tem hipu
to stvar kakor je treba pojasnovati, bil bi ga
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brzkone prepri¢al ter ga od neumnosti in ¥kode
odvrnil. Toda Anton tega ni hotel. Vided, da
Jozek omahuje, dotaknil se je rajSe njegove slabe
strani ter mu prognal z glave pametne misli.
— Jozku so se zabli¢ale odi, po licu se mu je
razlilo detinsko veselje in rekel je Antonu:

»Prav svetujete, samo nekoliko premalo
dajete, premalo . . .*

»loda to je samo oblika“, pomirjal ga je
Anton; ,saj bo veljalo samo za deset dnij.*

nKajpada za deset, ponovi JoZek, ,toda
vsekako je to premalo. Ko bi dali vsaj tristo,
pa bi &lovek Ze loZe . . .*

oDam tristo“, omeni urno Anton, ,kaijti
toliko ste me Ze utrudili, da dam celo v zgubo,
samo da stvar enkrat kondava.“

* *
*

Jedno uro poznej bil je JoZek v sedmih
nebesih, ko je 3el s polnimi Zepi loterijskih list-
kov k beleZniku podpisat pogodbo.

Pred beleZnikovem stanovanjem &akal ga
je Ze Anton. Ko se mu JoZek pribliza, obide ga
nakrat neka Zelja, pokazati mu za skazano do-
broto in posojilo hvaleZnost. Ker pa ni imel ni-
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Sesar, kar bi mu ponudil, hote se mu usluZiti
z dobrim svetom ter, dasiravno ga nihée ni
vprasal, ree:

JPritoZevali ste se enkrat, Anton, da ne
veste kaj poceti z zemljidCem, toliko ga Ze imate,
a Cemu pa ne omoZite vaSe Marice z Matijéevem
Jankotom? Saj bi bila iz nju izvrstna amba.
Njiju nastavite na zemljiS¢u, naj gospodarita
ter se s tem iznebite skrbij, sami pa greste
lahko mirno po kupéiji. Torej ona dva na polju,
a vi pri kupéiji, pa bo to taka terna, da boljSe
ne morete najti!“

,0Oho, a kako je pridlo do tega, da naj
omoZzim Marico z Jankotom?“ vpraSa Anton
nezadovoljen.

.Kako je pri8lo? I ni, vsi to govoré, pa
tudi jaz govorim o tem. Saj imata ob4 v drug
druzega obrnjene odi ter si napijata in skupaj
pleSeta, torej sem si mislil, da je to tudi vam
Ze znano.“

,oedaj prvokrat &ujem o tem,“ refe kisle
Anton, ,toda porok sem vam, da iz tega me bo
ni¢, Nimam zanj Marice ter sodim, da on niti
ne sme misliti nanjo.“

Tako se razgovarjajoé sta stopila k be-
leZniku.
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Po semnju.

Anton je bil vradajoé se s semnja, nena-
. vadno zamiSljen. Proti svoji navadi vzel je na
voz pol ducata sosedov in sosedinj. Ni pa uéinil
tega, da bi se Z njimi razgovarjal, niti iz vljud
nosti, ker je bil zelo malobeseden; biti vljuden
za prazen ni¢ pa tudi ni imel navade. Antonu
bilo je mar samo jedno, namre& prepreéiti, da b1
na vozu ne bilo prostora za Janka, kajti po raz-
govoru z Jozkom se je prepridal, da se Janko
bolj bliza Marici nego si je bil mislil. Torej je
sklenil, ne jemati ga s seboj na semnje, z Ma-
rico pa spregovoriti druzega dné odlo&no besedo.
Zato je tudi takoj drugi dan vpraSal Marico,
ali je resnica, da ima Janka rada?

Marica je z vadkim dekletom prirojeno od-
kritosrénostjo priznala, da je resnica, da imata
drug drugega rada, kar je pa ole gotovo Ze
opazil, ker tega nikdar nista skrivala. To pri-
znanje je razburilo Antona.

,Kako,“ ree Marici, ,ti bi hotela takega,
ki ne bo imel nitesar razun te ofetove koCe in
kakega orala zemlji&a ?“

,Dragi ole,“ odvrne Marica, ,moja pokojna
mati so mi zmerom zabidevali, naj ne bi jemala
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bogatega, marve poStenega, ¢eS, da mi nikdar
ne bo Zal tega.”

,Ha, na vse, kar ti reem, odgovarjad mi
zmerom, da je pokojna mati tako rekla, toda
jaz ti pravim, da jaz govorim drugale in da
mora tako biti, kakor jaz hofem.“

»Toda dragi ole, saj e ne gremo k svatbi,
a ko bi tudi Ze 3li, gotovo bi naju blagoslovili,
kajti Janko je jeden izmed najvrlejSih in najpo
Stenejsih fantov.“

.Kaj pravi§, kaj? Jaz bi vaju blagoslovil ?
Nikdar, nikdar! Pa mi 8e trdi§, da Janko je
najpostenejsi !“

,»oaj ste Se pred nedavnim sami to trdili, oZe.“

,Res, da sem trdil“, seZe ji Anton v besedo,
,ker sem mislil, da se nemara poboljia, toda Ze
davno sem vedel, da je malopridneZ. Pa ne samo
malopridneZ, marve¢ tudi nedimnik in... tat.”

»1at?!“ zakriéi Marica, zalivajoé se s sol
zami. ,Po krivici ga dolzite, oCe!“

,Stasoma se prepri¢a8 sama, a sedaj pa
nehaj ihteti ter pozovi Katrico, ali katero drugo
deklico, da pride prebirat grah, ker jutri ga
bomo sejali, a seme 8¢ nimamo ¢edno.“

* *
*
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Drugi dan sta Katrica in Marica sedeli v
Antonovi sobi ter prebirali grah. Nista se mnogo
pogovarjali pri tem delu, kajti Marica je bila
po véerajinjem razgovoru z ofetom mo&no Za-
lostna in ker Zalost jedne osehe razzalosti tudi
drugo, torej je bila tudi Katrica otoZna.

Anton se je delal, kakor bi dakal, kedaj
deklici kon¢ata delo. Vrtil se je okrog hiSe, lotil
se raznih opravkov, toda &esar koli se je popri-
jel, ni mu 3lo izpod rok, tako, da je vrgel delo iz
rok ter se poprijel drugega, vendar je bilo odi-
vidno, da ni mislil na to, kar dela, marveé da
so mu neke druge nemirne wmisli rojile po glavi.
Postal je nekoliko tu, nekoliko tam, pa zavr-
tiv3i se, Sel v sobo k deklicama. V sobi je vse
pozorno ogledal, se nekoliko zamislil in potem
vzel iz skrinje pdlo belega papirja ter od3el.

Deklici se nista mnogo zmenili za Antona.
Ta &ez nekoliko &asa zopet vstopi v sobo ter
rele deklicama:

»Marica mi véeraj ni hotela verjeti, ko sem
ji dejal, da ima Janko neko grdo lastnost. Evo,
danes jo prepri¢am, da sem govoril resnico. Po-
glejta, kako bom poloZil semkaj v 3krinjo denar,
na kar po3ljem sem Janka, da vama pomaga.
Ko jaz odidem, odidite tudi vedve za nekaj ¢asa
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ter pustite Janka samega, pa se preprifate, ko
zagleda 3krinjo odprto, da ne opusti vzeti iZ nje
denar, Cesar sem se sam prepri¢al Ze velkrat.“

,O0h, moj ole“, refe Marica vsa zarudela,
,kako morete ziniti kaj takega pred Katrico,
kajti ako to ni res, vam bo menda vendar britko,
da ste Janka tako oérnili.”

,Da] Bog, da se ne bi uresnitila moja
slutnja“, re¢e Anton potuhnjeno, ,toda jaz poznam
ljudi ter se navadno ne motim.*

,Motite se, motite, ofe! Jaz sem vam po-
rok, da je Janko posten mladeni¢ ter se ne do-
takne ni vaSe ni Cegave druge lastnine.®

,Cemu to poro3tvo, saj se ez kratko sami
prepri¢amo“, odvrne Anton ter pred deklicama
vloZi desetak v pol pdle papirja, zaviha robove,
kakor pri pismu ter obrniv3i se k skrinji, dvigne
pokrov in spusti vanjo — toda ne papir z de-
setakom, marve¢ drugi prazen, kateri je imel
Ze poprej pripravijen pod obleko, onega z dese-
takom pa gib&no skrije pod telovnik. Deklici te
zamene nista niti opazili.

Anton odide in ¢ez trenutek pozneje zopet
odpre vrata ter spusti v sobo Janka, govoreé:

,Pomagaj jima, da boste prej gotovi; a le
urni bodite, kajti danes je najugodnej3i das za
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setev. Jaz pa pojdem med tem pogledat na polje,
ali bo hlapec danes zoral njivo ali ne?

Janko, priSedsi v sobo, se jame veselo 3a-
liti in smejati, toda otoZni deklici mu nista od-
govarjali. Cez nekaj Gasa poprosita Janka, Ce§,
naj sam urno dalje prebira ter ne gre nikamor,
sami pa smukneta vén ter zdirjata Cez vrt, tako,
da je Janko mogel videti skozi okno, da sta Sli
k sosedu.

Janko je bil nekoliko zaduden, Cemu je
Marica danes tako otoZna, toda ni si niti do-
mislil, kaj vse ga Se faka. Ko deklici odideta,
je globoko vzdihnil ter ne vstavii z mesta,
zamiSljen torkljal grah po reSetu.

Cez &etrt ure se vrneta deklici in &ez pol
ure odpre Anton vrata ter zaklide:

»Janko, pojdi ti na polje ter poglej, kaj
se tam godi, ker jaz moram takoj v obdinsko
pisarno*.

Janko odide, Anton pa stopi v sobo ter rede:

»Poglejte deklici v 3krinjo, pa se prepri-
¢amo, kdo ima prav.“

Marica vsa razvneta plane k 3krinji po-
grabi papir in drzno zro¢ oletu v oéi, ga raz
vije, toda v papirju ni bilo desetaka ... Na to
ga spusti iz rok ter nezavestna pade na tla.
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Anton postane zbegan, ker mu je bilo Zal
deklice in ker se je prepri¢al, kako mo&no se je
njegova h&i %e navezala na Janka, da jo je to
obdolZenje moglo pretresti tako mocno, da je
omedlela.

Vendar ta omedlevica ni trajala dolgo. Marica,
zdramiv3i se, jela je britko jokati, da dalje Casa
ni bilo mogode je potolaZiti.

Komaj je Anton zapazil Mari¢ine solze, mi-
nila ga je bojazen, da bi mu utegnila h&erka
zboleti in mislil si je:

,Je pad Zenska kakor so druge. Izjole se,
pa je konec, jaz pa, kar sem storil, sem Ze storil,
ker sedaj sem porok, da ga ved ne pogleda.
Drugade bi imel 3¢ dokaj truda Z njo, ker je
trda in uporna po naravi. Zrtvoval sem Jankovo
podtenje v svoj prid, toda nisem mogel drugale,
kajti kaj si naj pofnem s tako revnim zetom?
Marica %e lahko dobi poleg moZa 3e kakih
dvajset oralov zemljiséa in e se to zdruZi z
mojim, neslo bo take dohodke, kakor jih ima
gospod Zupnik, ali kak uradnik v mestu.”

Tako premidljujoé odide Anton iz hiSe ter
se napoti na polje, da bi srefal vratajoCega se
Janka ter ga ne pustil sedaj k Marici. Med tem,
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kakor bi trei&ilo vanj, se odpré vrata JoZkove
kode in razjarjena JoZefova ga obsuje s togo kletvic.

»Ti lopov! Ti kajon! Kot Zid bi imel biti
rojen. Ali ste Ze d&uli ljudje, kaj je udinil ta
ropar?! Imetje nama je pobral, moZa zaslepil,
pa Se ob stanovanje naju pripravi, kakor je Bog
v nebesih! . . ¢

Anton je pospeSil korake ter ni mislil se
oglasiti, niti se ogledati, tako grozno se je bal
Jozefove. — Cemu tega sam ni vedel, toda go-
tovo radi tega, ker JoZefova mu je zmerom na-
domes¢ala glas njegove vesti, katerega nikdar
ni poslu3al, s katerim se ni hotel posvetovati in
katerega nihfe ne more zaduditi v sebi, dasi-
ravno se ga boji.

* *
*

Gospa JoZefova ni od moZa zvedela tega,
kar se je zgodilo na semnju in pri beleZniku,
ker moZ je moldal ter se tolaZil s tem, da mora
priti terna, torej ¢emu naj bi pravil Zeni o oni
pogodbi, ki bi jo brzkone britko zadela, kajti
znano je, da Zenske takih stvari ne razumejo.
Res, da je bilo zoperno to mol&anje, ker bi bil
rad govoril neprenehoma o0 bododi sreéi, toda bojed
se, da ne bi povedal premnogo, moral je biti tih.
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Gospa JoZzefova je zvedela to od drugih
ljudi, ti pa zopet od nekoga in ta nekdo je iz
vedel to od Zida v mestu, a ta Zid, nu, ta Zid
je vedel vse, kar se je godilo v okolici.

Ko je gospa JoZefova izvedela o tej pogodbi,
odprle so se ji nakrat o&i. Prvokrat v svojem
Zivljenju jela je premiSljevati svoje gmotno stanje.
Silila je moZa, naj ji pove resnico, in vide¢, da
stvar stoji slabo, zelo slabo, je prvokrat v svo:
jem Zivljenju oltela moZa, vzela mu ostali denar,
spravila ga v 3krinjo ter rekla, da odslej bo
ona gospodar pri hiSi. In res je jela ona zapo-
vedovati, o3tevii moZa in takoj na to Antona,
kar se je obema moéno prileglo.

Na glasno ozmerjanje JoZefove pritekla je
iz hife Katrica ter radovedna, Cemu se huduje,
stekla k razjarjeni sosedi, da jo vpraSa po vzroku
te jeze.

Gospa Jozefova je Zelela, da bi ves svet
zvedel o Antonovem pobalinstvu, torej ji je tudi
takoj povedala o pogodbi, katera ju gotovo ugo
nobi oba, ker Anton je bil zvit in neusmiljen
¢lovek. Naposled je dodala:

»S0sedje so vendar dolzni drug drugemu
pomagati, bodisi s svetom, z delom ali z de-
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narji, toda pomagati poSteno, ne pa tako, kakor
dela to Anton, ki na videzno pomaga, a ob enim
Zeli bliZnjemu 3kodo. Ako svetuje, zdi se &i, da
ti je prijatelj, a vendar ima pri tem zmerom le
svoj dobitek pred omi. O! sleparski so sedaj
ljudje, da nikomur ni mogole vel verjeti“, je
dostavila.

oResnico govorite, gospad JoZefova, disto
resnico, oglasi se Katrica; ,zelo slabo je na
svetu, ker so ljudje zlobni in goljufivi. Sama
sem se prepritala o tem“.

»5j, ti si 8e otrok“, odvrne JoZefova, ,sama
8¢ ne moreS vedeti, ker 3e kratko d&asa Zivi
na svetu.”

»lj, gospad JoZefova, ali je treba dolgega
Zivljenja, ko se pa lahko vsak dan zmoti§ na
ljudeh? Evo tudi sedaj, kdo bi si bil mislil kaj
slabega o tem Matijéevem Jankotu? Vsi so ga
smatrali za poStenega! . .. Toda &emu bi vam
pravila to?“

,No in kaj se je zgodilo? Se nidesar ne
vem®, vprala JoZefova.

»5a) tudi me morete vedeti, ker se je Ze le
ravnokar zgodilo, pa tudi Marica 35 ne more
priti k sebi od joka®.
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,0, za rane boZje! A Cemu ne pove$ urneje,
kaj se je zgodilo? Nemara je Anton ubil Janka,
ali kaj? Cemu Marica joka?

»E, ko bi ga ubil, ni¢ bi ne bilo, toda pri-
petilo se je 3e hujSe.”

,Ni, tako povej, povej! Kaj hujSe?*

,Ini, Janko je vzel iz Antonove 3krinje
deset goldinarjev.”

,Kaj? Vzel jih za se?”

.Seveda, gotovo jih je vzel.“

,L0 ni mogode“, rede JoZefova, ,to je
poiten mladenid&.”

,Kako bi ne moglo biti, ker je pa bilo.
Povem vam, kako se je to zgodilo, ker sem
sama videla.* Katrica ji je povedala vso dogodbo.

,Vidite, vidite!“ je dejala kimajo¢ z glavo
Jozefova. ,Toda znaj Katrica: ni treba tega pra-
viti, ker porok sem ti, da v tem nekaj ti¢i. Ne
Skodi ni¢, da si mi to povedala, celo dobro je,
ker jaz pojdem takoj k Matiju ter se posvetujem
% njim, pa tudi ti ne pravi tega, ker nemara se
fant e opravi®i torej mu ni treba Skodovati
pred Casom®.

* .
*
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Matija.

Matija ni bil svojim sosedom prav ni¢ po-
doben. Ze pri vojakih, kjer je bil desetnik, bilo
je mogole opaziti na njem, da je imel prave
lastnosti, in ako je &lovek priden v mladosti,
se rad v poznejSih letih po revd&ini in siabi
tovardiji pokvari. Matija je doZivel v Zivljenju
marsikaj britkega, toda ostal je takSen, kakor-
Sen je bil poprej. Z neumornim delom in raz-
umno varénostjo pridobil si je bil Ze kos zem-
lji5¢a in vse je kazalo, ¢ mu bo zdravje 3e
dalje sluZilo, da Se znatno pomnoZi svoje in
Jankotovo imetje. Toda nabiranje premoZenja ni bil
jedini cilj Matijéevega Zivljenja. Ako je vardeval,
vardeval je radi tega, da prisluZenega denarja po ne
potrebnem ni zapravljal, marveé vsak nov¢i¢, Ki mu
je ostalod tro8kov za ZiveZ in obleko marljivo shra-
njeval ter vsikdar poprej dobro pretuhtal, ali mu
je kaka re¢ potrebna ali ne, predno jo je kupil

Vendar skopuh ni bil. Vedkrat je pomagal
revnim, toda ako je pomagal, ni pomagal vsa-
kemu prvemu, ki ga je prosil, ker je vedel, da
vsakemu ni dobro pomagati.

Radi tega JoZek ni imel rad Matijca, kajti
dasiravno ga je veCkrat prosil in rotil, naj mu

6
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posodi par goldinarjev, prisegajo¢ mu, da jih
neizogibno potrebuje in brez njih pride v 3kodo,
vendar mu Matija ni hotel posoditi, znajo&, da
JoZek ni reven in da Zeli posojila za stvar, ki
ni vredna podpore.

Zato pa ko je Katri¢inem stariSem pogorel
pred Zetvijo skedenj ter niso imeli s em najeti
si delavcev, da si 3e pravolasno postavijo no-
vega, je Matija, akoprav ga niso prosili, sam
prifel k njim ter prinesel desetak, ker je vedel,
da Katri¢ini stari8i niso premoZni ter si brez
pomodi ne bodo mogli pomagati. Resnica, da mu
je Katri¢in ofe pozneje ta desetak odsluZil, za to
pa mu je tudi Matija za vsak dan dela zaralu-
nil po 3tiri desetice, dasiravno bi bil mogel ra-
¢unati dokaj ceneje ter pri tem 3e smatrati po-
deljeno podporo za dobroto.

Oba z Zeno sta hodila ¢edno opravljena in
dasiravno ne bogato, vendar lepo &isto, za kar
sta imela posebno skrb.

Matijeva Zena, ko se je omozila, bila bi se
nemara obladila kakor druge Zenske, ki navle:
%ejo po tri robce in po pet kril nase, ako
gred6 kam z déma, toda Matija ji je to prepo-
vedal, govored:

RTINS ——
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»58] ne more biti ugodno, e se &lovek
tako zapaZi, kar je mo&no nezdravo po letu, ker
Jje prevrote. Ako druge tako delajo, vendar tebi
nih&e ne veli jih posnemati, tudi jaz ti tega ne
svetujem, marve® prepovedujem. Kdor se tako
obladi, dela to radi tega, da bi se bahal pred
drugimi, ¢eS, da ima toliko; toda po mojem
mnenju ni bogat on, kateri se s tem baha, mar-
vet on, ki druge nifesar ne prosi ter ne dela
dolgov. Ne po obleki, marve& po sobi in po Zi-
vini se spozna gospodinja.*

Tako se je torej Matijeva, dasiravno ji je
bilo iz pofetka zoperno, privadila skrcmni nosi
ter potem Se sama svoje sosede od gizdavosti
odvradala.

0d vojakov je ostalo Matijen Se nekaj, da
je Zivel drugade kakor drugi. Na vasi niso imeli
navade jesti mesa, uZivajo® pogostoma zelenjavo
Cez mero. Po tem pa postane &lovek bolehen in
gkoren. Pri Matijcu je bilo vsak teden po dva-
krat meso in rekel je, ko bi bival blize kakega
mesta, da bi imeli meso celo po &tirikrat na
teden. Torej tudi, dasiravno ni bil posehen hrust,
delal je vendar za dva in ker se je imel zahvaliti
za vse le svoji modi, torej je cenil to mod& ter
skrbel, da si jo ohrani do smrti.

6*
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Dasiravno se je Matija lahko smatral za
vzor delavnosti, previdnosti in nepretirane po-
boZnosti, vendar ni bil dolgoasen, kakor so na-
vadno oni, ki na drugih vse slabo vidijo ter
neprestano o tem govoré. Matija je bil Zivahen
in dobre volje ter zmerom vesel v druZbi. In to
ni nikako ¢&udo, kajti ¢lovek, imajod &isto vest
in mirno glavo, se rad razvedri, nasmeji in
poskodi.

Kréme se je izogibal in sicer — kakor je
dejal — radi tega, ker ni mogel razumeti kaj so
tam govorili pijanci, ali pa mu je bilo to bese-
dienje kar naravnost odved. Zato pa je bil rad
navzo® na svatbah, na botrinjah in drugih trez
nih zborovanjih in &e je zvedel, da se je prire-
dila v trgu kaka gledii¢na predstava, napotil
se je tjekaj z Zeno in z Jankom, kakor na po-
velje ter dejal, da je vredno dati desetico ali
dve za tak dulevni uZitek in zabavo.

Ljudje so se d&udili, od kot Matija jemlje
denar za tako Zivljenje, ker hodi samo po dnini.
Matija jim je odgovoril:

.Sedtejte pa vi skupaj, koliko zapijete, ko-
liko potrosite na semnjih, na boZjih potih, ko-
liko se vam razleze, da sami ne veste kam ter
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se prepri¢ate, da bi lahko dvakrat boljSe Ziveli
nego jaz, ki nimam Stirih rok, marveé samo dve,
pa mi 3e ti zadostujeta.”

Ko je Matija nehal sluziti ter se je nasta-
nil v svoji ko&i in si zalel tam urejati gospo-
darstvo, ljudje marsikaj niso mogli razumeti,
toda kmalu so se prepri¢ali, da je ravnal pa-
metno.

Enkrat, ko je bil Janko Ze nekoliko od-
rastel ter se dal vpisati v 3olo, zadudili so se
ljudje, da je Matija Se istega dné Zel v trg,
kupil tam veé&ji okvir za okno in vedjo svetil-
nico ter takoj naslednjega dné vzel raz stene
malo prejinje okence ter ga nadomestil z vedjim.

oKaj vendar delate, Matija?“* so ga vpra-
3ali, ,saj vendar 3¢ to okno ni staro.“

»Dobro je ono bilo, dobro, ko je bil Janko
3¢ majhen“, odvrne Matija, ,toda sedaj mora
biti svetleje v sobi, da bo Janko mogel delati
naloge, katere dobi v 3oli. Ker Ze zahaja v 3olo,
naj mu sluZi to v prospeh, da ne bo zapravljal
zaman zlatega ¢asa, ker v temi vendar ni mo-
gole Citati in pisati.”



Matija se je moc¢no trudil za Jankovo od-
gojo in zdelo se mu je, da ga je dobro vzgojil.
Radi tega morala mu je tudi grozna biti novica,
s katero je prihitela sedaj k njemu JoZetova.

Nista se dolgo razgovarjala, ker je uprav
prihajal s polja Janko; torej se je Matija samo
zahvalil JoZefovi, da ni dovolila Katrici Siriti
te novice in JoZefova je urno odsla, ne hoted
prva sreCati se z Jankom.

Matija se v svojem ravnanju nikdar ni pre-
naglil. Pred vsakim vaZnej§im korakom se je
zamislil ter posvetoval z Zeno, kateri je zaupal,
ker je vedel, da vedkrat pametno svetuje ter
nikdar ne zine nifesa, kadar tega ni treba.
Tako sta tudi sedaj sklenila, ne govoriti o tem
ni¢esar z Jankom, dokler Matija ne izve vse te
zadeve od Antona ali od Marice.

»Moj dragi“, re¢e Matijeva, ,novica iz jed
nih ust ne vtegne biti resni¢na.“

»Zato pa pojdem jaz takoj k Antonu®, rede
Matija, ,in sicer 3e poprej, predno Janku po-
kaZem, da vem, kaj se je zgodilo.*

Pri velerji, h kateri je zasedel Janko s
stari8i, kazal se je Matija nenavadno zgovoren,
pri tem pa je vendar pozorno opazoval sina, &e
mar ne zapazi na njem nemira, ki navadno
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sledi po hudobnem dejanju. Toda Jankovo lice
bilo je mirno kakor po navadi, ker tudi ni vedel
0 ni¢emur.

Po vederji je %el Matija k Antonu, toda ni
ga naSel doma. V sobi je sedela samo Marica z
rde¢imi ofmi od joka. Ko je zagledala Matijca,
jela je znovi¢ jokati in na prvo vpraSanje bodisi
da ni znala odgovoriti, ali pa ni hotel re¢i kaj
slabega, torej je mol&ala. Se le, ko jo je Matija
prepri¢al, da tu pojde za blagor njegovega sina,
za Jankovo prihodnjost, za katero mora on kot
ofe skrbeti, jela je Marica glasno ihte¢ praviti
Matiju, kako je Anton spravil desetak v Zkrinjo
in da ga je moral vzeti Janko, ker nikogar dru-
zega ni bilo v sobi.

,Ha“ je dejal Matija otoZno, ,sedaj vidim,
da je to udinil, ker ga pa dobro poznam, vendar
ne morem verjeti, da bi bil vzel denar iz lakom-
nosti. Ako je Ze denar vzel, udinil je to brzkone
iz Bale, za katero pa zasluZi, da ga primerno
oitejem ter mu zapovem, naj ga vam takoj vrne
ter za to budalost prosi odpu3Zanja.*

Po teh besedah odide Matija domov ter
naravnost vpraSa Janka, kaj je nameraval s tem,
da je segel v tujo Skrinjo ter vzel iZ nje denar?
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Janko ni oviral odeta, ko je govoril, ker
zasli3av8i o stvari, katere se ni ¢&util kriv, je
raj8i nekoliko podakal, da se stvar pojasni. Za
to tudi, ko je ofe konlal, je Janko % vedno
Cakal, da nemara Cuje 3e kaj vel ter %e le Cez
nekaj ¢asa vprasal:

»,0 kakih denarjih pripovedujete ode, katere
bil bi jaz vzel? Jaz ne razumim niesar.*

»5a] sem ti razloéno povedal o onem dese-
taku, katerega si vzel danes iz Antonove 8krinje.”

o1z kake S8krinje? ... Iz kake S8krinje?*
ponavljal je Janko ter se zamislil.

»,54j mora$ vendar vedeti za njo, ker si pa
segel va-njo,“ sili vanj Matija ter Se dolgo opo-
minja Janka, naj prizna svoje dejanje, vrne
denar ter prosi Antona odpud&anja.

Matijeva Zena, ki ob ¢asu tega razgovora
ni bila doma, vrnivsi se takoj vpraSa moZa:

o1, kaj si izvedel ?*

»Ha, ni¢ dobrega,“ odvrne Matija. ,Iz tega
kar mi je pripovedovala Marica, razvidim, da je
Janko desetak vzel, toda sedaj ga je sram, pa
tega node priznati.“

oAli si Ze govoril Z njim?* vpraia Ma-
tijceva.

»Govoril sem, toda brez uspeha.“



,Nemara si bil Z njim prestrog, se te pa
je zbal?¢ : \

,Kaj %e! To ni moja navada. Povedal sem
mu zlepa odkritosréno, da sem prepri¢an, da je
to uinil samo iz 3ale, toda navzlic temu on
vendar taji.

»0 moj Bog!“ vzdihne Zena, ,navdahni ga
Ti s Svojim svétom! . .

»ludi jaz se nadejam,“ rete Matija, ,da
usmiljen Bog razsvetli njegovo pamet; treba je
samo pocakati.*

,Bog daj to, ker to bi bilo sramotno za
Janka, za nas pa velika nesreda“ konla Mati-
jeva ter jame moliti vederno molitev, s katero
je z vsako besedo in z vsakim vzdihljejem pro-
sila, naj dobrotno nebo poSije pametno misel
njenemu sinu.

Janko po noé¢i dolgo ni mogel zaspati; v
glavi se mu je vrtelo in Zumelo, mudil se je
premisljevaje s tem, kar je sliSal in Cesar ni
popolnoma verjel, misle? si neprestano, da je
vsa ta dogodba le izmiSljena. Toda kak3en je
njen namen, tega si ni mogel pojasniti. Ker ni
mogel najti reitve te zagonetke, si je mislil, da
se pac ne splada beliti si po nepotrebnem glavo,
ker jutri se mora stvar pojasniti. Ta misel ga
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je pomirila ter mu privabila spanec in ker je
bilo Ze precej ¢ez polno&, spal je do samega
jutra ter vstal pozneje nego drugi. Precej ko se
je prebudil, prosil je o&eta, naj gre Z njim k
Antonu. Anton pa, sluted, da drugo jutro pridejo
ga o tej stvari izpraSevat, je ukazal hlapcu pri-
praviti voz, na katerem se je, vzevSi s seboj
Marico, zarano odpeljal v mesto.

*
* *

Aron.

Na poti proti mestu je Anton Ze bolj
na3¢éuval Marico proti Janku ter ji toliko na
klepal u3esa, da je revno dekle popolnoma ver-
jelo, da Janko pripada k najnedimnejSim ljudem
na svetu, kateri paseji je doslej kazal kakor angeli.

Mislila je tako Marica, vsekako pa je sedaj
pa sedaj vzdihnila za Jankom in, dasiravno je
vedela, kaka propast ju loéi sedaj, vendar se ni
mogla spoprijazniti z mislijo, da bi bil on za njo
izgubljen za zmerom.

Takoj pri dohodu v mesto naleti Anton
na onega Zida, ki ga je na semnju vabil v neko
barantijo, za katero si je Zelel Anton $e nekoliko
pomisleka.
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Zid, zagledavdi Antona, bil bi skoro posko-
¢l od veselja, ko bi to ne bilo 3kodovalo kup-
¢iji; ker pa se je moral kazati malomarnega, torej
je dejal:

»NU, Anton, vi imate vendar sreo, ko bi
ne bili prisli danes, sklenil bi bil kupéijo s ka-
terim drugim, kajti poslanec je Ze dospel iz
Dunaja, torej je treba hiteti.“

»Pa bi bili sklenili kupéijo z drugim,“ ree
Anton, ,ker jaz do nje itak nimam mnogo ve-
selja. Saj mora nekaj ti¢ati v tem, ker mi ho-
Cete plaCati za prazen nié, Oho, jaz vas poznam,
Zid zaman ne izda novd&ida, vi pa ste obljubili
toliko !“

»N1i, kako za prazen ni¢? Ali mi mar to
ne prinese dobi¢ka? Ta kupéija je vredna zdme
dva tiso¢ goldinarjev, kako ¢&udo torej, da vam
dam par stotakov? .. .*

»Dva tisofaka?!“ zadudi se Anton. ,Poprej
mi niste ni¢ povedali o tem.“

,Cemu bi naj vam pravil, ker me pa niste
vpraSali! . . . Sedaj, ko ste me vpradali, pa vam
povem. Evo, vidite, jaz imam dva svaka, ¢&ijih
kupCija gre tako slabo, da sta Ze skoro prisla
ob vse, kar sta priZenila. Ta svaka prigovarjata
ofetu, naj bi mi ne dal nifesar ved, dasiravno
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imam %e dobiti po ofetu dva tiso¢ goldinarjev.
Torej, ko bi pokazal, da mi kupdija spodletava,
pa bi priSel ob ta dva tisofaka. Za to pa skle
nem vsako dobro kupéijo rajSe na tuje imé. Nu,
ali vam to 3e ni jasno? Sedaj razumete, da Zelim
na vade imé skleniti kupdijo in vam za to raji
nekaj dati, kakor zgubiti ta dva tisotaka.

Ta razgovor jel je spodkopavati Antonovo
sumnjo. Zamislil se je, Zid pa je znovi& uprl svoj po-
gled v njegovo &elo. Stvar pa je bila takale:

Aron je bil jako zvit Zid ter mo&no gladek
v oblevanju z ljudmi. Ko so nekateri gali8ki
deZelani jeli poskudati svojo sredo na Zitnem
trgu dunajskem, bil bi tudi Aron rad poskusil
tam svojo srefo, toda bal se je. ,Kaj pa Ce
zgubim?“ si je mislil, ,tam &lovek nima opra-
viti s kmeti. Dunajdani se ne dadé opehariti.
Ta stvar je vredna pomisleka.*

Zatel je torej misliti in pomiSljevati, dokler
mu ni 3inila v glavo misel, skleniti kupéije na
tuje imé. . . Toda na Cegavo? Tu mu pride na
misel, da zvitega je najloZje vjeti, torej se je
spomnil Antona ter jel strei po njem, ga na-
govarjati, mu obljubovati, dokler ga kone&no ni
pridobil. Anton se je samo 3e nekoliko zamislil
ter kone¢no dejal: ,Holete mi dati Getrtinko do-
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bi¢ka, toda meni se to ne zdi vse jasno, kajti
kako naj izvem, koliko vi pridobite ?“

,Ni, kako to nebi vedeli, ko pa vam to
najavijo iz Dunaja.“

,B, lari fari! Ali mi najavijo, ali tudi ne,
dasiravno bi mi najavili, lahko, da bi tega ne
razumel, torej bi rajSe dobil nekaj are naprej.”

Pogodba je bila kratka. Aron je dal Antonu
dve sto goldinarjev ter ga na to pospremil k
onemu dunajskemu delegatu, kjer so sklenili
kupéijo na Antonovo imé,

Ko je bila pogodba gotova, poprosi Anton
Arona, naj mu pomaga pognati JoZka z Zeno iz
kole in posestva, kajti njemu — kot sosedu —
ni prilitno to udiniti, ker se nadeja za gotovo,
da mu JoZek ne bo mogel vrniti posojenega
denarja.

Aron se ni obotavljal dolgo, kajti dejal je,
da take interese je treba podpirati. Sla sta torej
oba k belezniku ter dala napraviti navidezno
pogodbo, kakor bi bil kupil JoZkovo koZo in
zemlji3%e od Antona.

*
* *

Med tem ko je Anton imel take opravke
v mestu, prifel je Janko domé skoro ob zavest,
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kajti navzlic temu, da so Zenske obljubile ne
praviti tega nikomur, zvedela je vendar ta do-
godek v kratkem vsa vas, in kdorkoli je srecal
Janka, ni niti mislil posluiati njegovega opravi-
Cenja, marve® jel mu nemudoma prigovarjati
naj vrne desetak, ker le na ta naéin je mogoce
hudodelstvo popraviti.

Revni Janko je beZal pred vsemi, pro-
klinjajoé vse radi tega, da vsakemu verjamejo,
a njemu vendar nolejo verjeti. Kar koprnel je,
da bi se Anton in Marica kmalu vrnila ter se
stvar pojasnila. Ker pa je, pohajkujod okrog nji-
hove hiSe, vsaki hip nekoga srefal, torej je
zbezal pred ljudmi domov. Komaj je stopil v
sobo, refe mu mati:

,Ni, kako je, fant, ali se 3e nisi izmotal
iz te 3ale? Evo, ved kaj: popusti bedarijo ter
vrni desetak, kajti pravim ti, poprej ne bo§
imel mira.®

Te besede bile so najhujdi udarec za rev-
nega Janka. ZbeZal je iz hiSe na skedenj, vrgel
se na slamo ter zalel plakati, prelivajoé vrole
solze. Na to ga je razbolela glava, jelo ga je
zbadati v sencib in vsega telesa se je polastila
vroZnica. Ko ga je na3el Matija, hote& ga po-
klicati k juZini, ni ga mogel vzdramiti, Kkajti



Janko, dasiravno je imel odprte odi, ni poznal
oleta, tako mo&no se mu je vrtelo v glavi.

Minulo je nekoliko dnij, a Janko je Se ne-
prestano bolehal. Marica tudi ni 8la nikdar iz
hiSe ter je imela od joka zabuhle o&i. Matija in
njegova Zena sta bila mod&no pobita, samo Anton
je bil popolnoma zadovoljen s tem, kar je uéinil,
ker je z jednim mahljejem dosegel svoj namen.
Da je napravil mnogim toliko britkosti, zato se
ni mnogo zmenil! . . .

*
* *

Terna.

Blizal se je deveti dan po minulem semnju,
oni dan, ko bi imela naposled priti JoZekova
terna.

JoZzek je bil &imdalje nemirnejdi in vese-
lejdi ob enem, da ga je vsak, ki ga je videl, lahko
smatral za znorelega, kajti sedaj se je globoko
zamislil ter momljal nekaj pod nosom, sedaj pa
postal vesel kakor dete, smejal se sam sebi ter
poliiglasno prepeval.

Devetega dne zarano, ne polakavsi niti za-
jutreka, zdirjal je JoZek v mesto in komaj je
dospel na trg, jel je iskati z o&mi tablice s 3te-
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vilkami, ki je visela pri loterijskem uradu na
drugi strani trga.

,Kaka neumna navada®, si je mislil, ker
ni mogel zagledati 3tevilk iz daljave, ,da piSejo
tako majhne Stevilke. Vsaj danes bi morale biti
Stevilke za laket velike.“

Tako premi3ljujod je pospedil korake ter
upiral pogled na tablico, na kateri se mu je
gimdalje bolj razloéno jela kazati prva 3tevilka
njegove terne. JoZek je uprl ves svoj pogled v
to Stevilko. Srce, katero mu je poprej nemirno
bilo, se je sedaj pomirilo. D4, prvo Stevilko svoje
terne je zagledal razloéno napisano na tablici.

,Kako &udo!“ si je mislil, ,saj vendar ne
more biti drugace! In vtis, ki ga je zalutil pri
tem, bil je tako modan, da ni mogel odtrgati
pogleda od te Stevilke. BliZajo& se vhodu loterij-
skega urada, je neprestano poZiral z oZmi to
stevilko. V tem trenutku mu nekaj radovedneZev
zakrije tablico. JoZek se zdrami ter nestrpljivo
zdirja v sobo.

,Gospod!“ zaklide, ,ali boste danes izpla-
Gevali?*

,Cemu ne?* odvrne Zid, zavrtivii z glavo,
Jnekateri so Ze dobili.”
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,Ba!... toda ndme pride mnogo. Nemara
nimate toliko ?*

oKako bi ne imel? Ste li mar Ze &akali
kedaj na denar?

»NU, tako sedtejte“ rede JoZek ter izvlede
listke in jih poloZi na mizo.

Zid jih podasi pregleda ter naposled vprada:

»A Kje je oni listek, ki je zadel?*

»Kako kje?“ vprada JoZek zaluden.

»NG, kje je, kajti tukaj ga ni*“

JoZek nehoté jame iskati po Zepih. Ne
najdsi niCesar, rece:

,Dal sem vam vse. Poglejte dobro, mora
biti zraven “

»A Kkatere Stevilke ste zadeli?* vprasa Zid.

,Kako, katere? Vse sem zadel!®

Zid se nasmehne.

»Lak stavec, kakor je JoZek, je paé vrl
stavec, kajti dasiravno mnogo zastavi, se vendar
ne jezi, marved 3e zbija Sale.

JoZek se razsrdi, pograbi listke ter jame
sam pregledavati in primerjati 3tevilke, toda
radi vroine ni opazil niGesar.

,Cemu nodete pogledati?* vprasa Zida.

,Ni, emu ne bi hotel? Ze sem jih po-
gledal. Jedna 3tevilka je izSla, toda samo jedna

7
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in ker ni bila oddeljena, tudi za njo ne do-
bite ni&.“

,To ni mogole, to ni mogole,“ ponavlja
ves zbegan Jo¥ek; ,brZkone manjka kak listek.

,Nt, ako listka ni, je slabo, toda pogledam
v knjigo, koliko je bilo listkov.“

Zid gre po knjigo, jo pregleda ter vrnivsi
se, e enkrat prefteje liste.

,Ne manjka nobeden“, refe, ,toda ne Za-
lite se, Jozek, kajti kar ni prislo sedaj, pride
drugokrat, samo ne stavite tako mnogo, kakor
zadnji¢, ker bi ne mogli dolgo vstrajati.

JoZzek Ze ni slial teh besed, tako je bil
zamisljen. Zateleban v listke, leZefe na mizi, ni
niti zapazil, da je dospelo nekoliko njegovih
znancev v sobo.

Po manjsih trgih dobi se v loterijski uradih
tudi pijaca. Prisleci so zaZeleli od Zida vi¥njevca
in zagledav8i JoZka, jeli so mu ga ponujati.
JoZek je vzel kupico, jo izpraznil, potem pa se
delal, kakor bi posluSal razgovor, ker se je
smehljal, toda to je bil bedast, nespameten smeh,
kajti JoZek Ze ni vedel, kaj se je godilo Z njim,
tako je bil omamljen. Nalivali so mu kupico za
kupico ter mu jo dajali v roko in on jih je
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stroju podobno praznil, niti ne znajo¢ da pije,
kar je moc¢no zabavalo navzode.

Nikdar %e ni bil izpil Jozek nakrat toliko
Zganjice, torej se mu je jelo kmalu vrteti v glavi,
kar je vzbudilo med davnimi njegovimi znanci
smeh in 3alo, toda JoZek jih ni razumil. Sedel
je na stol ter bedasto zrl okrog sebe, &asih je
spregovoril kake nerazumljive besede, kimal z
glavo ter naposled zaspal. Tovaridi so se razili
in Zid, gledajod nekaj ¢asa JoZka, je poslal fan-
tina po nekaj na trg. Cez malo Gasa se je fantin
vrnil, priveddi s seboj nekega kmeta.

»Gospodar®, refe kmetu loterijski uradnik,
»tu imate kupico Zganjice in kadar pojdete do-
mov, odpeljete s seboj Jozka na njegov dom,
ker je nekako slab in nekoliko pijan in dasi-
ravno vam bo nekoliko od rok, upam vendar,
da sosedu to udinite. Ako se kmalu odpravite,
dobite Se jeden kozarec.“

Na tak nadin se je iznebil Zid obupnega
JoZka, kateri drugega dné ni niti vedel, kako je
priSel domov. Celo dvomil je nad tem, ali je bil
v mestu in vse se mu je zdelo kot ¢udne, ne-
razlone sanje. Od tega Casa bil je otoZen in
tako mol&eé, da niti JoZefova, niti kdo drugi ni izve-
del od njega, koliko je postavil in &e je zadel ali ne.

™
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Antona se je JoZek ogibal, Anton pa, dasi-
ravno bi bil rad govoril Z njim, vendar ni priSel
k njemu v hiSo, ker se je bal njegove Zene kakor
ognja. — Naposled po nekolikodnevni preZi se
je Antonu posreéilo dobiti Jozka na vrtu.

,Cemu se me tako ogibate?* vprada Anton.
,Radoveden sem vendar, koliko ste zadeli?*

Jozek je moldcal.

,AKo Ze imate denar, ne odla3ajte dalje z
vradilom“, nadaljuje Anton, ,ker &ez par dnij ga
bom potreboval.*

A kaj poredete, ko bi ga ne imel?" ree JoZek.

,Ha, to bi bilo slabo“, odvrne Anton, ,ker
moram pladati nekega Zida ob dolofenem &asu.*

oA kedaj imata obrok?* vpraSa znovié
JoZek. Ko bi bilo to po naslednjem Zrebanju, pa
bi vam vrnil ,Zrebanie bo &ez osem dnij."

,Kako?!* zakli¢e Anton navidezno zaluden,
,ali mar niste zadeli?*

o] nd, vam moram priznati, da ne, toda
vidite, ¢¢ mi da Zena denar, pa vam ga vrnem
po bodoZem Zrebanju, to je ez osem dnij.”

,Toda“ seZe mu Anton v besedo, ,ne
mislim &akati. Ne morem, ako noem, da me
zarubijo radi vas. Razlofno vam povem, da po-
dakam 8e pet dnij in ez pet dnij, ako ne od-
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kupite posestva, moram ga prepustiti Zidu, ka-
teremu sem dolZan in takrat kar se zgodi, to
se zgodi, samo jeziti se ne smete ndme, ker
Bog mi je pri¢a, da nimam drugega sredstva
ter moram pladati o pravem ¢&asu.“

Nasledki loterije.

Cez pet dnij po tem razgovoru je Jozek,
pozvan po krdmarju, hitel v krémo, kjer ga je
¢akal nek Zid iz mesta. Razgovor bil je kratek.
Zid je povedal Jozku, da je Aron dobil od An-
tona vse JoZzkovo posestvo s hi%o vred ter je
priSel vpraSat, ali ga more JoZek takoj odkupiti,
kajti, e ga ne more, ali node, hote Aron takoj
prevzeti JoZkovo posestvo v svojo last.

Na to zahtevo ni bilo mogode nifesar od-
govoriti, torej je tudi JoZek, ne rek3i nidesar,
od3el domov.

»Kaj bo, to bo“ mislil si je potoma, bil
sem bedast, torej bom sedaj za to trpel in sicer
po zasluZenju. NajhujSe izmed vsega pa je e
sramota, da sem pognal gospodarstvo ter prifel
ob posestvo. Oh, rad bi zbeZal sedaj na konec
sveta, samo da bi priSel ljudem izpred o&ij!...*
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PriSedSi domov ni imel poguma, povedati
Zeni resnico, torej se je tudi mol&e poprijel dela.
Toda to ni mnogo pomagalo, kajti kmalu so se
nadle botre, ki so povedale JoZefovi, po kaj je
Sel Jozek v krémo,

Cloveka je kar zabolelo, &e je pogledal Jo-
zefovo, tako grozno jo je osupnila ta novica,
toda pomod¢i ni bilo. Kri¢ in kletev bi ve¢ ne
pomagala, torej tudi JoZefova ni oltevala moZa
po nepotrebnem, marve® ga mirno vpra3ala.

,Kaj sedaj poCneva, JoZek ?“

Ta Zalosten in otoZen glas, s katerim ga
je vpra3ala, je bolj razzalostil Jozka, nego naj-
vedji kri¢ ali jeza, kakor3ne se je nadejal. Pobesil
je glavo ter sam ni vedel, kaj ima odgovoriti.

»Kaj poéneva?“ ponovi Zena.

»,Ne vem® odgovori JoZzek. ,Vsled sramote
skril bi se celo pod zemljo, ali zbeZal v Ameriko.“

»V Ameriko®, ponovi JoZefova, ,v Ame
riko?“ ter se zamisli. ,Ve8“, rede ez nekaj ¢asa,
»t0 je kaj dobro sredstvo in jaz se ga kaj rada
poprimem. Pojdiva v Ameriko.“

Sklep je bil storjen; treba je bilo samo Ze
prodati pohiSno orodje, krave in ostalo gospo-
darsko zalogo, tako, da bi nih&e tega ne izvedel.
Toda komu to prodati? Kdo ima denar?
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,Jaz ti pravim®, rele JoZefova, ,da samo
Anton more kupiti in placati v gotovini.*

.Anton sedaj nima denarja“, ugovarja ji
Jozek, ,kajti ko bi ga imel, ne dal bi naSega
zemljidta za svoj dolg.“

oKaj, ti mu verjame’!“ zakliGe razburjena
Zena; ,ti ga %e ne poznad! On tega ni ulinil iz
potrebe, marved, da ljudem mele pesek v ofi.
On b1 ne imel denarja?! Pojdi k njemu in ker
si delo enkrat zadel, pa ga tudi kon&aj.”

JoZek se je &util popolnoma spokorjenega,
torej je hoté ali nehoté Zel k Antonu in &ez malo
dasa prinesel Zeni denar za ostalo premakljivo
imetje. Drugo jutro bila sta namenjena odriniti
v Krakov in od tod v Ameriko.

* *
*

Tega dné opoldne je Janko prvokrat vstal
iz svoje bolniske postelje. VroZni¢a je prenehala,
samo nogi sta se mu 8e Sibili pri hoji in ves je
izgledal, kakor bi bil snet raz kriZa.

Kakor hitro je vstal, bila je njegova prva
Zelja videti Marico ter z njo govoriti, torej je Sel
naravnost k njej.
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Britek je bil ta obisk za Janka, vendar pa
si ga Zelel. Hotel je enkrat pojasniti to zadevo.
Sel je tjekaj z nddo, da mu Marica pomaga k
njegovemu opravidenju, ker nad njeno naklonje-
nostjo %e ni dvomil, toda zgodilo se je, drugade.
Marica je iz poletka jokala, na to pa so se ji
solze posusile in ni¢ mu ni odgovarjala na vpra-
Sanja, marvel le semtertje rekla kako besedo.
Naposled je dejala:

.Ne delaj, Janko, britkosti sebi in meni.
Pojdi domov ter ne zahajaj k nam, k veCjemu
de ole posljejo po tebe®.

,Toda povej mi Marica razlofno®, prosi jo
Janko, ,s ¢im sem zasluZil to va3o jezo in tvoje
preziranje ?“

Poslednje besede so Marico ogividno ganile,
kajti znovi® so ji stopile solze v oéi, toda pre-
magala se je, vstala s klopi, se zamislila ter
naposled rekla:

,Ne preziranje, marvet neko drugo Cutilo
sem hranila do tebe v svojem srcu, toda Bog
sam vé, ali si ga bil vreden, ker si bil goljufen
in potuhnjen. OZe mi je vse povedal in tvoje
poslednje dejanje sem sama videla.“ To izreksi,
je zbeZala v jedni sapi iz sobe.
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Janko ni Zel za njo. Nekaj ¢asa je stal
omamljen, naposled se je zdramil iz zami3lje-
nosti, Sel iz hife ter si mislil:

»Ne razaomim, kaj se je zgodilo z Marico.
Cemu igrajo z menoj tako komedijo, demu me
dolZe nekaj, kar nisem zakrivil? Ako ji je Anton
utepel v glavo, da reveZa ne kaZe jemati ter
ona tudi tako misli, ¢emu mi tega ne pove?
Obrekovali so me ter me holejo sedaj s tem
odbiti. Oh, kako je to nepoiteno! Toda nekaj
mora vendar ti¢ati v tem, ker se je Marica tako
spremenila! So pad vse Zenske enake! ... Ha,
ker je tako, naj pa bo sredna! ... Vendar me
to grozno boli. . . Le Bogu samemu je znano,
kam bi se sedaj rad skril pred onimi, ki me
sumniCijo, kajti kako se naj opravifim, ko mi
celo v lastni hidi nolejo verjeti! . . .*

Tako premi3ljajoé je 3el mimo JoZekove
koCe, kjer je JoZefova uprav stala na pragu.

oJanko!“ zaklide, ,kam gres?“

»0d njih“ odvrne kisle Janko, pokazavii
z roko Antonovo hi%o.

»otopi k meni, ker ste se gotovo tam kaj
menili, pa mi poves.*

Janko je vstopil ter bil vesel, da je imel
komu razkriti svojo Zalost. Pa je tudi razkril
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vse svoje srce pred JoZefovo, ne skrivajod pred
njo svojih boledin, kakor tudi Zelje, zbeZati na
tuje, da bi nikogar od tukajSnih ljudij ved
ne videl.

,vidi§, vidi8“, rede na to JoZefova, ,da
vsakdo, ki je nesrefen, ima enako Zeljo, kajti
tudi midva z moZem sva namenjena radi rev-
8¢ine odriniti na tuje in sicer prav daled, v
Ameriko.*

.Kaj pravite, kaj?“ zakli¢e zaduden Janko.

»,0 za Boga!“ refe JoZetova, ,nisem hotela
tega povedati, pa usla mi je beseda. Nu, pa ne
pravi tega nikomur vsaj do jutri, ker Ze jutri
odideva ter nofeva, da bi se od naju kdo po-
slavljal, ali naju oviral. Saj je Ze dovolj sramotno
za Cloveka, da si v domadem kraju ne more
pomagati ter si na tujem i3¢e kruha.“

oJutri? Ali zares odideta jutri?“ vprasa
znovi¢ Janko in o¢i mu zablis&é.

»Lako je; jutri zarano odrineva v Krakov.“

»A kako, na vozu ali pe8§?*

»0j, ne na vozu, ker bi ljudje to zvedeli,
Cesar pa nodeva.”

.Kako torej uéinita?*
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,Evo tako“ odvrne JoZefova, ,do Zeleznice
pojdeva pe¥ in sicer jako zgodaj, potem se od-
peljeva po Zeleznici v Krakov in od tod naprej.“

,N1, Zelim vama sreno potovanje! Ali pa
ne stopita k nam po slovo ?“

,Ne, Janko, ne, dasiravno Bog sam v§, da
mi bo za vami modno dolg &as.“

,Torej dovolita, da vaju pospremim na Ze-
leznico®; refe Janko. ,Ravnati hofem tako tiho,
da nihde tega ne zapazi. Pomagam vama nesti,
ker gotovo vzameta kak zveZenj s seboj.”

,B0g povrai, po3teni Janko, e naju le
holed spremiti, toda &uvaj se, da naju pred
drugimi ne izda$.“

Po tem razgovoru odide Janko domov ter
je bil ves popoldan &udno zamifljen, a ko so
drugega dué ljudje vstali, Ze Jozkovih in Janka
ve¢ ni bilo v vasi.

Pa ne le samo to jutro, marveé tudi drugi
in tretji dan se Janko ni vrnil od Zeleznice in
%ez jeden teden je dobil Matija pismo, da je
Janko z Jozkovima od3el v Ameriko.

* *
*
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Na tujem.

Z odhodom v Ameriko je Janko dokaj
shujsal, kajti za potovanje potrebaje &lovek de-
narja, torej so ljudje jeli dolziti Janka, da ni
vzel samo ta desetak, marved je moral dobiti
8¢ kaj vel. Anton pa, ne rek8i med tem nid
razlonega, je samo semtertja zinil kako bese-
dico, Ce§, da je znal Janko to rokodelstvo Ze
davno in dasiravno je bila to odurna laz, vendar
se je ni sramoval, znajoé, da ga Janko ne bo
klical k opravifenju, ker ga ve& v Evropi ni bilo.

Jankov ode, zaslisavii kaj sosedje govoré,
se je mo¢no razzalostil, a tudi sam ni mogel
razumeti tega, kar se je bilo zgodilo s sinom,
katerega je tako dobro in skrbno odgojil. Ker
pa temu zlu ni mogel priti v okom, niti poiz
vedeti resnice, sprejel je to britko novico s po-
kor&ino in vdanostjo v boZjo voljo.

Ko bi bil Janko vedel, da ga sumnidijo
tatvine, bil bi v svojem pismu do oleta pojasnil
to stvar ter povedal, kje je dobil denar za po-
tovanje. SluZil je Ze nekoliko let pri Antonu in
ker je imel hrano pri stariSih, je lahko ves za-
sluZek, ki ga je dobival od Antona, vlozZil v
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mestu v hranilnico in res se je nabrala &edna
gvotica, dasiravno ne tolika, da bi mogel ob
njej dospeti v Ameriko. Toda za to se Janko
ni zmenil; hotel je zbeZati iz vasi ter ni niti
pomislil, kako daleé pride s tem denarjem.

Zado3%eval mu je za voZnjo na Zeleznici
in preZivljenje do mesta Hamburga. Tam pa je
bilo treba pladati voZnjo na ladiji, e je hotel
- priti v Ameriko, toda Janko ni imel vel de-
narja, od Jozkovih pa si tudi ni hotel izposoditi.
Radi tega bil je primoran skleniti pogodbo z
nekim faktorjem, ki se je ukvarjal z lovom
takih reveZev, obljubujoé jim velik dobitek in
dobro sluzbo, ako sklenejo Z njim pogodbo. Ko
so to udinili, je pladal za nje voZnjo ter jih
poslal . . kam? to bomo v kratkem videli.

JoZek in njegova Zena sta se poslovila od
Janka ter se takoj drugi dan odpeljala, Janko
je pa moral Sakati, dokler faktor ni nalovil
toliko ljudij, da se je spladalo najeti za nje
ladijo. Janko je torej hodil sam po mestu, sredi
velike mnozice razli¢nih ljudij, sredi odmeva
&udnih jezikov in zdelo se mu je, da se mu sanja,
tako je bil omamljen od vsega, kar ga je ob-
koljevalo.
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Pri morju se je na stotine delavcev nepre-
stano trudilo z nakladanjem blaga na ladije
Vsi so marljivo delali, nobeden ni podival, no-
beden ni obstal, da bi- se razgovarjal ali na-
smejal ; vsakdo utrujen, oblit z znojem in marljiv
se je bal zgubiti le trenutek dasa, kajti vsak
trenutek teZkega dela prinese mu zasluZek, brez
katerega bi mu ne bilo mogode tu Ziveti, kjer
je mnogo, zelo mnogo ljudij, torej Zivijenje drago
in teZavno. Lenuhov ni, beradev tudine: vsi delajo

,Oh, pomisli si Janko, kako je tu povsem
drugadnejSe Zivljenje od naSega. Kako primanj-
kuje tu naSe svobode, kjer se more Clovek po-
&iti in oddahniti, se razvedriti, si zapeti, obiskati
soseda ter spoStovati praznik. . . T pa, bodisi
po dnevu ali po noédi, bodisi v praznik ali de-
lavnik, je neprestano gibanje, neprestano teZavno,
trudapolno delo, ki &loveku komaj dovoli, da se
nasiti. Ako je za morjem tako, kakor tukaj,
Gemu gredo ljudje tjekaj — Cemu! Ko bi pri
nas tako delali, postal bi vsak bogatad.“

Naposled je napo¢il dan odhoda. Faktor je
nalovil nekoliko desetin reveZev. poslal jih na
ladijo, dodal jim nekega nadzornika ter jih od
pravil v svet v neko obljubljeno deZelo, po ka-
teri se baje cedi mleko in med, o kateri pa
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nih&e ni vedel, kje leZi, kako izgleda in kaj ga
tam &aka.

Na dano znamenje k odhodu je parnik
naravnal svoj rilec na odprto morje ter se zadel
polagoma oddaljevati od mesta. Oni, ki so bili
Ze seznanjeni z morjem, rinili so se proti zad-
njem delu ladije, hote¢ se 3e najdalje radovati
pogleda na mesto in suho zemljo. Oni pa, ki
niso poznali morja, rinili so se naprej proti rilcu
ter radovedno zrli po velikem vodnem prostran:
stva, odkrivajofem se polagoma pred njiho-
vimi o¢mi.

Najbolj spredaj na parniku je stal Janko,
oprt z lakti ob ograjo, z oémi vprtimi v daljavo
ter pozorno zrl na vse, kar je tu videl novega,
le nekoliko je bil otoZen, ker marsikaj ni razumil,
ker nihde tu ni govoril poljski, a on pa ni znal
drugega jezika.

Potovanje po morju ni za potnike tako
labko, kakor bi se utegnilo komu zdeti. Nepre-
stano guganje na ladiji postane &loveku v krat-
kem &asu neznosno. Ljudje slabejSe narave ne
morejo prenesti tega guganja in sopare iz slane
morske vode, pa se jih loti bolezen, da pogo-
stoma celo umrjejo.
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V Ameriko traja voZnja ob lepem vremenu
od dvanajst do Sestnajst dnij, ker pa je bil
Janko od britkosti in voZnje po Zeleznici utrujen
in oslabljen, torej se ga je lotila kmalu morska
bolezen, ki ga je dan na dan huje mudila ter
mu pobirala moéi. Hodil je reveZ naokrog rumen
in shujdan in Bog vé kake britke misli so mu
rojile po glavi.

Nekega dne nastalo je med mornarji ne-
kako ¢udno gibanje.

Cemu se oni tako kretajo? mislii si je
Janko, ne znajo¢, da delajo priprave za pogreb,
kajti pred kratkem je umrl jeden izmed sopot-
nikov, ¢esar pa Janko ni vedel.

Mornarji so med tem prinesli vrvi, razgr-
nili &rmo sukno, postavili kropilnik ter odsli.
Kmalu na to so se jeli zbirati gostje na ladiji;
priSel je kapitan in duhovnik v pogrebni opravi,
a za njima so mornarji prinesli mrli¢a, zavitega
v &rno platno. PoloZili so ga na sukno, duhovnik
je odmolil pogrebne molitve, pokropil mrlida,
navzoli so izmolili Ofena8, na kar so privezali
mornarji mrlitu k nogam in k glavi Zelezne
kroglje, brod je jel poasneje plavati in spustili
so mrtvo telo v vodo, ki se je takoj skrilo v
morsko globino.
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Bil je to kaj preprost dogodek: &lovek je
umrl, kakor se pogostoma zgodi in ker niso
imeli zemlje pod nogami, marve® samo vodo,
torej so ga pokopali v vodo. Preprosta stvar,
vendar pa pogreb na morju napravi na &loveka
britkejsi vtis, nego na zemlji. Zakaj? Nemara
radi tega, ker ga 3e marsikdo ni videl, a ne-
mara tudi zato, ker se nam smrt ne zdi tako
bliznja, ako nam na zemlji pobere nafega soseda,
ker imamo ve¢ ali manj korakov do njega. A
na morju, na brodu, v tej lupini, v primeri z
brezmernim morjem, ki jo obdaje, kadar pride
smrt, zdi se vsakemu &udovito blizo.

Cuden vtis je napravil ta pogreb tudi na
Janka. Prvokrat se mu je sedaj stisnilo srce,
prvokrat se je spomnil svoje rojstne vasi, svojih
stariSev in jelo ga je biti strah pri misli, da
bi tudi njega vtegnila doleteti taka usoda, da
bi tudi njega mogli spustiti v vodno globino
in takrat. ..

»B0g ne dopusti tega“, vzdihne Janko, ,ter

mi daj, da umrjem vsaj na zemlji, med svo-

jimi! . . . Toda ta Zelja kazala se je povsem

nepodobna resnici: saj se je peljal nekam na

konec sveta, na ljubav tujih ljudij, med katerimi
8
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bi imel odsluZiti svoj dolg, katerega mu je na-
kopalo potovanje &ez morje.

Pogodba je nakladala Janku dolZnost, slu-
ziti tri leta in 3e le po preteku tega Casa je
smel zapustiti sluzbo. .

Oslabljenje, pogreb in otoZne misli so tako
otrudile Janka, da se mu je znatno shujialo
njegovo zdravje in bolan ter slaboten je dospel
do bregov daljne Amerike, do nekakega velikega
mesta. Janko si je mislil, da je potovanje Ze
kon&ano, toda niso jim dovolili istopiti, kajti
parnik je podival le jeden dan, na to pa je od-
jadral dalje.

Janko si vsled oslabljenja ni zapomnil po-
tovanja, vedel je samo to, da je bila voZnja
dokaj kraj8a nego prvi®, vrolina pa Cimdalje
hujsa. — Naposled so prijadrali k obreZju, sto-
pili na suho, kjer so jih spravili na vozove ter
odpeljali na posestvo nekega Spanjola, za ka-
terega so bili najeti, da mu pridelujejo tobak.

Zemlja, na kateri se je sedaj nahajal Janko,
bil je otok, to je zemlja, obdana krog in krog z
vodo ter se je imenovala otok Kuba.

Na tem otoku raste izvrsten tobak, iz katerega
delajo smodke, katere imenujemo pri nas kube.
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Ta otok je del amerikanskega ozemlja,
pripada pa pod 3panjsko vlado* ter se razlikuje
od drugih krajev po tem, da tam 3e smejo
imeti ljudi za suZnje, katere tudi kupujejo tako,
kakor pri nas kupimo psa ali kako drugo Zival
ter Z njimi delati, kar je komu v3ed, samo mo-
riti se ne smejo, ker to zabranjuje postava.

Te suZnje si najdejo veinoma med prostimi
prebivalci ondotnega kraja, katere imenujejo In
dijane, katere so Spanjolci pred par stoletji pre-
magali ter jih napravili suZnje.

Ko je Janko dospel na odlofeno mesto,
dali so mu jesti in takoj drugi dan mu zaukazali
nositi cule tobaka iz jednega skladif®a v drugo.

Janko se je poprijel dela, toda oslabljen
po bolezni in grozni ondotni vrodini je &ez par
ur jel peSati. Mimogredoé nadzornik, to videg,
ga je radi tega moc¢no vdaril po hrbtu, &e3, naj
bo vendar urnejsi.

Ko bi se bilo to zgodilo dom4 na Poljskem,
bil bi Janko planil na vsakega, kdor bi mu bil
pogrozil s palico, tam pa med tujimi ljudmi in
suznji, katere so vsaki hip pretepavali pred nje-

* Po zgubljeni zadnji vojni priSel je otok Kuba v
roke Zjedinjenih drzZav.
8I
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govimi ofmi, postal je ¢udovito krotek, popravil
je breme na rami ter odSel za drugimi. Toda kaj
se je godilo v njegovi duli! Kako mo&no je ob-
Zaloval, da je zapustil rojstno hi%o, kako jasno
je videl sedaj, da ga Ze roka boZja kaznuje za
to, da prve nezgode v svojem Zivljenju ni mogel
prenesti.

Cas je tekel, dela ni zmanjkalo niti za tre-
nutek, hrana je bila slaba, vrofina pa huda in
nadzornik brez usmiljenja. Navzlic vsemu temu
je Janko sklenil vstrajati, ker ga je bilo sram,
da bi se kazal malosrénega; vrhu tega pa se je
tudi tolaZil, da za tako tezko delo prejme go-
tovo dobro plaéilo.

Preteklo je pol leta ter napodil &as pladila,
katero bi imeli dobiti delavci vsakega pol leta,
toda Janko ni dobil nifesar in ko je zaduden
vpradal, kaj je temu vzrok, dobil je odgovor, da
Se ni odsluZil vsega denarja, ki ga je dobil za
potovanje. Ni 3e sicer znal dobro ondotnega
jezika, toda govoril je, kolikor je znal ter po-
vedal, da mu oni faktor ni dal nikakega denarja,
marve¢ mu samo pla¢al voZnjo, toda niso mu
verjeli, kajti v pogodbi je stalo zapisano, da je
Janko vzel pladilo za dve leti naprej.
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.0 Bog!® je vzdihnil, ,sedaj 3e le razumem,
demu ti faktorji pripovedujejo take ¢udeZe o krajih
za morjem ter tako modno vabijo ljudi tjekaj.”

Toda kes in premidljevanje o tem bilo je
%e prepozno, kajti Ze ni bilo ve& mogole ujti,
ni mu ostajalo ni¢ drugega nego trpeti in delati
zastonj, tezko delati.

Minuli sta dve leti. Janko se je med tem
tasom naudil nekoliko bolje 3panjskega jezika,
torej je tudi sklenil napotiti se k samemu go-
spodarju in mu povedati, kako slabo jih hranijo,
kako pretepavajo ter mu dokazati, da ima on
od tega najvedjo izgubo, ker delavci so slabi in
utrujeni ter nimajo ni mod&i, niti veselja do dela.
Res se je tudi napotil v njegovo palato, toda
ni ga nadel doma in tako ni ni¢ opravil. Nad-
zornik pa je jel slutiti, Cemu je Zel Janko v
palago, torej ga je jel 3e istega dne huje pro-
ganijati, ter tako mo&no in pogostoma obdelovati
z bi¢em, da je imel ves hrbet pokrit z ranami.
Nala%¢ mu niso dali za nje nikakega zdravila
in ker je bila vrodina grozna, so se rane &im-
dalje bolj gnojile, telo je otekalo in moéi slabele.

Vendar nadzornik na te Jankove boleCine
ni jemal ozira, da, %e ve& je veleval nakladati
mu, prav kakor kakemu volu, da je revez veé-
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krat padel pod teZo. Enkrat si je pri takem
padcu po3kodoval prsi. Moral se je vledi in leZal
je dolgo, kajti prsi in rane so ga hudo bolele.

Pod drevesom poleg stanovanj delavcev,
leZzal je Janko na slami, bled kakor mrli¢ ter
sedaj jeCal, pa zopet molil. Bolezen je trajala
poldrugi mesec, dokler se ga ni Bog usmilil ter
se mu jelo vradati zdravie. Ko pa je mogel ho-
diti, vpregli so ga znovi¢ v prejSnje teZavno delo.

Sedaj je Janko pogostoma zdihoval po do-
madiji ter mislil na njo, na rojstno vas in sta-
rife, vendar pa se je obotavljal pisati jim.

,Kaj jim naj piSem?“ si je mislil. ,Nemara
to, da me vsaki dan pretepavajo z bitem kakor
Zival, ali da sem 3e slab3e preskrbljen od Zivali
leZal bolan pod drevesom. O, ne, ne pifem jim,
ker to bi jih %e huje razZalostilo, nego moje
mol&anje.*

* » *

Zares na spomlad tretjega leta, ko so de-
lavci delali na polju, priel je k njim' njihov go-
spodar, Spanjolec, s pusko na rami ter streljal
po mimoleto&ih pti¢ih, katere pa pogostoma ai
zadel. Janko, ki je, kakor Ze vemo, doma po-
gostoma hodil s pusko po polju, je ogledoval to
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streljanje in kadar Spanjolec ni zadel, je nekako
dudno vrtil glavo. Bil je bojazljiv, toda to bojaz-
ljivost je premagala lovska njegova narav, torej
se je priklonil Spanjolu ter ga prosil, naj mu
dovoli vstreliti pti¢a, katerega Zeli dobiti.

Ta pogum in uljudnost, s kakrSno se je
Janko ozval, je ganila Spanjola. Dal mu je pusko
ter pokazal priletetega pti¢a. Janko je gib&no
vzel oroZje, pomeril ter takoj poloZil pti¢a mrtvega
na tla.

Nekoliko mesecev po tem dogodku pozo-
vejo Janka v palado, kjer ga Spanjolec vpraia,
fe hole iti Z njim na dalji lov v severno
Ameriko.

,Toda zapomni si*, doda Spanjolec, ,da
bod tam izpostavljen velikim nevarnostim, ker
tam ne bomo streljali pti¢ev, marved velike
ropne Zivali.“

Janko je privolil, ker ga je mikalo obljub-
ljeno pladilo. Za Zivljenje mu ni bilo mnogo mar,
ker mu je Ze presedalo.

Poleg Janka imelo bi iti Z njim 3e neko-
liko drugih sluZabnikov, katerih naloga je bila:
Suvati gospodarja pred nevarnostmi, kakr3ne
bi mu vtegnile pretiti od divjih zverin.
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Drugega dné Ze Janko ni Sel na delo,
marved je snazil oroZje ter skladal gospodarjevo
prtljago in &ez nekoliko dnij so se podali na
potovanje proti Kanadi v Severni Ameriki.

Ukvarjajo¢ se aeprestano z lovom, je Janko
v Kanadi zopet oZivel in tudi zdravje se mu je
zboljsalo. Hotel je celo pisati stariSem domov,
za kar pa nipaSel ugodne prilike, kajti preno-
devali so neprenehoma v lesovih, po dnevu pa
so lovili, ali pa se selili od jednega mesta na
drugo.

Na jedni taki selitvi, ko so se premikali
proti jugu, da tam vjamejo kakega bivola, mo-
rali so se prepeljati ¢ez ve& rek, kajti Kanada
je mo®no gozdnata in mokrotna pokrajina. Cez
prvo in drugo reko so se sre¢no prepeljali, toda
na neki reki se je razdrl splav, na katerem so
imeli smodnik, in smodnik se je potopil v vodi.
Brez smodnika pa je bil dalj§i lov nemogo¢,
torej so lovei sklenili poslati v mesto po novo
zalogo smodnika, katero nalogo je prevzel oni
Spanjolec, ki se je s svojimi sluZabniki in Jankom
takoj podal na pot. -

Ze 8o se blizali mestu, kjer bi imeli dobiti
smodnik. Samo jedno nod imeli bi 3¢ prenode-
vati v gozdu. Tam so se sluZabniki Spanjolca
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jeli dogovarjati med seboj, e8, da naj ubijejo
gospodarja ter mu vzamejo denar, katerega ima
gotovo mnogo pri sebi, za kar pa ne najdejo
bolj8e priloZnosti nego v tem gozdu, kjer razun
njih nikogar ni bilo.

Janku so kar mravljinci zagomazeli po
hrbtu, ko je sliSal njih razgovor, toda ni se izdal,
da se s tem nalrtom ne strinja, marvel jel si
je beliti glavo nad tem, kako bi reSil svojega
gospodarja.

,Proti meni ni bil niti zloben, niti dober®,
mislil si je Janko, ,toda temu ni on kriv, da
sem priSel semkaj ter mu moram sluZiti. A da-
siravno bi bil tudi najzlobnejsi, vendar ker sem
njegov sluzabnik, mi je tudi dolZmost ga braniti,
kakor mi veleva vera in vest.“

Premi3ljajo& o tem si je lomil glavo, kako
bi redil gospodarja, kajti Ze so bili gotovi z ve-
derjo, po kateri bi imeli izvr3iti umor.

Ko zasedejo k vederji, se jim Janko gib&no
izmuzne ter ukrade sluzabnikom naboje iz torb.
Hotel jim je izvledi tudi naboje iz pusk, toda
zasadili so ga, da ni utegnil dobiti vseh.

.Skoda, da so me odvrnili*, si je mislil
zasedsi k vedlerji, ,kajti dve pudki so Se ostali
nabiti, torej ravno dovolj, da naju lahko ubijejo
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oba, vendar pa se naj zgodi boZja volja, jaz ne
zapustim gospodarja.“

Po vederji jamejo se sluZabniki posvetovati,
kako izvrditi napad. Janko pa pogumno stopi
naprej ter rele:

»Meni je njegov bi¢ najhuje razdiral koZo;
dovolite torej, da ga jaz prvi izpladam za to.
Poctakajte tukaj, jaz pa grem v njegov Sotor in
ko zadujete strél, prihitite tudi vi.“

»Pojdimo vsi skupaj,* rede jeden sluZabnik.

»Ni mogode,“ refe drugi, ,ker bi nas uteg-
nil sliSati, tu pa je treba, da pride jeden tiho.*

oNaj torej gre Janko,* re¢ejo drugi, ,on
ima varno roko, a z denarji nam tudi ne uide
v tem gozdu.“

»Janko sko& v gospodarjev Sotor, pograbi
gospodarjevo pusko, stisne mu jo v roke ter zakridi:

»Za menoj, sicer pogineva!*

Pri nas, ko bi se komu kaj takega pripe-
tilo, hotel bi vsakdé poizvedovati kaj in kako,
od kod preti nevarnost; — tam pa je vsakdo
navajen ne pomisijati dolgo, marveé Cuvati se
pri vsakem koraku. Tako je tudi Spanjolec bil
z Jankom hipoma na prostem, ne spregovorivsi
Z njim niti besedice.
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Ko prideta iz Sotora je Janko prvi strelil
iz obeh cevij med nekoliko na strani stojede
Spanjoléeve ljudi ter zakridal gospodarju:

,U¢inite tako tudi vi, ker vas ho&ejo umoriti!"

oProkleti izdajalec!® zakrife razbojniki,
,pomerivdi puske v Janka in Spanjolca. Bili bi
ju ubili s krogljami, ko bi bile vse puske nabite;
toda iz njih sta Svignili samo dve kroglji, od
katerih je jedna zadela Spanjolca, druga pa
Janka. Janko je padel prvi in zdelo se ti je,
da je mrtev, kajti kri mu je zalila ves obraz.
Spanjolec je bil ranjen v bok. Lopova sta tudi
dva oblezala, tretji je bil ranjen v roko, Cetrti
pa je ostal popolnoma zdrav.

Oni zdravi je takoj skodil k Spanjolcu ter
ga jel pleniti in za njim je prihitel Se oni, ki je
bil ranjen v roko. Zalela sta se prepirati za
denar in iz prepira je nastal pretep, v katerem
je zdravi zloCinec sunil tovarisa z noZem, da
se je zvrnil in padajod modno udaril Span-
jolea z roko. Ta vdarec je povzrogil Spanjolcu
hudo boledino, pa ga je tudi zdramil iz omotice,
da je odprl udi in zastokal. Bila pa je to zanj
nova nesrela.

oA Se Zivid!* zaklcal je 3e pri Zivljenju
ostali zloGinec, kateri je ravnokar spravil v



— 124 —

8voj Zep uplenjen denar. ,Polakaj!“ je dejal,
ot ima$ nekaj za spomin!“ Po teh besedah ga
je sunil v prsi z noZem, na kar je zasedel naj
boljSega konja ter se urno oddaljil.

Preteklo je dokaj &asa, predno je Janko
odprl oéi. Iz poletka je zrl brez mislij ter se ni
ganil, misle¢ si, da je spal na svoji navadni po-
stelji, toda polagoma se mu je vracal spomin
in zavest. Zganil se je in v tem hipu zalutil
boledino v glavi. Na to je pocéasi dvignil roko
ter se jel tipati po licu, &elu in sencih, toda ni
nadel rane, dasiravno ga je vse bolelo. Pogladil
si je z roko lase ter se grozno vstradil: velik
kos koZe z lasmi vred bil mu je odrt raz glave.
Janko je sedel in stokajod od boleine, pritiskal
odrto koZo na svoje mesto ter jo privezal z
robcem, Se le sedaj se je spomnil tovariSev,

.Kie pa so drugi, kje je Spanjolec?* mislil si je.

Pokleknil je na kolena ter se jel spominjati,
na kateri strani je stal njegov gospodar. Ko je
otipal dve trupli, se je zadudil ter si takoj
domislil:

»G0spodar se je moral dobro braniti, da je
tudi tega ubil® Na to pa je vstal in odSel v
Sotor, poiskal svetiljko te Z njo v roki 3el ogle-
dat si trupla.
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Med tem je Spanjolec globoko vzdihnil,
Cesar se je Janko mo&no razveselil.

,Zivi* si je mislil, ,0 Bog, da bi ga mogel
rediti!"

Odpel mu je obleko ter mu obvezal rano.
Spanjolec je odprl odi in ez nekaj Sasa rekel:

,Kdo je tu?“

,To sem jaz, gospod; dovolite, da vas ob-
veem. Imate dve rani, toda ne ravno nevarni,
kakor je tudi moja. Bog je naju varoval.“

,Ne boli me preves" rekel je Spanjolec,
ytoda ¢utim se zelo slabega. Kaj namerava$ udi-
niti z menoj ?*

,Posaditi vas na konja,“ refe Janko, ,ker
konji so ostali in polagoma odrineva dalje.“

,Poskusi, odvrne Spanjolec.

Med tem je poleg leZe& zloCinec se zganil
ter zadel grozno rohneti, Janko je skoéil k njemu.

,Ubij ga,* rede Spanjolec.

Janko se za trenutek zamisli.

.ZasluZzil je to, gospod“ odvrne, toda jaz
ne udinim tega.“ Po teh besedah se sklone nad
zlodinca in zapazi, da se je prevrnil z ustmi na
pesek ter se jei daviti. Janko ga prevrZe na
hrbet ter si misli: ,Odpusti nam naSe dolge,
kakor tudi mi odpui¢amo . . . moril te ne bom,
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pa tudi oskrbovati te nimam d&asa, ker imam
opraviti z gospodom; naj te ima Bog na svoji
skrbi, jaz ti odpustim®. Zares mu je postalo
nekako lahko pri srcu; vstal je, 8¢l po konja,
posadil Spanjolca na jednega ter :am zasedel
drugega, na kar sta se jela oddal]evaati od tega
stradnega kraja.

Ko sta odjezdila nekoliko postaj, jel je
Spanjolec stokati: oglasile so se boledine in
moéi so ga zapustile.

»Ne obsedim na konju“, je dejal, ,padem®.

Janko je zdrknil raz svojega konja ter
splezal na konja svojega gospodarja, sedel mu
za hrbet ter ga drzal. Pri tem naporu pa se mu
je odprla rana in kri jela mu znovi¢ tedi po
licu. Spanjolec je postajal &imc lie tezji, da ga
je Ze komaj drzal. Naposled jol je Spanjolec
grozno stokati ter je dejal:

,Ne vzdrZim dalje na konju. Janko, poloZi
me na tla ter sam, ako more§, odrini v mesto
ter ne poSiljaj mi zdravnika, marve¢ ma3nika.
Ko bi jaz umrl, Janko, znaj, da te 3e sedaj
oprostim iz sluzbe, ako pa ozdravim, pa te tudi
po zasluZenju nagradim.“

Janko je polozil Spanjolcg Ja_ter sam
na vso moé¢ zdirjal dalje. Ne daleé od tod je
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dospel v vas kjer je stopil k duhovniku ter ga
poslal k Spanjolcu, sam pa je odrinil dalje v
mesto ter dospel tjekaj uprav ko je zadelo
svitati. Tam se je oglasil pri sodi¢u, povedal
ves dogoc ¢k ter prosil zdravnika za svojega go-
spodarja, ,a tudi sam je bil tako utrujen, da so
ga takoj odpeljali v bolni3nico.

Tretjega dné so pripeljali Spanjolca ter ga
nastanili v drugi sobi. Janko je hotel iti k njemu.

,Nima8 po kaj hoditi“, rekel mu je nad-
zornik bolniSnice, ,ker tvoj gospodar je dobro
preskrbljen in nifesar tam ne opravis, ker leZi
nezaveden, toliko krvi je izgubil.

Cez teden dnij bil je Janko Ze zdrav in
znovi¢ je hotel iti k gospodarju; pa znovi¢ so
mu rekli, da a%;spod leZi brez zavesti. Povedali
so mu tudi, €7 so pripeljali v bolni¥nico jednega
zlodinca, ki pa se isto tako ne zaveda. Janko je
torej hotel iti v mesto, toda kako se je zacudil,
ko so mu to zabranili.

,5a) sem vendar zdrav®, je dejal, ,Cemu
naj tukaj sedim; treba je ogledati se za kakim
delom.”

»Takoj poizved, kam pojdes“, bil je odgo-
vor in Cez m ' Casa dospe nekak uradnik ter
ga pozove 3 &eD0j — V ZApor.
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»V imenu OZeta in Sina“ prekriZa se Janko,
otega je %e manjkalo, da po tolikih nesrefah
pridem %e v zapor.“

»Ne &udi in ne jezi se* refe mu oni urad-
nik, ,ne more biti drugade. Nemara si nedolZen
ter se nisi vdeleZil zloZinstva, nemara pa si tudi
kriv, torej te pridrZimo dotlej, dokler gospodar,
ali oni zlodinec, katerega so poznej pripeljali, ne
pride k zavesti ter pri¢a o tebi.“

»Pa bi bil zbeZal z drugimi, ko bi bil kriv¥,
odvrne Janko, ,toda jaz sem oskrboval gospo-
darja.“

»Na svetu se marsikaj pripeti“, nadaljuje
uradnik. ,Casih se po dovrienem hudodelstvu
polasti ¢loveka kes; sicer pa ne tuguj, ker stvar
se gotovo pojasni.“

»B0g, moj Bog!“ pomisli si Janko, ,éemu
me tako hudo obiskujes?* ez nekaj ¢asa pa je
dodal: ,Toda jaz sem to kazen zasluZil, ker sem
iahkomiSljeno zapustil domovino in staride;* in
znovi¢ si je odital ta svoj odhod v Ameriko,
toda bilo je Ze prepozno.

Janko ni sedel v jedi namenjeni za zlo-
Cince; imel je dedno in snaZno sobico, dobro
postelj ter vse lepo redno, toda . . . toda bil je
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zaprt in obdolZen zlodinstva! . . . Grozen je bil
njegov polozaj. Srefa, da ni trajal dolgo: Ze
tretjega dné je priSel oni uradnik ter dejal:

»1voj gospodar se Se ne zaveda ter gotovo
umre, toda oni zloZinec je priSel k zavesti ter
povedal, da si nedolZen; torej si prost.

Janku toliko da niso prsi podile od veselja.

,0 Bog“ — mislil si je, — kako kmalu si javno
popladal moje delo usmiljenja nad ranjenim zlo-
Cincem.* Hotel je takoj oditi v mesto, toda
uradnik mu rede:

.Potakaj fant, ne bodi tako nagel, pojdi v .
pisarno, ker pripeljali so iz gozda ostalo gospo-
darjevo prtljago, nemara je tam kaj tvojega, pa
to lahko vzame3 s seboj.*

Janko je 3el v pisarno, poiskal tam svojo
obleko in perilo ter je vzel.

,Kaj mi je sedaj podeti?* mislil si je . ..
,Ha, zbeZati holem iz tega kraja, zbeZati &im
najdalje ko mi bo mogode.“

Zmerom 3e je bil vrodekrven.

Jel je 3teti svoj denar, katerega je zasluZil
na lovu ter 8¢l na kolodvor in kupil si vozov-
nico do Novega Jorka.

Potovanje je trajalo poltretji dan, vozov-
nica je mnogo stala, toda Janko se ni mnogo

9
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zmenil za to, da mu ni ostalo mnogo denarja,
ker si je mislil:

»V velikem mestun se bo dalo lahko kaj
zasluziti.“

Po svojem dohodu v Novi Jork najel si je
stanovanje v hotelu ter jel se ozirati za delom.
To pa ni bilo zanj lahka stvar, ker v Novem
Jorku govoré velinoma angle3ki, a on pa ni
znal tega jezika.

Preteklo je nekaj dnij, dela ni bilo, a de-
narji so mu posli. Janko je hodil otoZen po
ulici ter tako, pohajkujo® zaul dva gospoda,
razgovarjajota se po poljski, torej ju je ogovoril.
Razgovarjajod se Z njima, ju je vpraSal, e mar
ne vesta za kako delo, ki bi bilo zanj primerno.

,Tu ni tako lahko dobiti delo, odvrne
mu jeden gospod; ,marsikateri izmed vas re-
veZev pride semkaj, misle¢ si, da tu nakrat po-
stane bogat, med tem pa je treba tu tezko de-
lati, ako se sploh najde delo, katero pa tu ni
lahko dobiti.

»Jaz nisem mislil na bogastvo, ko sem od-
hajal semkaj,“ odvrne Janko.

oA Cemu si tedaj priSel?“ vpra3a oni za-
&uden, ,saj radi zabave ljudje semkaj ne hodijo."
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Po teh besedah jel je izpraSevati Janka po
vzroku, ki ga je privel v Ameriko.

Janko mu jame pripovedovati in ko konda,
rete mu oni gospod:

,Ne ¢&udim se, da si v svoji mladosti, ko
¢lovek Se ne pozna potrpeZljivosti, zbeZal od
onih, ki so te po krivem dolzili ter tvojim be-
sedam niso verjeli, toda znaj pa tudi to, da je
bil tvoj odhod zelo nespameten. Bolje bi bilo
ostati med svojei ter jih s poStenim Zivljenjem
prepri¢ati, da so te krivo sodili, kajti s tem, da
si odSel semkaj, si le e pomnoZil njih sumnjo.
Sicer pa bi bil Ze lahko poginil med suZnji
onega Spanjolca in niti sedaj ne ved, kaj te e
Caka. Toda pridi k meni &ez nekoliko dnij, ali
Cez jeden teden, nemara ti med tem d&asom
najdem kako delo.”

»Lahko je komu povedati ez jeden teden,
toda takemu, ki ima ta teden ob &em Ziveti;
toda jaz Ze veeraj ves dan nisem imel niesar
v ustih, tudi danes je Ze poldan, kako naj torej
dakam ta teden? Svojo drugo obleko in perilo,
katero imam, moral bom prodati ter plac¢ati
preno¢id®e, sam pa . .. kaj pa sam?“ mislil si
je. ,Sam, bom moral brzkone skoéliti v morje,

O#
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da bi se mi ne zbudila Zelja krasti, ali prositi
miloS¢ine,“

Tako pomisljajo& je dospel domov, zavezal
v culjo, kar je imel najboljSega ter Sel ven, da
bi to prodal. Ko je Sel &ez ulico, srelal je neko
Zensko, ki mu je radovedno zrla v obraz. Janko
je nehoté dvignil o&i ter obstal.

JJoZzefova!“ je zaklical, ,ali je mogoZe ?“

,Janko!* zaklite JoZefova. ,0 moj Bog.
ne bila bi te spoznala, ko bi me prvi ne bil
ogovoril. Nekako znan si se mi zdel, toda tezko
te je bilo spoznati, ker si se mofno spremenil.
Ha, saj je Ze CGetrto leto, kar te nisem videla!
N4, povej mi, povej, kaj tu dela%?“

,0h, JoZefova, kako je Bog dober, da mi
je vas poslal, kajti nikdar nisem potreboval
tako vae pomodi kakor sedaj. Toda pojdite v
moje stanovanje, ,pa vam vse povem in tega
je mnogo.“

,Kake pomodi potrebujes?* vprada JoZe-
fova, ,ko pa ne izgledad slabo; pa tudi obleden
si Cedno.*

»Takoj, takoj, samo polakajte, da prideva
domov, pa vam to povem, kajti tako dudne reéi
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se godé z menoj, da se mi kar vrti v glavi in
sam ne vem, kaj mi je poleti.”

Ko dospeta v hotel, vprada JoZefova:

,Tukaj torej prebivas, Janko? Jaz dobro
poznam to hiSo, ker sem jedno leto tu sluZila
za perico. Toda pcpelji me v svojo sobo.

Stopila sta v sobo ter jela izpradevati drug
drugega brez reda, ker sta oba nakrat hotela
izvedeti vse dogodke poslednjih treh let. Naposled
sta si povedala vse in JoZefova je konZala tako-le:

»Ni ti treba prodajati svojih redij, ker me
tukajSni sluZabniki in hini gospodar dobro po-
znajo, pa sem jim lahko porok, ali pa jaz pladam
zé-te. Kar pa se tife dela, mogode, da te kar v
tem hotelu sprejmejo, ko jaz gospodarja poprosim,
ker tu se pogostoma menjajo sluzabniki; samo
to je slabo, da ne znad angledki.*

Sla sta h gospodarja in zares na priprosnjo
JoZefove je dobil Janko delo, za katero je imel
hrano in stanovanje, toda nikakega pladila.
Janko je bil s tem zadovoljen, ker je vedel, da
ni neobhodno potreben ter so ga le iz ljubavi
sprejeli dotlej, dokler druge sluZbe ne najde.

Minili so dnevi in tedni. Janko ni nasel
druge sluZzbe, a vendar je imel roke otekle od
dela, kajti osnaZiti od petnajst do dvajset parov
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devljev vsako jutro, to ni nikaka S3ala, poleg
tega pa je bilo treba dirjati po cele dni z bre-
meni po stopnicah celo v peto nadstropje.
,Cemu hodijo semkaj nadi, demu?" mislil
si je. ,Ko bi me oni tu videli, pa bi gotovo sto-
teri izmed onih, ki se semkaj spravljajo, ne
odSel iz déma.“ Pritozil se je nekekrati tudi
Jozefovi nad tezkim delom, ona pa mu je dejala:
,Cudne reéi res pripovedujejo pri nas ljudje
o tej Ameriki! Nekateri jo vse preveé hvalijo,
drugi preve& grajajo, kakor bi ne hoteli povedati
resnice. Kajpada, resnica je, da so nalli tu
nekdaj mnogi srefo, torej so tudi Ameriko raz-
kri¢ali za srefen kraj, toda sedaj — Bogu se
usmili! Marljiv rokodelec ima tu zmerom dober
zasluZzek; bogat in razumen gospodar tudi ne
stoji slabo, toda takim ni treba iskati Amerike,
ker tem se godi dobro povsod. Toda kdor pride
sem z malim denarjem, ali celo brez cvenka,
ta pride v ni¢ in bolje je zanj, ako umre na
poti predno semkaj pride ... Ljudje Kkri¢é:
Amerika, Amerika! Ko bi pri nas tako delali,
kakor morajo tu delati ko bi pri nas tako
tedili, kakor morajo tu S&tediti, prisluzili bi si
tudi pri nas toliko kakor tukaj. — Poskusila
sva tudi midva z moZem obdelovati polje, ker
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sva Se nad tri sto goldinarjev imela s seboj, in
dasiravno sva delala teZko, vendar sva pridla
ob vse in evo jaz sluzim v mestu, JoZek pa
sluzi za hlapca sto milj oddaljen od tod in 3e
huje se nama godi, kakor takrat ko bi sluZila
kje v domovini.“

,Cuj Janko® je dodala naposled, ,ali se
noced ved vrniti k svojim?*

»Hotel bi“, odvrne Janko, ,toda ne morem,
ker nimam s &im.“

,Kaj ko bi pisal stari§em ?“

,0, tega nodem.“

»Ne govori tako, saj ti vendar stariSi niso
udinili ni¢ Zalega.®

»Ni, dobro, JoZefova, toda dovolite, da to
stvar Se nekoliko pomislim.“

Nekoliko dnij pozneje je Janko zdirjal k
JoZefovi, da oba skupaj zloZita pismo do sta-
riSev. In zloZila sta pismo dokaj pokorno in
dolgo, v katerem je Janko prosil starie od-
pustenja radi britkosti, katero jim je provzrodil
8 svojim odhodom ter za to, da jim doslej ni
pisal. Na to je prosil Janko za potreben denar
za voznjo, ako so v stanu mu toliko poslati ter
proti koncu pisal:
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,Ne opisujem vam nifesar od tega, kar
sem tu delal, ker za to bi bilo treba ve& pol .
papirja, torej vam hoem vse to povedati po
vroitvi, ako mi Bog udakati dovoli.”

Cez tiri mesece po odpogiljatvi tega pisma
je Janko Ze dobil denar ter nenmavadno urno
spravljal skupaj svoje refi, dasiravno je teh
imel komaj toliko, da jih je lahko povezal v
sveZenj.

Jozefova je sedela pri njem v sobi ter Za-
lostno rekla:

,0 Bog! kako si ti Janko srefen, da se
vradad v ljubljeno na%o domovino k svojim! Kaj
ne, da imam zlobno srce, da namesto veseliti
se s teboj, ¢utim v sebi neko Zalost in zavist.
Oh, ali se tudx jaz kedaj vrnem v preljnbljeno
domovino! .

Med tem je nekdo potrkal na vrata, na
kar stopi v sobo nek neznan Clovek ter vprasa
Janka po naslova in ko ma ga Janko pove,
mu rede tujec:

»Nek gospod je poizvedoval za vami na po-
liciji, in ko so mu dali va§ naslov, me je poslal
sem z naroCilom, naj vas k njemu pripeljem®.

,Kako se imenuje oni gospod?“ vprasa
Janko.
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»Ne vem®, odgovori prislec, ,ker sem samo
poslanec. Naro¢il pa mi je vam povedati, da je
bil mo&no bolan, da je Spanjolec iz otoka Kube
in da vi boste Ze vedeli, kdo je to.*

»Moj gospodar®, zaklite Janko po peljski,
»JoZefova moj gospodar je ozdravil, jaz pa sem
izmolil Ze marsikteri Odenad za mir njegove
duse. Polakajte tukaj JoZefova, jaz takoj skodim
k njemu.”

Poslanec je odpeljal Janka &ez par ulic ter
ga dovel v Spanjoléevo stanovanje.

,Janko! podteni Janko!“ zakli¢e Spanjolec,
okako me veseli, da sem te nafel.“

Razgovor bil je dokaj prisren. Janko je
povedal Spanjoleu, da se odpravlja domov, s
Cemur je spravil poslednjega v nemalo zadrego.

»Ah, ved“ je dejal Janku, ,zelo bi me ve:
selilo, da bi %e ne odhajal danes, marvel ostal
Se kakih Stirinajst dnij tukaj. ali vsaj jeden
teden.”

»Ali bi me potrebovali gospod?' vprasda
Janko.

»Ne, ne mislim te pridrZzati radi sebe,®
rede Spanjolec, ,marved radi tega, ker sem
sedaj brez denarja ter ga dobim Se le Cez dva
tedna, ali nemara Ze v jednem tednu od déma,
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a vendar te moram nagraditi za storjeno mi
uslugo in skrb, ki si jo imel z menoj.”

,0, gospod!“ zaklite Janko, ,ko bi me
hoteli tudi pozlatiti, vendar ne bi hotel podakati
tukaj niti dva dneva, kaj Se le dva tedna, kajti
ali more biti zdme kako veselje vecje, nego je
to, da se vradam domov!? ... Sicer pa mi
gospod niste ni¢ dolZni, kajti to, kar sem uéinil,
nisem ucinil za pla¢ilo, marveé iz dolZnosti, ki
mi je velela skrbeti za vaSe zdravje.“

.Zelo posten si, da tako misli8“, odvrne
Spanjolec, ,toda drugade biti ne sme; mojo
nagrado morad sprejeti, torej ti jo po3ljem na
Poljsko, samo povej kam.“

,Ako je Ze taka va3a volja“, refe Janko,
,pa vas prosim bodite tako dobri ter dajte
meni odlofeno nagrado tu neki Zenski, katero
vam takoj pripeljem.“

Po teh besedah je Janko takoj zdirjal po
JoZefovo ter se &z malo &asa vrnil Z njo k
Spanjolcn, da mu jo predstavi.

Ko so se poslovili ter je Janko menil Ze
oditi, vzame Spanjolec iz mizice neko pisanje,
opremljeno s pefatom ter rece:

,Hotel sem ti dati to ob enem z denarjem,
ker pa tako kmalu odideS, torej vzemi sedaj
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vsaj to moje spridevalo, v katerem je natanéno
popisano, kako si mi sluZil, kako tvegal za me
svoje Zivljenje in proti koncu kako malo ti je
mar za denar, ker si poStenjak v vsakem oziru.“

S solzami v ofeh se mu je Janko zahvalil
za ono spri¢evalo, ker je bilo zanj veé vredno
nego vse druge nagrade, kajti, e tega doma
pokaZe, lahko se opravidi vsakega suma, ki ga
je razsejal o njem Anton po njegovi rojstni vasi.

,Sedaj pa mi res ni Zal“ je rekel JoZefovi,
ki sta se vrafala domov, ,da sem pisal stari-
Sem po denar, ker s takim spridevalom v roki
lahko pogumno stopim pred nje.“

»Vidi8 Janko®, refe JoZefova, ,kako ti Bog
platuje tvoje dobro delo, pa Se denar dobi¥
povrh; jaz ga takoj posljem za teboj na dom.“

»Kaj pravite, Jozefova?“ zaklite Janko;
»da, zares v tej zme3njavi sem pozabil vam
reCi, da mi tega denarja ni treba poSiljati, mar-
ve¢ da takoj pozovete semkaj svojega moZa
ter se vrnite Z njim v naSo vas, v ljubljeno
Poljsko.* -

»0, posteni Janko!* zaklide JoZefova ter
ga objame okrog vratu, ,naj te Bog blagoslovi
za tvoje dobro srce!* Na to se je razjokala od
veselja, da 8e enkrat zagleda svojce in svoj
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rojstni kraj, desar se 3e ni nadejala pred jedno
uro, dasiravno si je to tako vrode Zelela.

Cas je Ze bil podati se na ladijo. Janko je
torej vzel sveZenj ter urno zdirjal z JoZefovo k
morju, kjer sta se Se enkrat sréno poslovila in
Janko je odjadral proti domu.

* *
*

Na rojstnem pragu.

V drugi polovici meseca majnika 1884. leta
oblaki skoro niso hoteli zapustiti neba in deZ je
pogostoma moéil zemljo. Ljudje so se vznemir-
jali, ker v tem Casu je dokaj dela na polju, deZ
pa je oviral vsako delo, torej, dasiravno je bilo
toplo in zeleno naokrog, vendar ni bilo videti
ljudij na polju. Samo pod razpelom za vasjo
kle¢al je nek &lovek v praznidki obleki pred po-
dobo KriZanega, bil se na prsi, govoreé:

,Odpusti mi Gospod, vse moje grehe ter
dovoli, da s Tvojim blagoslovom stopim na
rojstni prag ter najdem tam prijazen sprejem.“

Dobre &etrt ure je poteklo, a oni &lovek
Se ni dvignil glave. Tako je bil zatopljen v
molitev, da ni slilal korakov iz vasi prihaja-
joe deklice.
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Deklica priSedSa h krizu, jela je poslu3ati
besede njegove molitve; noge so se ji zaSibile
in z glasom tresodim se od ganutja je zaklicala
»Janko!“ ter ob enem padla priflecu k nogam,
govored:

»Li 8i to? Ti, Janko? O ne pahni me od
sebe, marve¢ odpusti, ker si radi mene in mo-
jega oleta mnogo pretrpel, toda sedaj Ze vsi
vedo, da si nedolZen.”

Janko dvigne s tal ihteo Marico ter jo
jame pomirjati in pritiskati k prsim; pa tudi
sam se ni mogel ubraniti solz; torej sta oba
jokala in se po vrsti objemala.

»Povej mi Marica, kaj se godi pri vas in
odkod veste, da sem nedolZen?“ vpraSa Janko,
ko se nekoliko pomiri.

»0, moj dragi Janko, ne vpradaj me sedaj,
ker ne morem zbrati svojih mislij, marve& pojdi
urno domov, ker te Ze tezko &akajo.“

oHvala Bogtd, da me Zelé videti, kajti Ze
sem 8i mislil, da ste me vsi prekleli.*

anko je stopal tako urno, da je Marica
morala vsaki hip dirjati, da ga je dohajala in
tako sta oba vsa zasopljena pritekla v vas k
Matijéevim. Janko je padel odetu k nogam, a
trenutek poznej sta obe sobi bili polni gospo-
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darjev, gospodinj in sluZabnikov; na dvorid¢u pa
so se zbrali otroci, ki so se popenjali na odprta
okna ter si iz neredno sliSanih besed pravili
razne CudeZe o priSlecu.

,Brzkone je Janko ubil nekega Spanjola®,
rekla je mala Anica, ki je stoje na prstih pra-
vila otrokom zasliS8ane novice.

,Kakega Spanjolca?* vpragal je mali Jozek.

.A kdo vé kakega . .. jaz ne vem.“

,T0 je gotovo nekaka zverina, ali nemara
celo opica, kakrSne vidimo naslikane v 3oli,*
pojasnuje drugi decko.

,Anica, Anica!“ klide JoZek, ,ali je on tega
Spanjolca pripeljal 8 seboj?*

oA Cemu ga je ubil?* vpraSa drugi.

o1 nd, radi tega®, pojasnuje dalje Anica,
Lker je ta Spanjolec vzel Janku nek denar ter
ni znal ga zdraviti."

,Nad gospod profesor bi ga takoj naudili®,
omeni JoZek.

.Ter ga ne ubili, niti udarili, pravi drugi.

»Liho, otroci! Spravite se v Solo!* zakri¢i
nekdo skozi okno in otroci so se razpradili ter
si pravili 3e daljSa éuda o opici Spanjoleu.
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Med tem je bilo v sobi, v takem Zundru
in truiCu, teZavno dobro razumeti razgovor, ker
je po veé¢ ljudij nakrat vprasalo ali pripovedo-
valo Janku dogodke minulih let, ko njega ni
bilo v vasi.

Matijéevi, a %e bolj Marica, bili bi radi
prej ko prej ostali sami z Jankom, toda veseli
8o bili tudi sosedov, da so v tolikem Ztevilu
pridli pozdravit sina. Za to so vse, kar so imeli
prinesli na mizo ter jih gostili Jankova mati
je vsaki hip pririnila k sinu ter stiskala ga za
glavo, a Marica je pomirjala navzole, samo da
bi mogla Janka bolje slifati. Se le proti vederu
80 se gostje razili in Marica si je mislila, da se se-
dajsami dovolj nagovoré z Jankom, toda Matijéeva,
podavii mu vederjo, ga je spravila spat, govored :

,ReveZ je postal Ze kar hripav od govor-
jenja, pa tudi truden mora biti, naj se torej po-
¢ije, da nam ne zboli.*

Zelela je tudi ona izvedeti Se marsikaj ter
mu mnogo sama povedati, toda materino srce
je pomislilo poprej na sinovo potrebo, nego na
to, kar bi bilo njej prijetno.

Se le drugega dné so se polagoma pome-
nili 0 vsem. Janko jim je vse povedal ter vse
izvedel od njih.
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,V gorki vodi si se kopal Janko®, rede mu
Matija, ,za to pa ti je Bog poslal tako hudo
skudnjo. Britko nama je bilo brez tebe, a to tem
bolj, ker nama nisi pisal. To ni bilo prav, toda
sedaj ti to odpustim. Ne misli tudi ti ve& na to,
marved poprimi se polagoma dela, da se s tem
otresed prejdnjih vtisov ter se pomiri8, Treba pa
je, da gres k zupniku, ker starek Se Zivi. Z njim
in po njem tudi z Bogom se je treba spraviti,
kajti kakor ¢ujem, nisi tam cerkve pogostoma
videl.*

,K Zupniku in Kk spovedi je Ze treba iti%,
omeni Matijéeva, ,toda, da ga tako kmalo pri-
ganjad k delu, to je vendar-le nekoliko prenaglo.
Saj je tezko delal doslej.”

,Ti mati, omeni Matija, ,boji¥ se prevel
za njega, saj ga tudi jaz noCem upredi takoj v
tezko delo; samo to sem hotel re¢i, naj bi ne
mislil na kako drugo delo, marved se razgledal
po naSem gospodarstvu ter se ga poprijel.”

,Dragi oe!“ rede Janko, ,rad se hoCem
poprijeti dela, samo dovolite, da ¥e danes praz-
nujem ter se razgledam nekoliko po vasi. Toda
moj Bog, kako se je vse spremenilo okrog na3e
kode; ni ved Jozka, ni Mikolaja, niti Antona.”
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.Ha“, rete Matija, ,da je Mikolaj umrl, to
je nemara najbolje zanj, kajti pravim ti, da ga
je Zganjica tako zdelala, da je bil nesposoben
za delo; roke so se mu tresle, o se mu pre
viekle z mreno in tudi imetje je bilo Ze pri
kraju. Zdravili smo ga, kakor smo znali, toda
ni¢ ni pomagalo, kajti e je Zena le kolidkaj
odnesla pete iz hife, Ze je izvlekel od nekod
steklenico ter pil; pa tudi tak3en se je vsikdar
na3el, ki mu jo je prinesel. Mudil se je takodolgo, da je
Bog naredil konec njegovemu turobnemu Zivljenjun.*

»A Kkaj se je zgodilo z Antonom? Vderaj
nisem mogel vsega dobro razumeti, ker mi niso
hoteli pri Marici vsega povedati.®

»Dogodba z Antonom je 3e Zalostnejda nego
z Mikolajem, ker na njem se je razlofno poka-
zala pravica bozja, kajti pravim ti, da je imel
marsikaj na vesti. Ze takrat ko sva bila skupaj
pri vojakih, je kazal nekatere slabe lastnosti;
lakomen kakor je bil, jel je Ze takrat biti ne-
podten in ko sem ga svaril, se mi je smejal ter
dejal, da sem tepec, ki nikdar ne bom imel
nidesar. Toda evo jaz sem sprovel Zivljenje z
mirno vestjo ter imam sedaj na starost svoje
zemljid®e in svoj kotidek, med tem ko Ze on ne
vé, ali umrje pod streho, ali kje za plotom.*

10
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,Kako, torej Se Zivi?“ vpraSa Janko.

,lega ne vem, toda naj ti ostalo pove
mati, ker jaz moram k obdinski seji. PokaZi mu
mati tudi ono Anfonovo pismo, katero je pred
begom napisal. Tam stoji tudi nekaj o tebi, moj
sin, in o tvoji nedolZnosti.”

Po teh besedah Matija res odide k seji,
ker je bil po Antonu izvoljen za Zupana.
Po njegovem odhodu jame pripovedovati mati
takole:

,Se pred tvojim odhodom sklenil je Anton
z Nemci na Dunaju neko pogodbo za Zito, za
kar ga je bil pridobil Aron in dasiravno je bil
Anton zvit, vendar ga je Aron tako zvil, da je
skoro ves dobidek v prvem letu on dobil v svojo
pest, drugo leto pa, ko je bilo treba Nemcem
dopladati, ni hotel Aron o ni¢emur ni¢ vedeti.
Anton se je sicer uprl, toda bil primoran pla¢ati
in ker je bila to precejSna svota, pridli so ter
opisali njegovo imetje, katero bi imeli prodati.
Anton se je zvijal, vozaril naokrog, vlagal pri-
tozbe, pisal, prosil, toda vse to ni ni¢ pomagalo,
ker vzeli so mu premoZenje, on pa je vrhu tega
pobral precej denarja iz obdinske blagajne ter
bi bil priSel 8e v zapor, ko bi ne bil pravolasno
zginil tako, da je preminil vsak sled za njim.“
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,Kdo bi se nadejal“, ree Janko, ,da bi
tak bogatad tako kmalu prifel na kant.“

»Bj, kak3en bogata%?“ seZe mu mati v
besedo. ,Imel je res nekaj zemljidfa, toda gospo-
darstvo bilo je zanemarjeno, Zivine ni bilo no-
bene razun teh dveb konj, s katerima se je
vozil naokrog, da bi % njima stresal ljudem
pesek. v odi. Toda v mestu kolikor je bilo Zidov
tolikim je bil dolZen, kajti doma si ni izposojeval,
da ne bi zgubil zaupanja.*

.Cemu si je delal toliko dolgov, saj za
domade potrebe in za druZino dobil je dovolj
denarja iz gospodarstva.“

»Lakomnost, moj dragi, Zelja po velikem
dobi¢ku bila je tega kriva. Resnica, da je bilo
gospodarstvo zanemarjeno, vendar e bi se bilo
dalo na njem mirno Ziveti, toda on je hotel biti
gosposki, jel je iskati za to sredstva; bratil se
je z Zidi, sklepal % njimi zveze, ti pa so ga tako
zapredli v svoje mreZe, da jim ni mogel ved
ujti. V jedni vasi je najel mlin, v drugi Zago
tu je kupil kos gozda, tam barantal z voli; kdo
bi seStel, fesar vsega se je lotil ta &lovek! A
povsod je imel zbgubo, kajti kako naj tekmuje
kmet z Zidovsko barantijo! . . .*

10%
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,T0 je kazen boZja radi JoZkovih, radi
mene in za druge“, rede Janko. ,Dobro, da je
vsaj napisal pismo pred begom! Toda ker Ze
govoriva o tem, pa mi ga vsaj pokaZite, da z
lastnimi ofmi vidim svoje opravitenje.“

,Ne vem, &e je Mari¢ina skrinja odprta®,
reCe Matijéeva, ,kajti ona je pismo spravila.
Toda pojdem pogledat.“ Po teh besedah je zdir-
jala v Sumnato ter se kmalu potem vrnila, nosed
papir v roki.

»Poglej no Janko, &e sem prinesla pravega, ker
sama ga ne poznam®, je dejala, nude& papir Janku.

Janko je vzel v roke pOlo papirja, popi-
sano z Antonovo roko ter zalel glasno Citati:

,Poslednje besede moji héerki Marici.

,Jaz, niZe podpisani, biv3i Zupan te obine,
grem na tuje ter se nikdar ved ne vrnem. Ker
pa ne vem, kje in kedaj mi Bog dovoli konéati
svoje nedimno Zivljenje, torej napiSem tukaj
svoje poslednje besede.“

oDraga hdi, prosim te odpulfenja za to,
da sem pripravil tvojega deda k temu, da je
dal prepisati posestvo nd-me, ne pa na tvojo
mater, po kateri bilo bi pripadalo tebi. Odpusti
mi, da sem to posestvo nedimno zapravil ter ti
zapustil za ded3¢ino slabo ime.“
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,Ne pri¢akuj me ve& domov, ker se nikdar
ne vrnem. Po sprejemu tega pisma prosi Matij-
Ceva, naj te vzameta pod svojo streho, ostani
pri njima ter jima delaj. Vem, da ti ona ne od-
reeta svojega varstva, ker sta vrla &loveka,
kakor je tudi njuni sin Janko, katerega sem
odrnil pred ljudmi. Povej vsem vai¢anom, da on
ni kriv nidesar, da mi nikdar ni vzel kakega
denarja, ker takrat, ko si sama videla, da ga v
8krinji ni bilo, sem to jaz tako udinil, da ti pre-
vare nisi zapazila. Ako bi se Janko kedaj vrnil
ter bi te bila volja in bi te on hotel, pa se
vzemita in jaz, dasiravno nevreden vaju blago-
slovim.“

»Lvoje otroke, ko bi katere imela, uéi po
Steno Ziveti ter jih svari zlasti pred lakomnostjo,
kajti iz nje izvira vse zl0, katero sem jaz dopri-
nesel. Pazi Ze v mladosti na svoje otroke ter
udi jih takoj v mladosti, ker pozneje se zamujeno
ne da ved popraviti.“

»Povej Matijcu, ko bi bil sludal v mladosti
njegov sveét, ko sva bila 3e pri vojakih, pa bi
bil sedaj podten in sreen ¢&lovek, tako pa sem
uni®en, torej znaj sama ter vsakemu povej in
S8e vnukom zapusti v pismu sveto resnmico, da
sree ne prina8a bogastvo, marved dista vest.“
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,Ne bo3 jedla, ne pila, ne spala ter ne
uzivala veselja, ako te vznemirja huda vest.
Z16 se z malim zalne in ako ga ne potladis,
te umori.”

Po preditanju tega pisina je nastala v sobi
tidina, kajti Matijteva in Janko sta se zamislila,
ker nista ¢utila veselja do razgovora. To tidino
je pretrgala skokoma pridirjajota Marica.

,Janko! Ofe so narolili, da urno prides v
pisarno.“

Janko je zdirjal v pisarno, kjer mu je ole
pokazal pismo, katero je bila poslala iz Amerike
Jozefova, v katerem je pisala, da je Ze prejela
od Spanjolca denar, da se pa doslej Se ni mogla
vrniti radi raznih sitnostij, ki so jo doletele.
Pisala je, da Cez par dnij odide, toda vrne se
sama, kajti moZa je pidila neka strupena kaca,
katerih je tam mnogo po polju in gozdih in da
je revni JoZek pred nedavnim umrl

,Revez“, rekel je Janko, preditavii pismo,
nisi udakal v Zivljenju, da bi bil zadel kako
terno; dobro, da se vrne vsaj JoZefova.*

,Radoveden sem, ali se naseli tu v vasi,
ali mar pojde v mesto sluZit?* omeni Matija.

,Prislo mi je na misel Ze poprej“, rete
Janko, ,&e bi mar ne bilo mogole JuZefove na-
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staniti v ob&nski krémi, za katero Ze obdina
nima kritanskega krémarja? Toda sedaj, ko je
JoZzek umrl, bi ob&ina nemara ne dala Zenski
kréme ?¢

»Pofakaj“, odvrne na to Matija, ,to je
dobra misel in vredno je, jo nekoliko preresetati
ter spregovoriti o tem z odborniki.*

* *
*

Svatba Janka in Marice imela bi se vrsiti
Cez jeden teden, toda sedaj so sklenili podakati
na JoZefovo. Marici to odlaZanje res ni bilo po
volji, toda ni se dolgo vznemirjala, kajti dva
tedna po dvhodu onega pisma bila je JoZefova
Ze med njimi. Sedaj se je ¥e le prifelo pravo
veselje in pripovedovanje, h kateremu JoZefove
ni bilo treba spodbujati.

Ko je bila svatba kon&ana ter so se gostje
dovolj naradovali in nagovorili, jela se je JoZe-
fova zahvaljevati Janku za pomo& za vrnitev,
pri ¢emur mu je nudila denar, ki ji je bil e
ostal na potovanju Janko pa ga ni hotel vzeti,
ker mu je ofe to zabranil, a Matija prijevsi Jo-
Zefovo za roko, je dejal:

»opravite, JoZefova, sedaj ta denar ter nam_
poznej vse skupaj vrnete. Sedaj boste potrebo
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vali za gospodarstvo, kjer vam tudi ta betvica
prav pride.“

»Moj dragi“, odvrne JoZefova. ,jaz ne mi
slim gospodariti, ker nimam s ¢em. V sluZzbo
pojdem delat pokoro za grehe svojega mozZa.
Bog mu odpusti. Ne pojde mi slabo, ker sem
navajena dela in tudi v zdravje mi sluZi.*

Tako je govorila JoZefova, ker ni vedela,
da ji hoCe Matija skazati novo dobroto. Ko pa
je izvedela, da jo hofe imeti oblina za kréma
rico, ni od veselja vedela, kako se za to zahva-
liti Matijéevim. Od istega dné jela je biti tudi
kaj dobre volje, kajti noben drugi opravek ni
bil za njo bolj primeren, nego ta, pri katerem
se je mogia dovolj nagovoriti ter izvedeti novic.

Janko se je po Zenitvi nastanil na odeto-
vem zemljii¢n, radi &esar se je Matija lahko
potil od dela, kar je bil Ze davno zasluZil. Po-
svetil se je torej ves Zupanstvu, kajti po Antonu
ostale so obé&inske stvari v takem neredu, da je
bilo kaj teZavno spraviti jih na pravi tir. Toda
Cez pol leta bilo je Ze mogole zapaziti, da tu
ne Zupanuje ve¢ Anton, marved Matija. Kréma
je bila pravilno ob devetih zveler zaprta, pijan
cev, kritalev in ponoénjakov ni bilo, pota so
bila posuta z gramozom, z jedno besedo: vsa
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vas je bila kakor prerojena in ljudje so jeli poj-
miti, da pri modrem in pravi¢nem Zupanu se
vsi skupaj pocutijo dobro.

Ljudje po okolici so ob&udovali to Matij-
&evo vlado in JoZefova ga nikdar dovolj prehva-
liti ni mogla.

,Jaz vam retem®, je dejala enkrat svojim
gostom v krémi, ,da Se ni bilo in ne bo takega
Zupana, kakor je Matija. Bog mu daj Se dolgo
Ziveti in Zupanovati, kajti glejte, koliko je storil
ta &lovek v tem kratkem d&asu, da se temu
ljudje naduditi ne morejo. Nui, pa tudi on je
dokaj pretrpel radi onega . . . nofem imenovati
njegovega imena, ki je Matijca imenoval bedaka
ter mu prerokoval, da revno pogine. Med tem
pa Matija, kot gospodar in Zupan lahko sluZi v
vzgled vsej obdini, oni pa je zgubil spoltovanje,
odsel po svetu ter nemara nima kaj deti v usta,
nima strehe nad glavo, ter nekje za plotom
sklene Zivljenje. Pa 3¢ na onem svetu ne najde
mirtd, ker je tolikim ljudem delal krivico in jih
odrl. Tako, dragi moji, se godi vsem lakom-
neZzem! . . .“

.



